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THE HISTORIES OF POLYBIUS
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FRAGMENTA LIBRI XVI

I. RES MACEDONIAE
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1In chapters 1-12 P. discusses Philip’s campaign in Asia Mi-
nor in 201. The events include the sea battles at Chius and at
Lade, Philip’s attack on Pergamum (the order of these events is
hotly debated), and finally his invasion of the Rhodian Peraea
in Caria. As Chius was Attalus’ first engagement against Philip,
prompted by the Rhodian admiral (9.4), and as Attalus did not
take part in the battle at Lade (10.1), it follows that Lade pre-
ceded Chius. After Philip had taken Cius the previous year, the
Rhodians considered him an enemy (15.23.10). Philip’s attack on




FRAGMENTS OF BOOK'tME

1. AFFAIRS OF MACEDONIA
Philip’s Operations in Asia Minor

1. King Philip, on reaching Pergamon? and thinking he
had almost given a deathblow to Attalus, showed himself
capable of every kind of outrage. For yielding to anger
little less than insane he spent most of his fury not on men
but on the gods.? In the skirmishes which took place the
garrison of Pergamon easily kept him at a distance owing
to the strength of the town. But as he got little booty from
the country owing to the care Attalus had taken to prevent

Pergamum and his irrational anger there suggest that it was in
retaliation for Attalus making war on him. This leads to the se-
quence Lade — Chius — Pergamum. So now also, changing his
former view, F. W, Walbank, Gnomon 76 (2004) 77-78. There is
a good map in WC 2.498. See R. M. Errington, CAH® 8 (1989),
252-254 with bibliography, and H.-U. Wiemer, EA 33 (2001),
1-14.

2 For the capital of the Attalids, see W. Radt, Pergamon. Ge-
schichte und Bauten einer antiken Metropole (Darmstadt 1999).

3 As he had done at Thermum (5.11.4) and as Prusias II later
did, likewise at Pergamum (32.15.3-14). For similar acts of Phil-
ip’s army in Attica a year later, see Livy 31.26.9-13, with H. A.
Thompson, Hesp. 50 (1981), 352-354.

202-201
B.C.
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4 The sanctuary of Athena Nicephorus; Radt (1.1), 242-243.
A new location, on the Acropolis, has now been proposed by M.
Kohl, Rev. Arch. 34 (2002), 227-253.

;

5 In northwest Lydia. See the full account in TAM V, pp. 306—,

418 (P. Herrmann).

6 Village, later a city under the name of Hierocaesarea, be-
tween Thyatira and the Hermus River. TAM V, pp. 444462 (P.
Herrmann). There was a famous sanctuary of the “Persian God-




BOOK XVI. 1.4-2.1

this, he henceforth wreaked his fury on the statues and
sanctuaries of the gods, outraging, in my opinion, not At-
talus but rather himself. For he not only burnt and pulled
down temples and altars, but even broke up the stones so
that none of the things he destroyed could ever be re-
paired. After he bad laid waste the Nicephorium* where
he cut down the holy grove, pulled down the wall enclos-
ing it and dug up the temples, which were numerous and
splendid, from their foundations, he first proceeded to
Thyatira,® and upon leaving that city invaded the plain of
Thebe, thinking that that district would afford him plenty
of booty. When he was foiled in this expectation also and
reached Hiera Come,’ he sent a message to Zeuxis,” beg-
ging him to supply him with corn and to support him ac-
cording to the terms of the agreement. Zeuxis pretended
to do this, but had no intention of giving Philip any real
and substantial support of the kind.

Battle of Chios

2. Philip, as his siege® proved unsuccessful and as the
enemy were blockading him with a considerable number

dess” (Anabhita, identified by the Greeks as Artemis). L. Robert,
Hellenica 6 (1948), 27-33.

7 Last mentioned in 5.60.4. He was chancellor of Antiochus
III and in charge of Asia Minor. Documents mentioning him were
collected in 1972 in RE Zeuxis 381-385 by E. Olshausen and have
since multiplied, with at least fourteen new documents, all from
Asia Minor and dating from 213 to at least 193. They are reprinted
in J. Ma, Antiochus III and the Cities of Western Asia Minor
(Oxford 1999), 284-372. 8 Of the city of Chius.
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BOOK XVI. 2.1-2.10

of warships, found difficulty in deciding what to do. But
as the situation did not admit of much choice, he put to
sea contrary to the expectation of his adversaries; for At-
talus® had expected that he would continue his mining
operations. His great object was to get out to sea suddenly
as he believed he would be able to outstrip the enemy and
afterward proceed in safety along the coast to Samos.!
But his calculations proved entirely fallacious. For Attalus
and Theophiliscus,!! as soon as they saw him putting to
sea, at once took the requisite steps. They were sailing in
loose order, since they believed, as I said, that Philip still
adhered to his original intention, but nevertheless they
attacked him, rowing their hardest, Attalus engaging the
right and leading wing of the enemy’s fleet and Theophilis-
cus his left. Philip, thus anticipated, after signaling to
those on his right orders to turn their ships directly toward
the enemy and engage him vigorously, retired himself with
a few light vessels to the islands in the middle of the strait
and awaited the result of the battle. Philip’s fleet which
took part in the battle consisted of fifty-three decked war-
ships, . . . undecked ones, and a hundred and fifty galleys
and beaked ships, for he had not been able to fit out all
the ships which were at Samos. The enemy had sixty-five

9 The king of Pergamunn, last mentioned 11.7.1.

10 Philip had conquered the island from the Ptolemies in
201. A few years later, they reconquered it, as IG XII 6.12 has
shown.

11 RE Theophiliscus 2134-2135 (F. Geyer).
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12 Light, undecked warships; see L. Robert, Rev. Phil. 18
(1944), 11-17; Hellenica 2 (1946), 123-126.




BOOK XVI. 2.10-3.8

decked warships, including those of the Byzantines, nine
trihemioliae,!2 and three triremes.

3. The ship of Attalus began the battle, and all those
near it at once charged without orders. Attalus engaged an
“eight™ and ramming her first and inflicting on her a fatal
blow under water, after considerable resistance on the
part of the troops on her deck finally sank the ship. Philip’s
galley, a “ten,” which was the flagship, fell by a strange
chance into the hands of the enemy. Charging a trihemio-
lia which was in her path and ramming her with great force
in the middle of her hull she stuck fast under the enemy’s
top bench of oars, the captain being unable to arrest the
way she had on her. So that as the ship was thus hanging
on to the trihemiolia she was in a most difficult position
and entirely incapable of moving. Two triremes seized the
opportunity to attack her, and striking her on both sides
destroyed the ship and all the men on board her, among
whom was Democrates,'* Philip’s admiral. Just at the same
time Dionysodorus'® and Deinocrates, who were brothers
and both of them admirals of Attalus, met with equally
strange experiences in the battle in engaging, one a “seven”
and the other an “eight.” Deinocrates engaged an “eight”

13 Probably a large decked ship with eight men to an oar;
similarly in the following: a “ten,” etc.

14 Mentioned nowhere else.

15 He and his brother Deinocrates were citizens of Sicyon in
Achaea. Dionysodorus represented King Attalus in the fall of 198
in negotiations with King Philip (18.1.3). Much earlier at Perga-
mum he had dedicated a statue of a dancing satyr, the work of
Thoinias of Sicyon, to Dionysus and Attalus I (SEG 39, 1334 and
much later bibliography).
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BOOK XVI. 3.8-4.3

and himself received his adversary’s blow above water, as
she was very high in the prow, but striking the enemy
under <the water level> . . . could not at first get free of
her although he repeatedly tried to back out. So that, as
the Macedonians also displayed gallantry, he was in the
utmost peril. But when Attalus came up to rescue him and
by ramming the enemy set the two ships free, Deinocrates
was unexpectedly saved, and when the troops on the en-
emy’s ship after a gallant resistance had all perished, she
herself with no one left on board was captured by Atta-
lus. Dionysodorus charging a ship at full speed, missed
her, but in passing close alongside her, lost all his right
banks of oars, his turrets also being carried away. Upon
this the enemy completely surrounded him, and amidst
loud and excited cheers, the rest of the crew and the ship
itself were destroyed, but Dionysodorus and two others
swam away to a trihemiolia which was coming up to help
him.

4. Among the other ordinary ships of the fleet the con-
test was equal; for the advantage that Philip had in the
number of his galleys was balanced by Attalus” superiority
in decked ships. The position of affairs on Philip’s right
wing was such that the result was still doubtful; but Attalus

11
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BOOK XVI. 4.4-4.12

was by far the most sanguine of success. The Rhodians, as
I just said,'® were at first from the moment that they put
out to sea very widely separated from the enemy, but as
they sailed a great deal faster they caught up the rear
of the Macedonian fleet. At first they attacked the ships
which were retreating before them from the stern, break-
ing their banks of oars. But as soon as the rest of Philip’s
fleet began to put about and come to the assistance of their
comrades in peril and those of the Rhodians who had been
the last to put to sea joined Theophiliscus, then both fleets
directing their prows against each other engaged gallantly,
cheering each other on with loud cries and the peal of
trumpets. Now had not the Macedonians interspersed
their galleys among their decked ships the battle would
have been quickly and easily decided, but as it was these
galleys impeded the action of the Rhodian ships in many
ways. For, once the original order of battle had been dis-
turbed in their first charge, they were utterly mixed up, so
that they could not readily sail through the enemy’s line
nor turn their ships round, in fact could not employ at all
the tactics in which they excelled, as the galleys were ei-
ther falling foul of their oars and making it difficult for
them to row, or else attacking them in the prow and some-
times in the stern, so that neither the pilots nor the oars-
men could serve efficiently. But in the direct charges prow
to prow they employed a certain artifice. For depressing!”
the ships toward the prow themselves they received the
enemy’s blow above water, but piercing him below water

16 In a lost passage preceding 2.1.
17 The technique is not known and the passage may be cor-
rupt.

13
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18 The familiarity with Rhodian individuals below the rank of
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BOOK XVI. 4.12-5.4

produced breaches which could not be repaired. It was
but seldom, however, that they resorted to this mode of
attack; for as a rule they avoided closing with the enemy,
as the Macedonian soldiers offered a valiant resistance
from the deck in such close combats. For the most part
they cut the enemy’s line and put his banks of oars out
of action, afterward turning and sailing round again and
charging him sometimes in the stern and sometimes in
flank while he was still turning; thus they made breaches
in some of the ships and in others damaged some part of
the necessary gear. Indeed by this mode of fighting they
destroyed quite a number of the enemy’s ships.

5. The most brilliant part in the battle was taken by
three Rhodian quinqueremes, the flagship on board of
which was Theophiliscus, that commanded by Philostra-
tus,'® and lastly that of which Autolycus was pilot, but on
board of it was Nicostratus.!® The latter had charged an
enemy ship and left her ram in it: the ship that had been
struck sank with all on board, while Autolycus and his
men, the sea now pouring into the ship from the prow,
were surrounded by the enemy and at first fought bravely,
but finally Autolycus himself was wounded and fell into
the sea in his armor, and the rest of the soldiers perished
after a gallant struggle. At this moment Theophiliscus

admirals suggests a Rhodian source, Zenon, as is usually assumed;
see H.-U. Wiemer, Rhodische Traditionen in der hellenistischen
Historiographie (Frankfurt/M. 2001), 95-97.

19 Not (pace WC 2.508) the Nicostratus of the Coan decree
SIG 568. 4 (see the more complete edition Chiron 28 [1998],
116-121, no. 12, line 24, and the comments pp. 120~121), who is
not a Rhodian, but in fact a well-known citizen of Cos.
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BOOK XVI. 5.4-6.3

came up to help with three quinqueremes, and though he
could not save the ship as she was full of water, rammed
two of the enemy’s ships and forced the troops on board
to take to the water. He was rapidly surrounded by a num-
ber of galleys and decked ships, and after losing most of
his soldiers, who fought splendidly, and receiving himself
three wounds and displaying extraordinary courage, just
managed to save his own ship, Philostratus coming up to
his succor and taking a gallant part in the struggle. Theo-
philiscus now joined his other ships and again fell upon
the enemy, weak in body from his wounds, but more mag-
nificent and desperate than ever in bravery of spirit. There
were now two distinct battles in progress at a considerable
distance from each other. For Philip’s right wing, following
out his original plan, continued to make for the shore and
were not far away from the continent, while his left as it
had put about to assist the rear was fighting with the Rho-
dians at a short distance from the island of Chios.

6. Attalus, however, by this time had a distinct advan-
tage over the Macedonian right wing and had approached
the islands under which Philip lay awaiting the result of
the battle. He had observed one of his own quinqueremes
rammed by an enemy ship and lying in a sinking condition
. out of the general action, and he hastened to her assistance
with two quadriremes. When the enemy vessel gave way
and retired toward the Jand he followed her up with more
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BOOK XVI. 6.3-6.11

energy, hoping to capture her. Philip now, seeing that At-
talus was widely separated from his own fleet, took four
quinqueremes and three hemioliae and such galleys as
were near him and, intercepting the return of Attalus to
his own fleet, compelled him in great disquietude to run
his ships ashore. After this the king and the crews escaped
to Erythrae,?® but Philip gained possession of the ships
and the royal furniture. Attalus indeed resorted to an ar-
tifice on this occasion by causing the most splendid articles
of his royal furniture to be exposed on the deck of his ship,
so that the Macedonians who were the first to reach it in
their galleys, when they saw such a quantity of cups, pur-
ple cloaks, and other objects to match, instead of continu-
ing the pursuit turned aside to secure this booty, so that
Attalus made good his retreat to Erythrae. Philip had been
on the whole decidedly worsted?! in the battle, but elated
by the misfortune that had befallen Attalus, he put to sea
again and set busily about collecting his ships and bade his
men be of good cheer as the victory was theirs. In fact a
sort of notion or half belief spread among them that At-
talus had perished, as Philip was returning with the royal
ship in tow. Dionysodorus, however, guessing what had

20 On the mainland opposite Chius.
21 An exaggeration.
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BOOK XVI. 6.11-7.6

happened to his sovereign, began to collect his own vessels
by hoisting a signal, and when they had rapidly assembled
round him sailed safely away to the harbor on the main-
land. At the same time the Macedonians, who were en-
gaged with the Rhodians and had long been in distress,
abandoned the scene of battle, retreating in groups on
the pretense that they were hastening to the assistance of
their own ships. The Rhodians, taking some of the enemy’s
ships in tow and sinking others with their rams before their
departure, sailed off to Chios.

7. Of Philip’s ships there were sunk®? in the battle with
Attalus one “ten,” one “nine,” one “seven,” and one “six,”
and of the rest of his fleet ten decked ships, three trihe-
mioliae, and twenty-five galleys with their crews. In his
battle with the Rhodians he lost ten decked ships and
about forty galleys sunk and two quadriremes and seven
galleys with their crews captured. Out of Attalus’ fleet one
trihemiolia and two quinqueremes were sunk, two quadri-
remes and the royal ship were taken. Of the Rhodian fleet
two quinqueremes and a trireme were sunk, but not a
single ship captured. The loss of life among the Rhodians
amounted to about sixty men and in Attalus’ fleet to about
seventy, while Philip lost about three thousand Macedo-
nian soldiers and six thousand sailors. About two thousand
of the allies and Macedonians and about seven hundred
Egyptian crew members? were taken prisoners.

22 On the losses on both sides, see WC 2.509-510; the Rho-
dian source gives too small figures for the allies.

23 That is, crewmembers of the Ptolemaic navy captured and
integrated into his own forces by Philip when he took Samos.
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BOOK XVI. 8.1-8.9

8. Such was the result of the battle of Chios. Philip
claimed the victory on two pretenses, the first being that
he had driven Attalus ashore and captured his ship, and
the second that by anchoring off the place called Argen-
num? he had to all appearance anchored among the
wreckage. Next day also he pursued the same line of con-
duct, collecting the wreckage and picking up the dead
bodies that were recognizable,?” in order to give force to
his imaginary claim; but that he did not himself believe in
his victory was clearly proved by the Rhodians and Diony-
sodorus in a very short time. For on the following day,
while the king was still thus occupied, they communicated
with one another and sailing against him drew up their
ships facing him, and upon no one responding to their chal-
lenge, sailed back again to Chios. Philip, who had never
lost so many men in a single battle by land or by sea, felt
the loss deeply, and his inclination for the war was much
diminished, but he did his best to conceal his view of the
situation from others, although the facts themselves did
not admit of this. For, other things apart, the state of things
after the battle could not fail to strike all who witnessed it
with horror. There had been such a destruction of life that
during the actual battle the whole strait was filled with
corpses, blood, arms, and wreckage, and on the days which
followed quantities of all were to be seen lying in confused

24 Modern Asprokavo at the southwestern promontory of the

Erythrean peninsula.
25 As being from his forces, not the enemy’s.
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BOOK XVI. 8.10-10.1a

heaps on the neighboring beaches. This created a spirit of
no ordinary dejection not only in Philip, but in all the
Macedonians.

9. Theophiliscus survived for one day, and after writ-
ing a dispatch to his country about the battle and appoint-
ing Cleonaeus® to replace him in command, died of his
wounds. He had proved himself a man of great bravery in
the fight and a man worthy of remembrance for his resolu-
tion. For had he not ventured to assail Philip in time all
the others would have thrown the opportunity away, in-
timidated by that king’s audacity. But as it was, Theophilis-
cus by beginning hostilities obliged his own countrymen
to rise to the occasion and obliged Attalus not to delay
until he had made preparations for war, but to make war
vigorously and give battle. Therefore very justly the Rho-
dians paid such honors to him after his death as served to
arouse not only in those then alive but in their posterity a
spirit of devotion to their country’s interests.

10. After the sea fight at Lade®” was over, the Rhodians
being out of the way and Attalus having not yet joined, it
was evidently quite possible for Philip to sail to Alexan-
dria. This is the best proof that Philip had become like a
madman when he acted thus.

26 Remembered in a later inscription (SIG 673, 12) as the
admiral at this time. 27 Small island off the coast of Mile-
tus, the site of another sea battle three hundred years earlier
(Hdt. 6.7-17). In 201 Philip had obviously the upper hand, as the
result opened the way to Alexandria for him. The remark proves
the MS reading in 3.2.8 to be correct: P. was convinced that
Philip’s goal was to conquer Egypt. Chapter 15 confirms that
Philip had won the engagement.
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BOOK XVI. 10.2-11.5

What was it then that arrested his impulse? Simply the
nature of things. For at a distance many men at times
strive after impossibilities owing to the magnitude of the
hopes before their eyes, their desires getting the better of
their reason: but when the hour of action approaches they
abandon their projects again without any exercise of rea-
son, their faculty of thought being confused and upset by

the insuperable difficulties they encounter.

Capture of Prinassus

11. After this Philip, having delivered several assaults
which proved futile owing to the strength of the place,
again withdrew, sacking the small forts and country resi-
dences, and when he had desisted from this, sat down
before Prinassus.?® Having soon prepared penthouses and
other materials he began to besiege it by mining. But
when this project proved impracticable owing to the rocky
nature of the ground he hit on the following device. Dur-
ing the day he produced a noise underground as if the
mines were going ahead, and at night he brought soil from
elsewhere and heaped it round the mouths of the excava-
tions, so that those in the town judging from the quantity
of soil piled up might be alarmed. At first the Prinassians
held out valiantly, but when Philip sent to inform them
that about two hundred feet of their wall had been under-
pinned and inquired whether they wished to withdraw
under promise of safety or to perish all of them with their

28 Small city in the (subject: see n. on 18.2.3) Peraea of
Rhodes; the site has not been identified.
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BOOK XVI. 11.6-12.7

town after the underpinning had been fired, they believed
what he said and surrendered the town.

12. The city of Tasus lies on the coast of Asia on the gulf
situated between the Milesian Poseidion and Myndus,
called by some the gulf of Iasus,?® but usually known as
the gulf of Bargylia after the names of the cities at the head
of it. It claims to have been originally a colony of Argos
recolonized from Miletus, the son of Neleus the founder
of Miletus having been invited there by the ancient inhab-
itants owing to the losses they had suffered in their war
with the Carians. The town has a circumference of ten
stades. It is reported and believed that at Bargylia no snow
nor rain ever falls on the statue of Artemis Kindyas,* al-
though it stands in the open air, and the same story is told
of that of Artemis Astias at Iasus.3! This statement has
even been made by some authors. But I myself throughout
my whole work have consistently viewed such statements
by historians with a certain opposition and repugnance.
For I think that to believe things which are not only be-
yond the limits of probability but beyond those of possibil-
ity shows quite a childish simplicity. For instance it is a
sign of a blunted intelligence to say that some solid bodies
when placed in the light cast no shadow, as Theopompus

29 On the gulf of Bargylia, west of Mylasa; see the two volumes
of I Iasos. Philip must have taken the city, since the Rhodians
claimed it from him in 198 (18.2.3; 8.9), but both sides witnessed
its falling to Antiochus in 197 (I Iasos, ed. W. Bliimel, 2 vols.
[Cologne 1985], 4-5). 30 The main goddess of Bargylia.
The walls of her temple recently yielded several sacred laws: W.
Bliimel, EA 32 (2000), 89ff. 31 The main goddess of lasus;
see L Iasos [12. 1], vol. 2, Index, p. 230.
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BOOK XVI. 12.7-13.3

does when he tells us that those who enter the holy of
holies of Zeus in Arcadia become shadowless.32 The state-
ment about these statues is very much of the same na-
ture. In cases indeed where such statements contribute to
maintain a feeling of piety to the gods among the common
people we must excuse certain writers for reporting mar-
vels and tales of the kind, but we should not tolerate what
goes too far. Perhaps in all matters it is difficult to draw a
limit, but a limit must be drawn. Therefore, in my opinion
at least, while we should pardon slight errors and slight
falsity of opinion, every statement that shows excess in this
respect should be uncompromisingly rejected.

II. AFFAIRS OF GREECE
Attempt of Nabis on Messene

13. I have already narrated what was the policy initi-
ated in the Peloponnese by Nabis the tyrant of Sparta,?
how he sent the citizens into exile and freeing the slaves
married them to their masters” wives and daughters, how
again by advertising his powerful own protection as a kind
of inviolable sanctuary to those who had been forced to
quit their own countries owing to their impiety and wick-
edness he gathered round him at Sparta a host of infamous
men. I will now describe how being at the time I mention
the ally® of the Aetolians, Eleans, and Messenians, bound

33 See 13.6-8 and nn. on 4.81.13 and 13.6.1.

34 The alliance, dominated by the Aetolians, continued from
the First Macedonian War. For Nabis’ attack on Messene in 201,
see Messenien (RE-Suppl. 15), 273-274 (E. Meyer). The story is
continued in chapter 16.
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BOOK XVI. 13.3-14.5

by oath and treaty to come to the help of them if they were
attacked, he paid no respect to these solemn obligations,
but attempted to betray Messene.

Criticism of the Historians Zeno and Antisthenes

14. Since some authors of special histories have dealt
with this period comprising the attempt on Messene and
the sea battles I have described, I should like to offer a
brief criticism of them. I shall not criticize the whole class,
but those only whom I regard as worthy of mention and
detailed examination. These are Zeno? and Antisthenes36
of Rhodes, whom for several reasons I consider worthy of
notice. For not only were they contemporary with the
events they described, but they also took part in politics,
and generally speaking they did not compose their works
for the sake of gain but to win fame and do their duty as
statesmen. Since they treated of the same events as I my-
self I must not pass them over in silence, lest owing to their
being Rhodians and to the reputation the Rhodians have
for great familiarity with naval matters, in cases where I
differ from them students may be inclined to follow them
rather than myself. Both of them, then, declare that the
battle of Lade was not less important than that of Chios,
but more severe and terrible, and that both as regards the
issue of the separate contests that occurred in the fight and

35FGrH 523 and Wiemer (5.1), 19-27: “Polybios iiber
Zenon.” 36 FGrH 508. A base with his name calling him
“historian” was found at Rhodes in 1960. It is of imperial date and
probably comes from a bust; see V. Kontorini, AvéxSores
‘Emvypadés Pé8ov, I (Athens 1989), 59-63 and pl. VIIL b.
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BOOK XVI. 14.5-15.4

its general result the victory lay with the Rhodians.?” Now
1 would admit that authors should have a partiality for
their own country but they should not make statements
about it that are contrary to facts. Surely the mistakes of
which we writers are guilty and which it is difficult for us,
being but human, to avoid are quite sufficient; but if we
make deliberate misstatements in the interest of our coun-
try or of friends or for favor, what difference is there be-
tween us and those who gain their living by their pens?
For just as the latter, weighing everything by the standard
of profit, make their works unreliable, so politicians, bi-
ased by their dislikes and affections, often achieve the
same result. Therefore I would add that readers should
carefully look out for this fault®® and authors themselves
be on their guard against it.

15. What I say will be made clear by the present case.
The above authors confess that among the results of the
separate actions in the battle of Lade were the following.
Two Rhodian quinqueremes with their complements fell
into the hands of the enemy, and when one ship after the
battle raised her jury mast® as she had been rammed and
was going down, many of those near her followed her ex-
ample and retreated to the open sea, upon which the ad-
nuiral, now left with only a few ships, was compelled to do
likewise. The fleet reached the coast of Myndus* and,

himself: see, for instance, the n. on 5.106.6 and WC 2.292 (on
11.16.4): “here writes the Achaean.” In general see G. A. Leh-
mann, Untersuchungen zur historischen Glaubwiirdigkeit des
Polybios (Miinster 1967). 39 A nautical term for flight from
a battle. 40 City on the Halicarnassian peninsula. RE Myn-
dos 1075-1079 (W. Ruge).
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41 Doric island west of the Halicarnassian peninsula. Inde-
pendent at the time, but leaning toward Rhodes. See S. Sherwin-
White, Ancient Cos (Géttingen 1978); C. Habicht, Chiron 37
(2007), 123-152.
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BOOK XVI. 15.4-16.4

driven by an unfavorable wind, anchored there, and next
day put to sea again and crossed to Cos.*! Meanwhile the
enemy took the quinqueremes in tow and anchoring off
Lade, spent the night near their own camp. They say also
that the Milesians, in great alarm at what had happened,
not only voted a crown to Philip for his brilliant attack, but
another to Heraclides.*? After telling us all these things,
which obviously are symptoms of defeat, they nevertheless
declare that the Rhodians were victorious both in the par-
ticular engagements and generally, and this in spite of the
fact that the dispatch sent home by the admiral at the very
time to the Rhodian senate and prytaneis, which is still
preserved in the prytaneum® at Rhodes, does not con-
firm the pronouncements of Antisthenes and Zeno, but
my own.

16. In the next place they speak of the treacherous at-
tempt on Messene.* Here Zeno tells us that Nabis, setting
out from Lacedaemon and crossing the Eurotas near the
so-called Hoplites,* marched by the narrow road skirting
Poliasion until he arrived at the district of Sellasia and
thence passing Thalamae?® reached the river Pamisus at
Pharae.*" I really am at a loss what to say about all this: for

42 See n. on 13.4.1.

43 The office of the prytaneis, for whom see n. on 13.5.1.

44 See 13.1-3.

45 Meaning and location are uncertain, as is the location of
Poliasion.

46 On the Messenian Gulf in Laconia. RE Thalamai 1187-
1193 (F. Bolte).

47 Modern Kalamata in south Messenia. RE Pharai 1801-1805
(F. Bolte).
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BOOK XVI. 16.4-17.3

the character of the description taken as a whole is exactly
as if one were to say that a man setting out from Corinth
and crossing the Isthmus and reaching the Scironic rocks
at once entered the Contoporia and passing Mycenae pro-
ceeded toward Argos. For this is no slight error, but the
places in question are in quite opposite quarters, the Isth-
mus and Scirades being to the east of Corinth while the
Contoporia and Mycenae are very nearly southwest, so
that it is absolutely impossible to reach the latter local-
ity by the former. The same is the case with regard to
the topography of Laconia. The Eurotas and Sellasia are
northeast of Sparta, while Thalamae, Pharae, and the
Pamisus are southwest. So that one who intends to march
past Thalamae to Messenia not only need not go to Sella-
sia, but need not cross the Eurotas at all.

17. In addition to this he says that Nabis on returning
from Messene quitted it by the gate leading to Tegea.*®
This is absurd, for between Messene and Tegea lies Meg-
alopolis, so that none of the gates can possibly be called
the gate leading to Tegea by the Messenians. There is,
however, a gate they call the Tegean gate, by which Nabis
did actually retire, and Zeno, deceived by this name, sup-

48 This criticism is unfounded, as is the statement that Zeno
was deceived.
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BOOK XVI. 17.4-17.10

posed that Tegea was in the neighborhood of Messene.
This is not the case, but between Messenia and the terri-
tory of Tegea lie Laconia and the territory of Megalopolis.
And last of all we are told that the Alpheius immediately
below its source disappears and runs for a considerable
distance underground, coming to the surface again near
Lycoa® in Arcadia. The fact is that the river at no great
distance from its source passes underground for about ten
stades and afterward on emerging runs through the terri-
tory of Megalopolis, being at first of small volume but
gradually increasing, and after traversing all that territory
in full view for two hundred stades reaches Lycoa, having
now been joined by the Lusius and become quite impass-
able, and rapid . . .

1 think, however, that all the instances I have men-
tioned are errors indeed but admit of some explanation
and excuse. Some of them are due to ignorance, and those
concerning the sea battle are due to patriotic sentiment.
Have we then any more valid reason for finding fault with
Zeno? Yes: because he is not for the most part so much
concerned with inquiry into facts and proper treatment of
his material, as with elegance of style, a quality on which
he, like several other famous authors, often shows that he
prides himself. My own opinion is that we should indeed
bestow care and concern on the proper manner of report-
ing events—for it is evident that this is no small thing but
greatly contributes to the value of history—but we should
not regard this as the first and leading object to be aimed

49 North of Andritsaena in Arcadia. RE Lykaia 2229-2231 (E.
Meyer).
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50 Sent by Agathocles in 204/3 to recruit mercenaries in
Greece (15.15.16), Scopas is now in command of the army in the
Fifth Syrian War. Antiochus besieged Gaza in 201.
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BOOK XVI. 17.11-18.6

at by sober-minded men. Not at all: there are, 1 think,
other excellences on which an historian who has been a
practical statesman should rather pride himself.

18. T will attempt to make my meaning clear by the
following instance. The above-mentioned author in nar-
rating the siege of Gaza and the engagement between
Antiochus and Scopas® at the Panium®! in Coele-Syria has
evidently taken so much pains about his style that the
extravagance of his language is not excelled by any of those
declamatory works written to produce a sensation among
the vulgar. He has, however, paid so little attention to facts
that his recklessness and lack of experience are again un-
surpassed. Undertaking in the first place to describe Sco-
pas’ order of battle he tells us that the phalanx with a few
horsemen rested its right wing on the hills, while the left
wing and all the cavalry set apart for this purpose stood on
the level ground. Antiochus, he says, had at early dawn
sent off his elder son Antiochus® with a portion of his
forces to occupy the parts of the hill which commanded
the enemy, and when it was daylight he took the rest of
his army across the river which separated the two camps

51 Near the source of the river Jordan, way north of Gaza.
Scopas must have driven back the Seleucid army. The battle of
Panium took place in 200. M. Holleaux, Et. 3.317-331. W. Huss,
Agypten in hellenistischer Zeit (Munich 2001), 489-492. To these
years date several documents of the dossier found at Scythopolis,
concerning Antiochus and Ptolemy, son of Thraseas (see n. on
5.65.3): SEG 29.1613 and 1808.

52 Born in 220 and coregent with his father from 209 until his
death in 193.
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BOOK XVI. 18.6-19.3

and drew it up on the plain, placing the phalanx in one
line opposite the enemy’s centre and stationing some of
his cavalry to the left of the phalanx and some to the
right, among the latter being the troop of mailed horse-
men which was all under the command of his younger son,
Antiochus. Next he tells us that the king posted the ele-
phants at some distance in advance of the phalanx to-
gether with Antipater’s® Tarantines,> the spaces between
the elephants being filled with bowmen and slingers, while
he himself with his horse and foot guards took up a posi-
tion behind the elephants. Such being their positions as
laid down by him, he tells us that the younger Antiochus,
whom he stationed in command of the mailed cavalry on
the plain opposite the enemy’s left, charged from the hill,
routed and pursued the cavalry under Ptolemy, son of
Aeropus,? who commanded the Aetolians in the plain and
on the left, and that the two phalanxes met and fought
stubbornly, forgetting that it was impossible for them to
meet as the elephants, cavalry, and light-armed troops
were stationed in front of them.

19. Next he states that the phalanx, proving inferior
in fighting power and pressed hard by the Aetolians, re-
treated slowly, but that the elephants were of great service
in receiving them in their retreat and engaging the enemy.
Tt is not easy to see how this could happen in the rear of
the phalanx, or how if it did happen great service was

53 A member of the royal family: 5.79.12.

54 See n. on 4.77.7.

55 PP 5239.15237. A. B. Tataki, Macedonians Abroad (Athens
1998), 420, no. 147. He had been eponymous priest of Alexander
and the Theoi Adelphoi in 217/6.
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BOOK XVI. 19.3-19.11

rendered. For once the two phalanxes had met it was not
possible for the elephants to distinguish friend from foe
among those they encountered. In addition to this he says
the Aetolian cavalry were put out of action in the battle
because they were unaccustomed to the sight of the ele-
phants. But the cavalry posted on the right remained un-
broken from the beginning as he says himself, while the
rest of the cavalry, which had been assigned to the left
wing, had been vanquished and put to flight by Antiochus.
What part of the cavalry, then, was it that was terrified by
the elephants in the centre of the phalanx, and where was
the king all this time and what service did he render in the
action with the horse and foot he had about him, the finest
in the army? We are not told a single word about this.
Where again was the king’s elder son Antiochus, who had
occupied positions overlooking the enemy with a part of
the army? Why! according to Zeno this young man did not
even take part in the return to the camp after the battle;
naturally not, for he supposes there were two Antiochi
there, sons of the king, whereas there was only one with
him in this campaign. And can he explain how Scopas was
both the first and the last to leave the field? For he tells us
that when he saw the younger Antiochus returning from
the pursuit and threatening the phalanx from the rear he
despaired of victory and retreated; but after this the hot-
test part of the battle began, upon the phalanx being sur-
rounded by the elephants and cavalry, and now Scopas was
the last to leave the field.
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BOOK XVI. 20.1-20.8

20. Writers it seems to me should be thoroughly
ashamed of nonsensical errors like the above. They should
therefore strive above all to become masters of the whole
craft of history, for to do so is good; but if this be out of
their power, they should give the closest attention to what
is most necessary and important.

1 was led to make these observations, because I ob-
serve that at the present day, as in the case of other arts
and professions, what is true and really useful is always
treated with neglect, while what is pretentious and showy
is praised and coveted as if it were something great and
wonderful, whereas it is both easier to produce and wins
applause more cheaply, as is the case with all other written
matter. As for Zeno’s errors about the topography of La-
conia, the faults were so glaring that I had no hesitation in
writing to him personally®® also, as I do not think it right
to look upon the faults of others as virtues of one’s own, as
is the practice of some, but it appears to me we should as
far as we can look after and correct not only our own works
but those of others for the sake of the general advantage.
Zeno received my letter, and knowing that it was impos-
sible to make the change, as he had already published
his work, was very much troubled, but could do nothing,
while most courteously accepting my own criticism. And
1 too will beg both my contemporaries and future genera-
tions in pronouncing on my work, if they ever find me
making misstatements or neglecting the truth intention-

56 Zeno answered courteously. This exchange between two
contemporary historians is most remarkable.
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BOOK XVI. 20.8--21.8

ally to censure me relentlessly, but if I merely err owing
to ignorance to pardon me, especially in view of the mag-
nitude of the work and its comprehensive treatment of
events.

II1. AFFAIRS OF EGYPT
Character of Tlepolemus

21. Tlepolemus,5” who was at the head of the govern-
ment of Egypt, was still young and had constantly lived the
life of a soldier addicted to ostentation. He was also by
nature too buoyant and fond of fame, and generally speak-
ing many of the qualities he brought to bear on the man-
agement of affairs were good but many also were bad. As
regards campaigning and the conduct of war he was ca-
pable, and he was also naturally courageous and happy in
his intercourse with soldiers; but as for dealing with com-
plicated questions of policy—a thing which requires ap-
plication and sobriety—and as for the charge of money
and in general all that concerned financial profit no one
was more poorly endowed; so that speedily he not only
came to grief but diminished the power of the kingdom.
For when he assumed the financial control, he spent the
most part of the day in sparring and fencing bouts with the
young men, and when he had finished this exercise, at
once invited them to drink with him, spending the greater
part of his life in this manner and with these associates.
During that portion of the day that he set apart for audi-
ences he used to distribute, or rather, if one must speak

57 See n. on 15.15.25.
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BOOK XVI. 21.8-22.4

the plain truth, scatter the royal funds among the envoys
who had come from Greece and the actors of the guild of
Dionysus® and chiefly among the generals and soldiers
present at court. For he was quite incapable of refusing
and gave at once to anyone who made himself pleasant to
him any sum he thought fit. So the evil went on growing
and propagating itself. For every one who had received an
unexpected favor was for the sake both of the past and of
the future profuse in his expressions of thanks. Tlepole-
mus, when he heard these universal eulogies of himself
and the toasts drunk to him at table, when he read the
inscriptions in his honor and heard of the playful verses
sung about him by musicians all through the town, became
at length very vainglorious, and every day his self-conceit
increased and he grew more lavish of gifts to foreigners
and soldiers.

22. All this gave the courtiers much cause for com-
plaint. They noted all his acts with disapproval, and found
his arrogance hard to put up with, while Sosibius® when
compared with him aroused their admiration. The latter,
they thought, had shown a wisdom beyond his years in his
guardianship of the king, and in his communications with
foreign representatives had conducted himself in a man-
ner worthy of the charge committed to him, the seal that
is to say and the person of the king. At this time Ptole-
maeus,% the son of Sosibius, arrived on his way back from
the court of Philip. Even before leaving Alexandria he had

58 See S. Aneziri, Die Vereine der dionysischen Techniten im
Kontext der hellenistischen Gesellschaft . . . (Stuttgart 2003); B.
le Guen, Lassociation des Technites d’Athénes . . . (Tours 2005).

59 The younger S.; see 15.32.6. 60 Mentioned 15.25.13.
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BOOK XVI. 22.4-22.11

been full of conceit owing to his own nature and owing to
the affluence he owed to his father. But when on arriving
in Macedonia he met the young men at that court, con-
ceiving that Macedonian manhood consisted in the supe-
rior elegance of their dress and footgear, he returmed to
Egypt full of admiration for all such things, and convinced
that he alone was a man owing to his having travelled and
come in contact with the Macedonians, while all the Alex-
andrians were still slaves and blockheads. In consequence
he at once grew jealous of Tlepolemus and acted so as to
cause friction between them; and as all the courtiers took
his part, because Tlepolemus administered public affairs
and finances more like an heir than like a trustee, the dif-
ference soon became more acute. And now Tlepolemus,
when hostile utterances due to the captiousness and ma-
lignancy of the courtiers reached his ears, at first refused
to listen to these and treated them with contempt; but
when on some occasions they even held public meetings
and ventured to blame him for his maladministration of
the affairs of the kingdom and this in his absence, he be-
came really incensed, and calling a meeting of the Coun-
cil, 8! appeared in person and said that they brought false
accusations against him secretly and in private, but that
he thought proper to accuse them in public and to their
faces.

After his speech he took the seal from Sosibius, and
having taken possession of it continued henceforth to act
in all matters exactly as he chose.

61 Tlepolemus’ quarrel was with Ptolemaeus, but Ptolemaeus’
brother Sosibius was influential and popular; Tlepolemus wanted
the backing of the Council.
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IV. RES SYRIAE
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BOOK XVI. 22a.1-22a.7
IV. AFFAIRS OF SYRIA

After King Antiochus Had Taken and Sacked the
City of Gaza Polybius Writes as Follows

22a. It seems to me both just and proper here to testify,
as they merit, to the character of the people of Gaza. Al-
though in war they display no more valor than the people
of Coele-Syria in general, they are far superior as regards
acting in unison and keeping their faith; and to put it
shortly show a courage which is irresistible. For instance
in the Persian invasion,2 when all other towns were terri-
fied by the vast power of the invaders and surrendered
themselves and their homes to the Medes, they alone
faced the danger as one man and submitted to a siege.
Again on the arrival of Alexander,®® when not only had
other cities surrendered, but when Tyre had been stormed
and her population enslaved;%* when there seemed to be
scarcely any hope of safety for those who opposed the
impetuous force of Alexander’s attack, they were the only
people in Syria who dared to withstand him and exhausted
every resource in doing so. At the present time they acted
similarly; for they left no possible means of resistance un-
tried in their effort to keep their faith to Ptolemy. There-
fore, just as it is our duty to make separate mention of
brave men in writing history, so we should give due credit
to such whole cities as are wont to act nobly by tradition
and principle.

62 By King Cambyses in 525 (Hdt. 3.19.3).

63 Gaza withstood Alexander’s siege for two months (Arr., An.
2.26-27). RE Gaza 880-886 (1. Benzinger).

64 See Arr., An. 2.24.2-6, after a siege of seven months.
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BOOK XVI. 23.1-23.7
V. AFFAIRS OF ITALY
Scipio Returns to Rome. His Triumph

23. Publius Scipio arrived from Africa not long after 201-200
the above date.%5 As the eagerness with which he was B-C.
awaited by the people corresponded to the greatness of
his achievements, the splendor of his reception and his
popularity with the commons were both very great. And
this was quite natural, reasonable, and proper. For while
they had never hoped to expel Hannibal from Italy and be
quit of the danger which menaced themselves and those
dearest to them, the thought that now they were assuredly
not only freed from all fear and peril but that they had
overcome their foes caused a joy that knew no bounds.
And when he entered Rome in triumph, they were re-
minded more vividly of their former peril by the actual
spectacle of the prisoners who marched in the procession,
and expressed with passionate fervor their thanks to the
gods and their love for him who had brought about so
great a change. For among the prisoners led through the
town in the triumph was Syphax,% king of the Masaesylii,
who shortly afterward died in prison. After the termina-
tion of the triumph the Roman populace continued for
many days to celebrate games and hold festival, the funds
for the purpose being provided by the bounty of Scipio.

65 Scipio returned to Rome late in 201 and celebrated his

triumph; MRR 1.320-321.
66 Last mentioned 15.5.13.
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VI. RES MACEDONIAE ET GRAECIAE
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67 The consul of 211, elected a second time for 200; MRR
1.323.

68 Philip was blockaded there by his enemies; the date is the
fall of 201.
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BOOK XVI. 24.1-24.6

VI. AFFAIRS OF MACEDONIA
AND GREECE

Philip in Caria

24. At the beginning of the winter in which Publius
Sulpicius®” was appointed consul in Rome, King Philip,
who remained at Bargylia,® when he saw that the Rhodi-
ans and Attalus were not only not dissolving their fleet but
were manning other ships and paying more earnest atten-
tion to the maintenance of their garrisons, was much em-
barrassed and felt for many reasons serious disquietude as
to the future. For one thing he dreaded setting sail from
Bargylia as he foresaw a naval battle, and in the next place
as he was not confident about the position of affairs in
Macedonia he did not at all wish to pass the winter in Asia,
being afraid both of the Aetolians and of the Romans. For
he was not ignorant of the embassies®® which had been
sent to Rome to act against him ... because the war in
Africa had ended. All these things caused him exceeding
great disquietude, and for the present he was compelled
to remain where he was, leading the life of a wolf as the
saying is. By preying on some and robbing them, by put-
ting pressure on others and by cringing to others contrary
to his nature, as his army was starving, he sometimes man-
aged to get a supply of meat, sometimes of figs and some-
times a quite insignificant quantity of corn. Zeuxis™ pro-

vided him with some of these things and others he got
69 From Attalus and Rhodes (Livy 31.2.1), as well as from

Athens (Livy 31.1.10).
70 He had done so before: 16.1.8-9.
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71 Modern Milas in Caria. Once a center of Maussolus” realm,
now in Philip’s hand. The city had a little earlier, in 215/4, con-
cluded a treaty of isopoliteia (W. Gawantka, Isopolitie [Munich
19751) with Miletus (Milet I 3.146 and P. Herrmann, Milet V1 1,
p. 178-180). 72 P. uses the traditional name, although the
city had officially been renamed Antiochia in 270 (L. Robert,
BCH-Suppl. 1 [1973], 435-466; G. Cohen, Hellenistic Settle-
ments in Europe, the Islands, and Asia Minor [Berkeley 1995],
248-250) and resumed its old name again only after Antiochus’
defeat in 190. It had it when P. wrote. A. Meadows, Alabanda in
Caria. A Hellenistic City and its Coinage (forthcoming).

73 A little north of the Maeander River, east of Ephesus. Only
recently, in 207, the city had received some sixty-five letters from
kings and decrees of cities, declaring support for the reformed
festival in honor of Artemis, many also granting the city inviola-
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BOOK XVI. 24.6~25.1

from the people of Mylasa,”™ Alabanda,™ and Magnesia,™
whom he used to caress whenever they gave him anything,
but if they did not he used to growl at them and make plots
against them. Finally he arranged for Mylasa to be be-
trayed to him by Philocles,” but failed owing to the stupid
way in which the design was managed. As for the territory
of Alabanda he devastated it as if it were enemy soil, al-
leging that it was necessary for him to procure food for his
army.

(From Athenaeus 3.78e—f)

King Philip, the father of Perseus, as Polybius tells us
in his sixteenth book, when he overran Asia, being in want
of food for his soldiers, obtained figs from the Magnesians
as they had no corn, and on taking Myus™ presented it to
the Magnesians in return for the figs.

Attalus at Athens

25. The people of Athens sent an embassy to King At-
talus” to thank him for what had happened and to invite

bility; K. Rigsby, Asylia. Inviolability in the Hellenistic World
(Berkeley 1996), 179-279, no. 67-131.

74 Commander and diplomat in Philip’s service, one of the
“First Friends,” active for another twenty years, and finally exe-
cuted by the king. RE Philokles 24912492 (P. Schoch); Tataki
(19.8), 452, no. 53. 75 One of the twelve Ionian cities (be-
fore the Aeolian Smyrna was admitted as the thirteenth member).
In the 220s dependent of, later absorbed by, Miletus (P. Herr-
mann, MDAI(I) 15 [1965], 90-103).

76 He happpened to be nearby, at Aegina (Livy 31.14.11),
which he had acquired ten years earlier from the Aetolians.
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BOOK XVI. 25.1-25.8

him to come to Athens to discuss the situation. The king,
learning a few days afterward that a legation from Rome™
had arrived at Piraeus, and thinking it necessary to meet
them, sailed off in haste. The Athenians, hearing of his
approaching arrival, made a most generous grant for the
reception and the entertainment in general of the king.
Attalus, on the first day after his arrival at Piraeus, had an
interview with the Roman legates, and was highly gratified
to find that they were both mindful of his joint action with
Rome in the past, and ready to engage in war with Philip.
Next day he went up to Athens™ in great state accompa-
nied by the Romans and the Athenian archons. For not
only all the magistrates and the knights, but all the citizens
with their wives and children went out to meet them, and
when they joined them there was such a demonstration
on the part of the people of their affection for the Ro-
mans and still more for Attalus that nothing could have
exceeded it in heartiness. As he entered the Dipylon,™
they drew up the priests and priestesses on either side of
the road; after this they threw all the temples open and
bringing victims up to all the altars begged him to perform
sacrifice. Lastly they voted him such honors as they had

77 This embassy had been appointed in 201; MRR 1.321 and
325.

78 For his reception see E. Perrin-Saminadayar, BCH 128-
129 (2004--2005), 351-375.

79 One of the main gates where the road from Piraeus reached
the city; OCD Dipylon 485 (R. Osborme).
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80 Untrue: they had granted such honors to kings Antigonus
and Demetrius in 307 (C. Habicht, Gottmenschentum und
griechische Stidte, 2nd. ed. [Munich 1970], 44-48) and to
Ptolemy 111 in 224/3 (the same, Studien zur Geschichte Athens in
hellenistischer Zeit [Gottingen 1982], 105-112). For each of these
kings a new tribe was created, and Attalis was now added to their
number, while Antigonis and Demetrias were abolished.

81 C. Habicht, “Athens and the Attalids in the second century
B.C.,” Hesp. 59, 1990, 561-577. Among the gifts was the so-called
“small Attalid dedication,” a group of bronze statues displayed at
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BOOK XVI. 25.8-26.6

never® readily paid to any former benefactors. For in ad-
dition to other distinctions they named one of the tribes
Attalis after him and they added his name to the list of the
heroes who gave their names to these tribes.

26. In the next place they summoned an assembly and
invited the king to attend. But when he begged to be ex-
cused, saying that it would be bad taste on his part to ap-
pear in person and recite to the recipients all the benefits®!
he had conferred, they did not insist on his presence, but
begged him to write a public statement of what he thought
advisable under present circumstances. He agreed to this,
and when he had written the letter the presidents® laid it
before the assembly. The chief points in the letter were as
follows. He first reminded them of the benefits he had
formerly conferred on the people of Athens, in the next
place he gave an account of his action against Philip at
the present crisis, and finally he adjured them to take
part in the war against Philip, giving them his sworn assur-
ance that if they did not decide now upon nobly declaring
that they shared the hostile sentiments of the Romans,?

the south wall of the Acropolis—if this was in fact his gift, as is
usually assumed, and not that of his son, as other scholars think.
See F. Queyrel, Rev. Arch. (1989), 278-283; A. Stewart, Attalos,
Athens, and the Acropolis. The Pergamene ‘Little Barbarians and
their Roman and Renaissance Legacy (Cambridge 2004).

82 These are the prohedroi, one for each tribe, except the one
in charge of daily affairs at the time. RE wpéedpos 2296-2308 (H.
Schaefer). A. S. Henry, The Prescripts of Athenian Decrees (Lei-
den 1977), 27 n. 32; 39. 83 Attalus may have had assurances
from the Roman envoys. It is, however, disputed whether or not
the decision to go to war against Philip had already been made by
the people (a first attempt of the consul Sulpicius was rejected).
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84 For isopoliteia granted by one state to the citizens of an-
other, see Gawantka (24.6). 85 Four Athenian vessels, in-
tercepted by the Macedonians, but retrieved by the Rhodians
(Livy 31.15.5. Holleaux, Et 4189 n. 1).

86 Island southeast of Attica. See also below, 40.6. The Rho-
dians were at this time engaged in extending their influence over
the Aegaean Islands, and their efforts resulted in their playing a
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the Rhodians and himself, but later, after neglecting this
chance, wished to share in a peace due to the efforts of
others, they would fail to obtain what lay in the interest of
their country. After this letter had been read the people
were ready to vote for war, both owing to the tenor of what
the king said and owing to their affection for him. And, in
fact, when the Rhodians came forward and spoke at length
in the same sense, the Athenians decided to make war on
Philip. They gave the Rhodians also a magnificent recep-
tion, bestowing on the people of Rhodes a crown for con-
spicuous valor and on all citizens of Rhodes equal political
rights®* at Athens with her own citizens, in reward for their
having in addition to other services returned to them the
Athenian ships® that had been captured and the prisoners
of war. The Rhodian ambassadors having accomplished
this sailed back to Ceos8 with their fleet to look after the
islands.

Rome and Philip

27. At the time that the Roman legates were staying in
Athens Nicanor,?” Philip’s general, overran Attica up to
the Academy,® upon which the Romans, after sending

leading role in a new League of Islanders; R. Etienne, Ténos et
les Cyclades, 2 (Paris 1990), 85-124; H.-U. Wiemer, Krieg, Han-
del und Piraterie . . . (Berlin 2002), 271-276. 87 Possibly the
same as in 18.24.2. Tataki (19.8), 382 no. 38-39.

88 Some 1,200 meters northwest of the Dipylon gate. Sanctu-
ary of Athena and other gods, also the site of Plato’s Academy. R.
E. Wycherley, The Stones of Athens (Princeton 1978), 219-226,
and map p. 223. L. Threatte, Inscribed Schist fragments from the
Athenian Academy Excavations (Athens 2007).
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BOOK XVI. 27.1-28.3

a herald to him in the first place, met him and asked him
to inform Philip that the Romans requested that king to
make war on no Grecian state and also to give such com-
pensation to Attalus for the injuries he had inflicted on
him as a fair tribunal should pronounce to be just. If he
acted so, they added, he might consider himself at peace
with Rome, but if he refused to accede the consequences
would be the reverse. Nicanor on hearing this departed.
The Romans conveyed the contents of this communica-
tion to the Epirots at Phoenice® in sailing along that coast
and to Amynander,? going up to Athamania for that pur-
pose. They also apprised the Aetolians at Naupactus®! and
the Achaeans® at Aegium. After having made this state-
ment to Philip through Nicanor they sailed away to meet
Antiochus and Ptolemy for the purpose of coming to
terms.%®

28. But it seems to me that while there are many cases
in which men have begun well and in which their spirit of
enterprise has kept pace with the growth of the matter in
hand, those who have succeeded in bringing their designs
to a conclusion, and even when fortune has been adverse
to them, have compensated for deficiency in ardor by the
exercise of reason, are few. Therefore we should be right
on this occasion in finding fault with the remissness of
Attalus and the Rhodians and in approving Philip’s truly
kingly conduct, his magnanimity and fixity of purpose, not
indeed praising his character as a whole, but noting with

91 Aetolian city in western Locris, where in 217 was concluded
the peace ending the Social War. OCD Naupactus 1029 (W. M.
Murray). 92 Allies of the king of Macedon since 224: StV
506 and 507. 93 To end the Fifth Syrian War.
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admiration his readiness to meet present circumstances. 1
make this express statement lest anyone should think I
contradict myself, as but lately I praised Attalus and the
Rhodians and blamed Philip, and now I do the reverse.
For it was for this very reason that at the outset of this
work I stated as a principle that it was necessary at times
to praise and at times to blame the same person, since
often the shifts and turns of circumstances for the worse
or for the better change the resolves of men, and at times
by their very nature men are impelled to act either as they
should or as they should not. One or other of these things
happened then to Philip. For in his vexation at his recent
losses and prompted chiefly by anger and indignation, he
adapted himself to the situation with frenzied and almost
inspired vigor, and by this means was able to resume the
struggle against the Rhodians and King Attalus and achieve
the success which ensued. I was induced, then, to say this
because some people, like bad racers, give up their deter-
mination near the end of the course while it is just then
that others overcome their adversaries.

29. Philip wished to cut off the resources and stepping-
stones of the Romans in those parts.

So that if he meant to cross again to Asia, he might have
Abydus® as a stepping-stone.

94 City on the Asiatic shore of the Hellespont, bridgehead to
Europe for Xerxes in 480. OCD Abydos 1-2 (S. Mitchell).
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BOOK XVI. 29.3-29.11
Siege of Abydus

To describe at length the position of Abydus and Ses-
tus® and the peculiar advantages of those cities seems to
me useless, as every one who has the least claim to intel-
ligence has acquired some knowledge of them owing to
the singularity of their position, but I think it of some use
for my present purpose to recall it summarily to the minds
of my readers so as to fix their attention on it. One can
form an idea of the facts about these cities not so much
from a study of their actual topography as from dwelling
on the comparison I am about to adduce. For just as it is
impossible to sail from the sea called by some the Ocean
and by others the Atlantic Sea into our own sea except by
passing through the mouth of it at the Pillars of Heracles,
so no one can reach the Euxine and Propontis from our
sea except by sailing through the passage between Sestus
and Abydus. Now, just as if chance in forming these two
straits had exercised a certain proportion, the passage at
the Pillars of Heracles is far wider than the Hellespont,
being sixty stades in width while the width of the latter at
Abydus is two stades,% just as if this distance had been
designed owing to the Ocean being many times the size of
this sea of ours. The natural advantages, however, of the
entrance at Abydus far excel those of that at the Pillars of
Heracles. For the former, lying as it does between two
inhabited districts, somewhat resembles a gate owing to
the free intercourse it affords, being sometimes bridged

85 Opposite Abydus on the Thracian Chersonese. Map for

both cities in RE Hellespontos 183-184 (L. Biirchner).
96 In fact, ten (1,950 meters).
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over by those who intend to pass on foot from one conti-
nent to the other and at other times constantly traversed
by boats, while the latter is used by few and rarely for pas-
sage either from sea to sea or from land to land, owing to
the lack of intercourse between the peoples inhabiting the
extremities of Africa and Europe and owing to our igno-
rance of the outer sea. The city of Abydus itself lies be-
tween two capes on the European shore and has a harbor
which affords protection from all winds. Without putting
in to the harbor it is absolutely impossible to anchor off
the city owing to the swiftness and strength of the current
in the straits.

30. Philip, however, now began the siege of Abydus by
sea and land, planting piles at the entrance to the harbor
and making an entrenchment all round the town. The
siege was not so remarkable for the greatness of the prep-
arations and the variety of the devices employed in the
works—those artifices and contrivances by which besieged
and besiegers usually try to defeat each other’s aims—as
for the bravery and exceptional spirit displayed by the
besieged, which rendered it especially worthy of being
remembered and described to posterity. For at first the
inhabitants of the town with the utmost self-confidence
valiantly withstood all Philip’s elaborate efforts, smashing
by catapults some of the machines he brought to bear by
sea and destroying others by fire, so that the enemy with
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97 Scion of a highly distinguished family of men with this
name in the fifth and fourth centuries. Ad. Withelm, Anz. Akad.
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difficulty withdrew their ships from the danger zone. As
for the besiegers’ works on land, up to a certain point the
Abydenes offered a gallant resistance there, not without
hope of getting the better of their adversaries; but when
the outer wall was undermined and fell, and when the
Macedonian mines approached the wall they had built
from inside to replace the fallen one, they at last sent
Iphiades?” and Pantagnotus as commissioners, inviting
Philip to take possession of the town, if he should allow
the soldiers sent by Attalus and the Rhodians to depart
under flag of truce, and all free inhabitants to escape with
the clothes on their backs to whatever place they severally
chose. But when Philip ordered them either to surren-
der at discretion or to fight bravely the commissioners
returned,

31. and the people of Abydus, when they heard the
answer, summoned a public assembly and discussed the
situation in a despairing mood. They decided first of all to
liberate the slaves, that they might have no pretext for
refusing to assist them in the defense, in the next place to
assemble all the women in the temple of Artemis and the
children with their nurses in the gymnasium, and finally
to collect all their gold and silver in the marketplace and
place all valuable articles of dress in the Rhodian quadri-
reme and the trireme of the Cyzicenians.% Having re-

Wien (1911), 170-179. E. Schiitrumpf, H.-J. Gehrke, Aristoteles.
Politik 3 (Berlin 1996), 497—498. 98 Cyzicus, a colony of
Miletus, at the south shore of the Sea of Marmara. The city had
common interests with Rhodes. A. Avram, “Kyzikos,” in An In-
ventory of Archaic and Classical Poleis, M. H. Hansen and Th.
N. Nielsen, ed. (Oxford ca. 2004), 983-986.
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BOOK XVI. 31.4-32.2

solved on this they unanimously put their decree into
execution, and then calling another assembly they nomi-
nated fifty of the older and most trusted citizens, men
who possessed sufficient bodily strength to carry out their
decision, and made them swear in the presence of all the
citizens that whenever they saw the inner wall in the pos-
session of the enemy they would kill all the women and
children, set fire to the ships I mentioned, and throw the
gold and silver into the sea with their curses.®® After this,
calling the priests before them they all swore either to
conquer the foe or die fighting for their country. Last of
all they slew some victims and obliged the priests and
priestesses to pronounce over the burning entrails curses
on those who neglected to perform what they had sworn.
Having thus made sure of everything they stopped coun-
termining against the enemy and came to the decision that
as soon as the cross wall fell they would fight on its ruins
and resist the assailants to the death.

32. All this would induce one to say that the daring
courage of the Abydenes surpassed even the famous des-
peration of the Phocians and the courageous resolve of the
Acarnanians.1% For the Phocians are said to have decided
on the same course regarding their families at a time when
they had by no means entirely given up the hope of victory,
as they were about to engage the Thessalians in a set bat-

99 On themselves should they fail to carry out their oath.

100 These events belong to the decade between 491 and 481,
before the invasion of Greece by Xerxes. The enemy of the Pho-
cians were the Thessalians; the full story is told in Pausanias
10.1.3~11, shorter versions in other authors. The enemies of the
Acarnanians were the Aetolians; see 9.40.4-6.
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BOOK XVI. 32.3-33.3

tle in the open, and very similar measures were resolved
on by the Acarnanian nation when they foresaw that they
were to be attacked by the Aetolians. I have told!! both
the stories in a previous part of this work. But the people
of Abydus, when thus completely surrounded and with no
hope of safety left, resolved to meet their fate and perish
to a man together with their wives and children rather
than to live under the apprehension that their families
would fall into the power of their enemies. Therefore one
feels strongly inclined in the case of the Abydenes to find
fault with Fortune for having, as if in pity, set right at once
the misfortunes of those other peoples by granting them
the victory and safety they despaired of, but for choosing
to do the opposite to the Abydenes. For the men perished,
the city was taken and the children and their mothers fell
into the hands of the enemy.

33. For after the fall of the cross wall, its defenders,
mounting the ruins as they swomn, continued to fight with
such courage that Philip, though he had thrown his Mace-
donians on them corps after corps until nightfall, finally
abandoned the struggle, having even almost given up hope
of success in the siege as a whole. For the foremost of the
Abydenes not only mounted the bodies of their dead en-
emies and kept up the struggle thence with the utmost
desperation, not only did they fight most fiercely with
sword and spear alone, but whenever any of these weap-
ons became unserviceable and powerless to inflict injury,
or when they were forced to drop it, they took hold of the

101 The part concerning the Phocians is not preserved; for the
Acarnanians see previous n.
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BOOK XVI. 33.3-34.3

Macedonians with their hands and threw them down in
their armor, or breaking their pikes, stabbing and hitting
them repeatedly with the fragments or else striking them
on the face or the exposed parts of the body with the points
threw them into utter confusion. When night came on and
the battle was suspended, as most of the defenders were
lying dead on the ruins and the remainder were exhausted
by wounds and toil, Glaucides and Theognetus, calling a
meeting of a few of the elder citizens, sacrificed in hope
of personal advantage all that was splendid and admirable
in the resolution of the citizens by deciding to save the
women and children alive and to send out as soon as it was
light the priests and priestesses with supplicatory boughs
to Philip to beg for mercy and surrender the city to him.
34. At this time King Attalus, on hearing that Abydus
was being besieged, sailed through the Aegean to Tene-
dos, and on the part of the Romans the youngest of the
envoys, Marcus Aemilius,'%2 came likewise by sea to Aby-
dus itself. For the Romans had heard the truth in Rhodes
about the siege of Abydus, and wishing to address Philip
personally, as they had been instructed, % deferred their
project of going to see the other kings and sent off the
above Marcus Aemilius on this mission. Meeting the king
near Abydus he informed him that the Senate had passed
a decree, begging him neither to make war on any of the
Greeks, nor to lay hands on any of Ptolemy’s possessions. 104

102 RE Aemilius no. 68, 552--553 (P. v. Rohden).

103 Livy 31.8.3-4.

104 This is a new demand compared to 27.2, as is also the fol-
lowing one concerning Rhodes. Rome was not an ally of either
Ptolemy or Rhodes.
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BOOK XVI. 34.3-34.10

He was also to submit to a tribunal the question of com-
pensation for the damage he had done to Attalus and the
Rhodians. If he acted so he would be allowed to remain at
peace, but if he did not at once accept these terms he
would find himself at war with Rome. When Philip wished
to prove that the Rhodians were the aggressors, Marcus
interrupted him and asked, “And what about the Athe-
nians? What about the Cianians, and what about the
Abydenes now? Did any of these attack you first?” The
king was much taken aback and said that he pardoned him
for speaking so haughtily for three reasons, first because
he was young and inexperienced in affairs, next because
he was the handsomest man of his time—and this was a
fact—and chiefly because he was a Roman. “My principal
request,” he said, “to the Romans is not to violate our
treaty!% or to make war on me; but if nevertheless they do
so, we will defend ourselves bravely, supplicating the gods
to help us.”

After exchanging these words they separated, and Philip
on gaming possession of the city found all their valuables
collected in a heap by the Abydenes ready for him to seize.
But when he saw the number and the fury of those who
destroyed themselves and their women and children, ei-
ther by cutting their throats, or by burning or by hanging
or by throwing themselves into wells or off the roofs, he
was amazed, and grieving much thereat announced that
he granted a respite of three days to those who wished

105 The peace of Phoenice in 205, StV 543.
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106 They had sent Marcus Aemilius from Rhodes to Philip and
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BOOK XVI. 34.11-36.3

to hang themselves and cut their throats. The Abydenes,
maintaining the resolve they had originally formed con-
cerning themselves, and regarding themselves as almost
traitors to those who had fought and died for their country,
" by no means consented to live except those of them whose
hands had been stayed by fetters or such forcible means,
all the rest of them rushing without hesitation in whole
families to their death.

35. After the fall of Abydus an embassy from the
Achaean League reached Rhodes begging that people to
come to terms with Philip. But when the legates'® from
Rome presented themselves after the Achaeans and re-
quested the Rhodians not to make peace with Philip apart
from the Romans, it was resolved to stand by the Roman
people and aim at maintaining friendship with them.

Expedition of Philopoemen against Nabis

36. Philopoemen, after calculating the distances of all
the Achaean cities and from which of them troops could
reach Tegea by the same road, proceeded to write letters
to all of them and distributed these among the most dis-
tant cities, arranging so that each city received not only its
own letter but those of the other cities on the same line of
road. In the first letters he wrote to the commanding of-
ficers107 as follows: “On receiving this you will make all of
military age assemble at once in the marketplace armed,

were still there when the embassy of the Achaeans, still allies of
Philip, arrived.

107 There were two Apoteleioi in each city, commanding the
cavalry and infantry respectively.
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BOOK XVI. 36.3-37.2

with provisions and money sufficient for five days. As soon
as all those present in the town are collected you will
march them to the next city, and on arrival there you will
hand the letter addressed to it to their commanding officer
and obey the instructions contained in it.” The contents in
this letter were the same as those of the former one except
that the name of the city to which they were to advance
was different. This proceeding being repeated in city after
city, it resulted in the first place that none knew for what
action or what purpose the preparations were being made,
and next that absolutely no one was aware where he was
marching to but simply the name of the next city on the
list, so that all advanced picking each other up and won-
dering what it was all about. As the distances of Tegea
from the most remote cities differ, the letters were not
delivered to them simultaneously but at a date in propor-
tion to the distance. The consequence was that without
either the people at Tegea or those who arrived there
knowing what was contemplated, all the Achaean forces
with their arms marched into Tegea by all the gates simul-
taneously.

37. He contrived matters so and made this comprehen-
sive plan owing to the number of eavesdroppers and spies
employed by the tyrant 10

On the day on which the main body of the Achaeans
would arrive in Tegea he dispatched his picked troops'®
to pass the night at Sellasia and next day at daybreak to

108 Nabis, last mentioned 16.1.
109 See n. on 2.65.3.
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110 An oak forest at the border between Laconia and the Ar-
golid, with a sanctuary of Zeus Skotitas. RE Skotitas, nos. 1-2,
612-613 (F. Geyer; Th. Kock).
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BOOK XVI. 37.3-38.1

commence a raid on Laconia. If the mercenaries came to
protect the country and gave them trouble, he ordered
them to retire on Scotitas!! and afterward to place them-
selves under the orders of Didascalondas the Cretan, who
had been taken into his confidence and had received full
instructions about the whole enterprise. These picked
troops, then, advanced confidently to carry out their or-
ders. Philopoemen, ordering the Achaeans to take an eaxly
supper, led the army out of Tegea, and making a rapid
night march, halted his forces at early dawn in the district
called the country round Scotitas, a place which lies be-
tween Tegea and Sparta. The mercenaries at Pellene,!!!
when their scouts reported the invasion of the enemy, at
once, as is their custom, advanced and fell upon the latter.
When the Achaeans, as they had been ordered, retreated,
they followed them up, attacking them with great daring
and confidence. But when they reached the place where
the ambuscade had been placed and the Achaeans rose
from it, some of them were cut to pieces and others made
prisoners.

38.112 Philip, when he saw that the Achaeans were
chary of going to war with Rome, tried by every means to
create animosity between the two peoples.

111 Mentioned in 4.81.7. City in Laconia, whose site has not
been determined. RE Pellana 350-352 (F. Bolte). Different from
Pellene in Achaea (RE Pellene 354-356) and from Pellene in
Arcadia (RE Pellene 366-367), these two articles by E. Meyer.

112 This excerpt could belong to 199/8 or 198 instead of 200.
The reason for assigning it to the earlier year (and to Book 16, not
17) is given by WC 2.25.
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40.1 BafBpdvriov, 7émos wept Xtov. IToAvSBios éx-
KouderdTe.
40.2 Tirra, wéhs Halaworivys. HoAIBios éxkai-

SEK(iTCy.

13 For his counterattack against King Antiochus, see n. on
18.2 and 22a. More in J., A] 12.131, and Hieron., FGrH 260 F 45
(winter 201/0).

114 It is not known which town was besieged.

115 His victory over Scopas at Paneium, near the source of the
Jordan River. RE Panias 594-600 (G. Holscher).
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VII. AFFAIRS OF ASIA

(From Josephus, Ant. Jud. 12.3.3)

39. Polybius of Megalopolis testifies to this. For he says
in the sixteenth book of his Histories, “Scopas,!1® Ptolemy’s
general, set out into the upper country and destroyed the
Jewish nation in this winter.”

“The siege!* having been negligently conducted, Sco-
pas fell into disrepute and was violently assailed.”

He says in the same book, “When Scopas was con-
quered by Antiochus, 5 that king occupied Batanea,!16
Samaria,}17 Abila, and Gadara,!!8 and after a short time
those Jews who inhabited the holy place called Jerusa-
lem, 19 surrendered to him. Of this place and the splendor
of the temple I have more to tell,’*° but defer my narrative
for the present.”

40.1 Babrantium, a place close to Chius. Polybius
Book 16.

40.2 Gitta, city of Palestine. Polybius Book 16.

116 Modern Hauran, east of the Sea of Genezareth. RE Bata-
naia 115-118 (I. Benzinger).

117 The region north of Judaea, south of Galilaea.

118 Cities of the Syrian Decapolis; see 5.71.2-3 and nn.

119 King Antiochus, having become master of the city, granted
the Jews freedom of religion and support for the maintenance of
the temple. His ordinance, directed to Ptolemy, son of Thraseas
(n. on 5.65.3), his first governor of the region, is preserved in J.,
AJ 12.138-144, discussed by E. Bikerman, Rev. Et. Juiv. (1935),
4-35.

120 Perhaps in connection with the history of Antiochus IV
Epiphanes. L. Troiani, Studi Ellenistici 23 (2010), 113-117.
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40.3 "EAAa, xwplov Acias, Arrdhov Baoihéws éu-
wéprov. IlorvBios 15

40.4 "TvoofBpot, &vos Tralwéy. TloAvBios S~

40.5 Kdvdaoa . .. ppovpiov Kapias. [TordBios ék-
KoLBeKdT Q.

40.6 Kapboua, pio s év Kép rerpaméhews . . . ol
otkovvres Kapfaeis. TIoAvBios 1S~

40.7 Mdrrva, wéhs ‘Popatov. 0 édvikor Mavrva-
vés. oA Bios éxrardexdre.
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40.3 Hella, a place of Asia, trading station of King At-
talus. Polybius Book 16.

40.4 Insubres,’2! an Ttalic nation. Polybius Book 16.

40.5 Candasa, a place in Caria. Polybius Book 16.

40.6 Carthaea,'? one of the four towns of Ceos. Poly-
bius Book 16.

40.7 Mantua,'2? a city of the Romans. The ethnic is
Mantuanus. Polybius Book 16.

121 A Celtic people in the area of Mediolanum. See map 7 in
CAH, 2nd ed., 8 (1989), 108.

122 City on Ceos (see 26.10). The other three cities of the is-
land are Iulis, Poeessa, and Coresia. IG XII 5 and XII Supple-
ment. For two important new decrees of Carthaea from mid-third
century, see D. Knoepfler, Chiron 35 (2005), 285-308.

123 City of the Celtic Cenomani, for which see the map quoted
on 40.4. In P’s time Mantua was not yet a Roman community, and
the words “a city of the Romans” may not be his.
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FRAGMENTA LIBRI XVIII

I. RES MACEDONIAE ET GRAECIAE

1. "EmeA@Svros 8€ 10D rerayuévov kapod mapiy 6
pév Oilvrmos ék Anumrpiddos dvaxbels eis Tov Mzy-
Méa kdhwrov, mévre NuBovs éxwv kai piav mpictw,
343 D 3\ 3 7 -~ > 2> ~ Ve \
éd” s adrds émémher. cvvijoar 8 adrd Maxeddves peév
AmrorAédwpos kal AnuooBéims ol ypapparers, éx Bot-
wtias Bpaxvilnys, Axawws 8¢ Kukhiddas, ékmemrtwras
; , N , e oA,
éx Ilehomovrijoov Bua Tds wpbrepor O Mmudy eipy-

7 > 7 hY N ~ 7 ~ 14 " AY
pévas airias. pera 8¢ ot Tirov wapijy 8 Te Baoiheds

1 After several setbacks, culminating in the recent defection
of the Achaeans to the Roman side, King Philip decided to nego-
tiate. In November of 198 the parties met at Nicaea on the shore
of the Malian Gulf. RE Nikaia 222-226 (Wm. M. Oldfather). Ps
report is followed by Livy 32.32.5-36.10, with the commentary of
J. Briscoe, A Commentary on Livy, books XXXI-XXXII (Oxford
1973).

2 See n. on 10.42.6.

3 Son of Neon, citizen of Thebes, and member of one of the
most distinguished Boeotian families, which for several decades
was attached to the kings of Macedonia. S. N. Koumanoudes,
O Baiky) mpoowmoypapia (Athens 1979), no. 372.

4 Son of Damaretus, of Pharae. Strategus of the Achaeans and
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I. AFFAIRS OF MACEDONIA
AND GREECE

Flamininus and Philip

1. When the time fixed for the conference came, Philip 198-197
arrived, having sailed from Demetrias? to the Malian Gulf B-C.
with five galleys and a beaked ship in which he traveled
himself. He was accompanied by the Macedonians Apol-
lodorus and Demosthenes, his secretaries, by Brachylles?
from Boeotia, and by Cycliadas* the Achaean, who had
had to leave the Peloponnese for the reasons stated
above. Flamininus® had with him King Amynander® and

author of a dedication in 210/9 after a campaign in Elis (SEG
36.397). Again elected strategus in 200, but soon exiled when
Achaea defected from Philip. P. must have narrated this in Book
17 (“stated above”). For Achaean history in this period, see A.
Bastini, Der Achdische Bund als hellenische Mittelmacht. Ge-
schichte des achdgischen Koinon in der Symmachie mit Rom
(Frankfurt am Main 1987).

5 Titus Quinctius Flamininus, consul 198. RE Quinctius no.
45, 1047-1100 (H. Gundel). E. Badian, Titus Quinctius Flamini-
nus. Philhellenism and Realpolitik (Cincinnati 1970). R. Pfeil-
schifter, Titus Quinctius Flamininus (Gttingen 2005).

6 Seen. on 4.16.9.
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Apdvavbpos kai wap  Arrdlov Awovveddwpos, dmd 8¢
~ s N - < s ~ s g
16V évdy kal méhewv THY pév Axoudv AploTawos
kal Sevoddv, mapa 8¢ Podiwv AxesiufBporos 6 voi-
v Ry~ s ~ ;e ,
apxos, Tapa 8¢ 76y Alrwldv Pawéas & orparyyds,
kal mhetovs & érepol v moMiTevouévwr. ouveyyicar-
\ \ e \ N\ 7/ < \ N
Tes 8¢ kara Nikawaw wpos Ty Odharrav, ol pév mepl
- s 4 N N s s
Tov Tirov éméomnoar wap avrov <7ov> aiyialdy, 6 8¢
, s, A A , v ~ Qs s
Dilvrmos éyyiocas T4 y7 meTéwpos Eueve. Tob 0¢ Tirov
kehebovros avrdv dmofaivew, Siavaoras ék s veas
.y s , Y s , ,
ok épmoev dmofSoecfar. Tob 3¢ wihw épouévov tiva
poBelrar, pofeichar pév Empoev 6 Pihurmos oddéva
A AN s/ 3 ~ Y ~ Ve ~
mAw Tovs Oeovs, dmioTely Oe Tols wheloTois TGV wap-
Svtov, pdhiota & Alrwhols. oD 8¢ THV Popatoy
orpatyyot fJovudoavros kai ¢ricavros loov elva
w8ot TOV kivduvov kol kKowdy TOV katpdv, peralaBov
6 Pihurmos ovk Epnoer avrov Splds Aéyew Dowéov
pev yap wafdvros T molovs elvar Tovs oTpaTYYY-
govtas Alrwldv, Gkimmov & dwolopévov kard 7o
wapov ovk elvar Tov Bacileboovra Makeddvwr. éddke
ey odv mhor poprikds kardpxecfar s Suhias.
o N\ 14 3 \ 3 z I3 s < \ k3 e
Buws 8¢ Myew adrov éxéhever & Tiros vmép Sv mwdp-
eaTiv. 6 8¢ Di\urmos ovx épn Tov Aéyov avrd kalbi-
kew, AN éxetvy- Suamrep HElov dwaoadety Tov Tirow
' ~ e \ 3 ve 3 c \ ~ c Id
7t 8€t mouvioavra v elpiimy dyew. 6 8¢ rdv Poualwy

7See n. on 16.3.6. 8 Of Dyme, strategus in 199/8 as
successor to Cycliadas, instrumental in bringing the Achaeans to
the Roman side. See alson. on 11.11.7.
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the representative of Attalus Dionysodorus,” and on the
part of cities and nations Aristaenus® and Xenophon® from
Achaea, Acesimbrotus,!® the admiral, from Rhodes, and
from Aetolia the strategus Phaeneas!! and several other
politicians. Flamininus and those with him reached the sea
at Nicaea and waited standing on the beach, but Philip
on approaching land remained afloat. When Flamininus
asked him to come ashore he rose from his place on the
ship and said he would not disembark. Upon Flamininus
again asking him of whom he was afraid Philip said he was
afraid of no one but the gods, but he was suspicious of
most of those present and especially of the Aetolians.
When the Roman general expressed his surprise and said
that the danger was the same for all and the chances equal,
Philip said he was not right; for if anything happened to
Phaeneas, there were many who could be strategi of the
Aetolians, but if Philip perished there was no one at pres-
ent to occupy the throne of Macedon. He seemed to them
all to have opened the conference with little dignity, but
Flamininus, however, begged him to state his reasons for
attending it. Philip said it was not his own business to
speak first, but that of Flamininus, and he therefore asked
him to explain what he should do to have peace. The Ro-

9 Of Aegium. He, his father Euryleon, and his son Alcithus
were distinguished politicians among the Achaeans between 211
and 168. RE Xenophon 1568 (H. H. Schmitt). He was proxenos
at Delphi in 195/4 (SIG 585.29).

10 On record as the Rhodian admiral in SIG 673.

11 The Aetolian strategus of 198. RE Phaineas 1563-1565 (W.
Hoffmann).
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O¢ Tovs dAhovs émoTpadels ékéheve Néyew dmep éd-
oTos aUTOY ol méubartes einoav évreTralpévor. wpd-
705 8¢ Awovvodédwpos 6 wap ArTdlov peralafov Tov
Nbyov Tds Te vads épn Setv adrov dmwodotvar Tas Tob
Baoiéws Tds yevopévas aixmaldrovs év 77 mwepl
Xiov vavpaxie kai Tods dua radracs dvdpas, dmokara-
A N A , sy N
orhicar 8¢ kal T0 Tis Adpodirns iepov dxépaiov kal
N 14 A 7/ Ay \ ~ < ~
70 Nukndprov, & ratépleipe. pera 8¢ rovrov 6 6w
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7as 8¢ Pppovpas édyew é Taoov rkal Bapyvhiov kal

12 This goes beyond the earlier Roman demands in 16.27.2
and 34.3—4 but is in line with what Flamininus had earlier de-
manded, according to Livy 32.10.3.

13 Most likely acquisitions that Philip had made after the
peace of Phoenice in 205. Illyria had been on his mind when he
concluded the alliance with Hannibal in 215: see 7.9.13.

14 Among those were Aenus in Thracia (Livy 31.16.40) and
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man general said that what it was his duty to say was sim-
ple and obvious. He demanded that Philip should with-
draw!? from the whole of Greece after giving up to each
power the prisoners and deserters in his hands; that he
should surrender to the Romans the district of Illyrjal®
that had fallen into his power after the treaty made in
Epirus, and likewise restore to Ptolemy all the towns!4 that
he had taken from him after the death of Ptolemy Philo-
pator.

2. Flamininus after speaking thus stopped, and turning
to the others bade them each speak as they had been in-
structed by those who had commissioned them. Diony-
sodorus, the representative of Attalus, was the first to
speak. He said that Philip must give up those of the king’s
ships he had taken in the battle of Chios, together with the
men captured in them, and that he must restore to their
original condition the temple of Aphrodite!® and the Nice-
phorium!® which he had destroyed. Next Acesimbrotus,
the Rhodian admiral, demanded that Philip should evacu-
ate the Peraeal” which he had taken from the Rhodians,
withdraw his garrisons from Iasus,'® Bargylia,'® and Euro-

perhaps Samos, if not yet re-conquered by Ptolemaic forces (see
n. on 16.2.4). 15 E. Ohlemutz, Die Kulte und Heiligtiimer
der Gotter in Pergamon (Wirzburg 1940), 225-228.

16 See n. on 16.1.6.

17 Territories of Rhodes on the mainland, partly integrated
into the Rhodian state, partly subject areas. P. M. Fraser and G.
E. Bean, The Rhodian Peraea and Islands (Oxford 1954). V. Ga-
brielsen, C&M 51 (2000), 129-183. See also 16.11.2. C. Carusi,
Isole e Peree in Asia Minore (Pisa 2003), deals mainly with the
Peraeae of Lesbos, Chios, and Samos.

18 See n. on 16.12.1. 1916.24.1.
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20 Conquered by Philip in 201 and renamed “Philippoi”: SEG
36.973; see also SEG 43.70. Cohen (16.24.6), 251. :
21 RE Perinthos 802-817 (E. Oberhummer). M. H. Sayar, |
Perinthus, Herakleia und Umgebung . . Geschichte, Testimonia,
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mus,? permit the Perinthians?! to resume their confed-
eracy with Byzantium, and retire from Sestus?? and Aby-
dus? and all commercial depots and harbors in Asia. After
the Rhodians the Achaeans demanded Corinth?4 and Ar-
gos® undamaged, and next the Aetolians first of all, as the
Romans had done, bade him withdraw from the whole of
Greece, and next asked him to restore to them undamaged
the cities which were formerly members of the Aetolian
League.

3. After Phaeneas, the strategus of the Aetolians, had
spoken thus, Alexander called the Isian,?6 a man consid-
ered to be a practical statesman and an able speaker, took
part in the debate and said that Philip neither sincerely
desired peace at present nor did he make war bravely
when he had to do so, but that in assemblies and confer-
ences he laid traps and watched for opportunities and be-
haved as if he were at war, but in war itself adopted an
unfair and very ungenerous course. For instead of meet-
ing his enemies face to face he used to flee before them,
burning and sacking cities, and by this course of conduct
though beaten he spoilt the prizes of the victors. Not this
but quite the reverse had been the object of the former

griechische und lateinische Inschriften (Vienna 1998). Philip had
annexed the city in 202.

22 16.29.3. 23 16.29.2-35.2.

24 The city received a garrison from King Antigonus Doson in
224, when his assistance was requested by the Achaeans against
Cleomenes.

25 Philip’s general Philocles was called in soon after the con-
troversial decision of the Achaeans to leave Philip for the Ro-
mans; Livy 32.25.1-12.

26 First mentioned in 13.1a.1.
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27 Antigonus I the One-eyed. The reference is to the war of ’
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kings of Macedon; for they used to fight constantly with
each other in the field but very seldom destroyed or ruined
cities. This was evident to everybody from the war that
Alexander waged against Darius in Asia, and from that
long dispute of his successors in which they all took up
arms against Antigonus?” for the mastery of Asia; and their
successors again down to Pyrrhus had acted on the same
principle; they had always been ready to give battle to each
other in the open field and had done all in their power to
overcome each other by force of arms, but they had spared
cities, so that whoever conquered might be supreme in
them and be honored by his subjects. But while destroy-
ing the objects of war, to leave war itself untouched was
madness and very strong madness. And this was just what
Philip was now doing. For when he was hurrying back
from the pass in Epirus® he destroyed more cities in Thes-
saly, though he was the friend and ally of the Thessalians,
than any of their enemies had ever destroyed. After adding
much more to the same effect, he finally argued as follows.
He asked Philip why, when Lysimachia® was a member of
the Aetolian League and was in charge of a military gov-
ernor sent by them, he had expelled the latter and placed
a garrison of his own in the city; and why had he sold into
slavery the people of Cius,* also a member of the Aetolian

315 to 311 when Lysimachus, Cassander, Ptolemy, and Seleucus
were allied against him, and to their later war (except for Ptolemy),
that ended with Antigonus’ defeat and death at Ipsus in 301.

28 At the Aous (Viossa), where Philip was bypassed by the
Roman army of Flamininus. For the cities in Thessaly, see F. W.
Walbank, Philip V (Cambridge 1940), 153.

29 See n. on 15.23.8. 30 15.21.1-23.10.
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31 For these cities, whose return Phaeneas had already de-
manded (2.6), see RE Pharsalos (Suppl. 12), 1038-1084 (Y. Bé-
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League, when he himself was on friendly terms with the
Aetolians? On what pretext did he now retain possession
of Echinus,3! Phthiotic Thebes, Pharsalus, and Larisa?

4. When Alexander had ended this harangue, Philip
brought his ship nearer to the shore than it had been, and
standing up on the deck, said that Alexander’s speech had
been truly Aetolian and theatrical. Everyone, he said, was
aware that no one ever of his own free will ruins his own
allies, but that by changes of circumstance commanders
are forced to do many things that they would have pre-
ferred not to do. The king had not finished speaking when
Phaeneas, whose sight was badly impaired, interrupted
him rudely, saying that he was talking nonsense, for he
must either fight and conquer or do the bidding of his
betters. Philip, though in an evil case, could not refrain
from his peculiar gift of raillery, but turning to him said,
“Even a blind man, Phaeneas, can see that™:32 for he was
ready and had a natural talent for scoffing at people. Then,
turning again to Alexander, “You ask me,” he said, “Alex-
ander, why I annexed Lysimachia. It was in order that it
should not, owing to your neglect, be depopulated by the
Thracians, as has actually happened since I withdrew to
serve in this war those of my troops who were acting not
as you say as its garrison, but as its guardians. As for the

quignon). Larisa is Larisa cremaste in Phthiotis. For the highly
complicated question of who had valid claims on these cities in
198, see J. Walsh, CP. 88 (1993), 35-46.

32 Antigonus I (see 3.5), one of Philip’s predecessors, who was
one-eyed, is said to have made fun of his handicap using that same
expression (Plu., Moralia 633 C).
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people of Cius, it was not I who made war on them, but
when Prusias®® did so I helped him to exterminate them,
and all through your fault. For on many occasions when I
and the other Greeks sent embassies to you begging you
to remove from your statutes the law empowering you to
get booty from booty, you replied that you would rather
remove Aetolia from Aetolia than that law.”3¢

5. When Flamininus said he wondered what that was,
the king tried to explain to him, saying that the Aetolians
have a custom not only to make booty of the persons and
territory of those with whom they are themselves at war,
but if any other peoples are at war with each other who
are friends and allies of theirs, it is permissible neverthe-
less to the Aetolians without any public decree to help
both belligerents and pillage the territory of both; so that
with the Aetolians there is no precise definition of friend-
ship and enmity, but they promptly treat as enemies and
make war on all between whom there is a dispute about
anything. “So what right have they,” he continued, “to ac-
cuse me now, because, being a friend of the Aetolians and
the ally of Prusias, I acted against the people of Cius in
coming to the aid of my ally? But what is most insuffer-
able of all is that they assume they are the equals of the
Romans in demanding that the Macedonians should with-
draw from the whole of Greece. To employ such language
at all is indeed a sign of haughtiness, but while we may put
up with it from the lips of Romans we cannot when the
speakers are Aetolians. And what,” he said, “is that Greece

3315.22.1.

3¢ For what follows see J. Scholten, The Politics of Plunder . . .
(Berkeley 2000), 4.21-22.
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from which you order me to withdraw, and how do you
define Greece? For most of the Aetolians themselves are
not Greeks.35 Nol! the countries of the Agraae, the Apodo-
tae, and the Amphilochians are not Greece. Do you give
me permission to remain in those countries?”

6. Upon Flamininus smiling, “That is all T have to say
to the Aetolians,” he said, “but my answer to the Romans
and Attalus is that a fair judge would pronounce that it
would be more just for them to give up the captured ships
and men to me than for me to give them up to them. For
it was not I3® who first took up arms against Attalus and
the Rhodians, but they cannot deny that they were the
aggressors. However, at your bidding I cede the Peraea to
the Rhodians and the ships and men who still survive to
Attalus. As for the damage done to the Nicephorium and
the sanctuary of Aphrodite, it is not in my power to repair
it otherwise, but I will send plants and gardeners to culti-
vate the place and see to the growth of the trees that were
cut down.” Flamininus again smiled at the jest, and Philip
now passed to the Achaeans.3” He first enumerated all the
favors they had received from Antigonus and those he
himself had done them, next he recited the high hon-
ors® they had conferred on the Macedonian monarchs,

Akarnanien, Ambrakia, Amphilochien, Leukas im Altertum (Mu-
nich 1887).

36 Philip was technically correct, as his hostile actions had not
directly affected Attalus or Rhodes, but only their friends or in-
terests, and were carried out by irregulars such as Heraclides of
Tarentum (13.4.1-5.6).

37 Philip had reason to complain about them.

38 Especially to Antigonus Doson; see n. on 2.70.5.
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and finally he read the decree® in which they decided to
abandon him and go over to the Romans, taking occasion
 thereby to dwell at length on their inconsistency and in-
gratitude. Still, he said, he would restore Argos to them,
but would consult with Flamininus as to Corinth.

7. After speaking to the others in these terms he asked
Flamininus, saying that he was now addressing himself
and the Romans, whether he demanded his withdrawal
from those towns and places in Greece which he had him-
self conquered or from those also which he had inherited
from his forebears. Flamininus remained silent, but Aris-
taenus on the part of the Achaeans and Phaeneas on that
of the Aetolians were at once ready with a reply. However,
as the day was now drawing to a close, they were prevented
from speaking owing to the hour, and Philip demanded
that they should all furnish him with their terms for peace
in writing; for he was alone and had no one to consult, so
he wished to think over their demands. Flamininus was
by no means displeased by Philip’s jests, and not wishing
the others to think he was so, rallied Philip in turn by say-
ing, “Naturally you are alone now, Philip, for you have
killed all those of your friends* who would give you the
best advice.” The Macedonian monarch smiled sardoni-
cally and made no reply.

They all now, after handing to Philip their decisions in

39 Passed at Sicyon by a very slim majority, as Livy, following
P., reports in 32.20.1-23.3.

40 The “friends” (¢ilot) made up the Council of the Hellenis-
tic king; see C. Habicht, The Hellenistic Monarchies. Selected
Papers (Ann Arbor 2006), 2640 (a paper of 1958 that starts from
this very sentence of P.) and Addenda, p. 290.
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writing—decisions similar to those I have stated—sepa-
rated, making an appointment to meet next day again at
Nicaea. On the morrow Flamininus and all the others ar-
rived punctually at the appointed place, but Philip did not
put in an appearance.

8. When it was getting quite late in the day and Flamin-
inus had nearly given up all hope, Philip appeared at dusk
accompanied by the same people, having, as he himself
asserted, spent the day in puzzling over the conditions and
dealing with the difficult points, but in the opinion of oth-
ers his object was to prevent, by cutting down the time,
the accusations of the Achaeans and Aetolians. For on the
previous day at the moment of his departure he saw they
were both ready to join issue with him and load him with
reproach. So that now, approaching nearer, he asked the
Roman general to converse with him in private about the
situation, so that there should not be a mere skirmishing
with words on both sides but that an end of some kind
should be put to the dispute. When he begged and de-
manded this repeatedly, Flamininus asked those present
what he ought to do. Upon their bidding him meet Philip
and hear what he had to say, Flamininus taking with him
Appius Claudius,?! then military tribune, told the rest,
who had retired a short distance from the seashore, to
remain where they were and asked Philip to come ashore.
The king left the ship accompanied by Apollodorus and
Demosthenes, and meeting Flamininus conversed with
him for a considerable time. It is difficult to tell what each

41 MRR 1.331 and nn. 4-5.
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of them said on that occasion, but Flamininus, after Philip
had left, in explaining to the rest the king’s proposals, said
that he would restore Pharsalus*2 and Larisa to the Aeto-
lians, but not Thebes, he would give up the Peraea to the
Rhodians, but would not withdraw from Iasus and Bar-
gylia, but to the Achaeans he would surrender Corinth and
Argos. To the Romans he would give up his possessions in
Tllyria and would hand over all prisoners of war, and re-
store also to Attalus his ships and all who survived of the
men captured in the naval engagements.*3

9. When all present expressed their dissatisfaction with
these terms and maintained that Philip should in the first
place execute their common demand—that is withdraw
from the whole of Greece, apart from which the different
concessions were absurd and worthless—Philip, noticing
the discussion that was going on and fearing the com-
plaints they would bring against him, proposed to Flamin-
inus to adjourn the conference till next day because, apart
from other things, it was getting late: then he said he
would either convince them or be convinced of the justice
of their demands. Flamininus yielded to this request and
after agreeing to meet on the beach at Thronion* they
separated, and all next day arrived in time at the appointed
place. Philip now in a short speech begged them all and
especially Flamininus not to break off negotiations now

42 For the concessions offered (or denied) by Philip, see chap-
ters 2-3. With Corinth Philip meant the town, not the citadel, as
11.13 will make clear.

43 Attalus had in fact only taken part in one, that of Chius.

44 City in eastern Locris, southeast of Njcaea. RE Thronion
609-613 (W. M. Oldfather).
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that most of the delegates® had arrived at a conciliatory
mood, but if possible to come to an agreement among
themselves about the disputed points. If not, however, he
said he would send an embassy to the senate and either
persuade that body about these points or do whatever it
ordered him. On his making this proposal all the others
said they ought to continue the war and not accede to the
request; but the Roman general® said that while he too
was quite aware that there was no probability of Philips
really doing anything they demanded, yet as the king’s
request in no way interfered with their own action, it per-
fectly suited them to grant it. For as things stood, noth-
ing they now said could be made valid without consulting
the senate,*” and besides the general advantage of arriving
at a knowledge of the will of the senate, the immediate
future was a favorable time for taking this course. The
armies, in fact, could do nothing owing to the winter, and
therefore to devote this time to referring the matter to the
senate was by no means useless, but in the interest of
them all.

10. They all soon gave their consent as they saw that
Flamininus was evidently not averse from referring things
to the senate, and it was decided to allow Philip to send
an embassy to Rome, and that they also should each
send ambassadors to speak before the senate and accuse

Philip.

45 Not true, as 9.6 shows.

46 For Flamininus’ motives see Holleaux, Et. 5.73-77.

47 Wrongly pretended by Flamininus, who was playing for
time in the interests of his career as elections in Rome ap-
proached, which could lead to his recall.
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The conference having led to a result agreeable to
Flamininus and in accordance with his original calcula-
tions, he at once set to work to complete the texture of his
design, securing his own position and giving Philip no
advantage. For granting him an armistice of two months
he ordered him to finish with his embassy to Rome within
that time and to withdraw at once his garrisons from Pho-
cis and Locris.*8 He also took energetic steps on behalf of
his own allies to guard against their suffering any wrong
from the Macedonians during this period. Having com-
municated with Philip to this effect by writing, he hence-
forth went on carrying out his purpose without consulting
anyone. He at once dispatched Amynander49 to Rome, as
he knew that he was of a pliable disposition and would be
ready to follow the lead of his own friends there in which-
ever direction they chose to move, and that his regal title
would add splendor to the proceedings and make people
eager to see him. After him he sent his own legates,®
Quintus Fabius, the nephew of his wife, Quintus Fulvius
and Appius Claudius Nero. The ambassadors from Aeto-
lia%! were Alexander the Isian, Damocritus of Calydon,
Dicaearchus of Trichonium, Polemarchus of Arsinog, La-
mius of Ambracia, Nicomachus, one of the Acarnanians
who had been exiled from Thurium and resided in Ambra-

48 RE Phokis 474-496 (F. Schober). RE Lokris 1135-1288 (W.
M. Oldfather).

49 See n. on 4.16.9; last mentions 16.1.3 and 27.4.

50 For their names see MRR 1.331.

51 For these men see ]. D. Grainger, Aitolian Prosopographi-
cal Studies (Leiden 2000).
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52 These two men from states allied with Philip but exiled,
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BOOK XVIII. 10.11-11.7

cia, and Theodotus of Pherae,2 who was exiled from Thes-
saly and lived in Stratus; the envoy of the Achaeans was
Xenophon® of Aegium; Attalus sent Alexander alone, and
the Athenian people Cephisodorus.5

11. The envoys arrived in Rome before the senate had
decided whether the consuls of the year should be both
sent to Gaul or one of them against Philip. But when the
friends of Flamininus were assured that both consuls were
to remain in Italy owing to the fear of the Celts,? all the
envoys entered the senate house and roundly denounced
Philip. Their accusations were in general similar to those
they had brought against the king in person, but the point
which they all took pains to impress upon the senate was
that as long as Chalcis, Corinth, and Demetrias remained
in Macedonian hands it was impossible for the Greeks
to have any thought of Lberty. For Philip’s own expres-
sion when he pronounced these places to be the fetters of
Greece,?® was, they said, only too true, since neither could
the Peloponnesians breathe freely with a royal garrison
established in Corinth, nor could the Locrians, Boeotians,
and Phocians have any confidence while Philip occupied
Chalcis and the rest of Euboea, nor again could the Thes-

Theodotus living in Aetolia, Nicomachus in Thyrreion, Acarnania:
LGPN III A, Nicomachus 12-14. 5314,

54 The leading Athenian statesman at the time. Paus. 1.36.5-6
records his achievements, his report confirmed by a decree in
Cephisodorus” honor, ISE 33, now dated 184/3. C. Habicht, Pau-
sanias’ Guide to Ancient Greece (Berkeley 1985), 92-94, with pp.
XV-XVI of the reimpression (1998). 55 At this time mainly
the Insubres; see n. on 2.17.3. 56 It is not known when
Philip used that phrase, recorded also by other authors.
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BOOK XVIII. 11.7-12.2

salians or Magnesians ever enjoy liberty while the Mace-
donians held Demetrias. Therefore his withdrawal from
the other places was a mere show of concession on the part
of Philip in order to get out of his present difficulty, and
if he commanded the above places he could easily bring
the Greeks under subjection any day he wished. They
therefore demanded that the senate should either compel
Philip to withdraw from these towns or abide by the agree-
ment and fight against him with all their strength. For the
hardest task of the war had been accomplished, as the
Macedonians had now been twice beaten” and had ex-
pended most of their resources on land. After speaking
thus they entreated the senate neither to cheat the Greeks
out of their hope of liberty nor to deprive themselves of
the noblest title to fame. Such or very nearly such were
the words of the ambassadors. Philip’s envoys had pre-
pared a lengthy argument in reply, but were at once si-
lenced; for when asked if they would give up Chalcis,
Corinth, and Demetrias they replied that they had no
instructions on the subject.58

12. Thus cut short they stopped speaking, and the sen-
ate now, as I above stated, dispatched both consuls to Gaul
and voted to continue the war against Philip, appointing
Flamininus their commissioner in the affairs of Greece.
This information was rapidly conveyed to Greece, and

57 In 199 at the pass leading to Eordaea in Macedonia (Livy
31.39.6-9), and in 198 at the Aous Pass (n. on 3.9).

58 A possible explanation is that Flamininus had misled Philip
to believe he might be allowed to keep them (WC 2.563).
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59 Flamininus had been quaestor, but neither aedilis nor prae-
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BOOK XVIII. 12.2-13.6

now all had fallen out as Flamininus wished, chance hav-
ing contributed little to help him, but nearly all being due
to his own prudent management. For this general had
shown a sagacity equal to that of any Roman, having man-
aged both public enterprises and his own private dealings
with consummate skill and good sense, and this although
he was yet quite young, not being over thirty.® He was the
first Roman who had crossed to Greece in command of
an army.

Definition of Treachery

13. I have often had occasion to wonder where the
truth lies about many mistakes men make and especially
about the question of traitors. I therefore wish to say a few
words on the subject appropriate to the times I am dealing
with, although I am quite aware that it is one which is dif-
ficult to survey and define; it being by no means easy to
decide whom we should really style a traitor. It is evident
that we cannot pronounce offhand to be traitors men who
take the initiative in engaging in common action with cer-
tain kings and princes, nor again those who at the bidding
of circumstances induce their countries to exchange their
established relations for other friendships and alliances.
Far from it; in view of the fact that such men have often
conferred the greatest benefit on their country. Not to

tor. Such cases were rare exceptions, but possible before the Lex
Villia Annalis of 180. Mommsen, Staatsr. 1.538,n. 21. A. E. Astin,
The Lex annalis before Sulla (Bruxelles 1958), 26-28. T. Corey
Brennan, The Praetorship of the Roman Republic 1 (Oxford
2000), 170-171.
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60 See n. on 1.4. His role in the defection of the Achaeans
to Rome seems to have motivated this digression, although the
event had occurred somewhat earlier. A. Aymard, followed by
WC 2.564-565, prefers to connect the chapter with the betrayal
of Argos to Philip by some of its leaders. This may, in fact, have
prompted P. to insert this discussion here, but his primary aim
still seems to have been to exculpate the Achaeans for failing
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BOOK XVIII. 13.7-14.3

draw examples from far-off times, what I say can easily be
observed from the time we are dealing with. For if Aris-
taenus® had not then in good time made the Achaeans
throw off their alliance with Philip and change it for that
with Rome, the whole nation would evidently have suf-
fered utter destruction. But now, apart from the tempo-
rary safety gained for all the members of the League, this
man and that counsel were regarded as having beyond
doubt contributed to the increase of the Achaean power;
so that all agreed in honoring him not as a traitor, but as
the benefactor and preserver of the land. And the same is
the case with others who according to change of circum-
stances adopt a similar policy of action.

14. It is for this reason that while we must praise De-
mosthenes®! for so many things, we must blame him for
one, for having recklessly and injudiciously cast bitter re-
proach on the most distinguished men in Greece by saying
that Cercidas,% Hieronymus, and Eucampidas in Arcadia
were betrayers of Greece because they joined Philip, and
for saying the same of Neon and Thrasylochus, the sons of

Philip who had not failed them. See also A. M. Eckstein, CQ 81
(1987), 140-162. 61 P. discusses Greeks of the fourth cen-
tury condemned as traitors by Demosthenes (esp. 18.295), be-
cause they had dealings with, or supported, Philip II. Of some,
nothing or very little is known. Outstanding is Daochus II of
Pharsalus, member of a family of tetrarchs and Olympic victors,
whose monument at Delphi, a work of Lysippus, is very famous.
See FD 111 4.460 for the inscribed bases and for archaeological
bibliography. 62 Different from and much older than the
other Arcadian of that name, who was a citizen of Megalopolis
(see n. on 2.48.4). For the man attacked by Demosthenes, see RE
Kerkidas 293-294 (G. A. Gerhard).
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BOOK XVIII. 14.3-14.11

Philiadas in Messene, Myrtis, Teledamus and Mnaseas in
Argos, Daochus and Cineas® in Thessaly, Theogeiton and
Timolas in Boeotia, and several others in different cities.
But in fact all the above men were perfectly and clearly
justified in thus defending their own rights, and more es-
pecially those from Arcadia and Messene. For the latter,
by inducing Philip to enter the Peloponnese and humbling
the Lacedaemonians, in the first place allowed all the in-
habitants of the Peloponnese to breathe freely and to
entertain the thought of liberty, and next recovering the
territory and cities of which the Lacedaemonians in their
prosperity had deprived the Messenians, Megalopolitans,
Tegeans, and Argives, unquestionably increased the power
of their native towns. In return for this it was their duty
not to fight against Philip, but to take every step for their
own honor and glory. Had they in acting thus either sub-
mitted to have their towns garrisoned by Philip, or abol-
ished their laws and deprived the citizens of freedom of
action and speech to serve their own ambition and place
themselves in power, they would have deserved the name
of traitor. But if preserving the rights of their respective
countries, they simply differed in their judgment of facts,
thinking that the interests of Athens® were not identi-
cal with those of their countries, they should, I maintain,
not have been dubbed traitors for this reason by Demos-
thenes. Measuring everything by the interests of his own

63 Several prominent Thessalians of that name are listed in
LGPN 111 B, p. 230, among them the famous minister of King
Pyrrhus. For Daochus see above on 14.1.

64 P. herewith states that Demosthenes’ policy was just Athe-
nocentric.
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city, thinking that the whole of Greece should have its
eyes turned on Athens, and if people did not do so, calling
them traitors, Demosthenes seems to me to have been
very much mistaken and very far wide of the truth, espe-
cially as what actually befell the Greeks then does not
testify to his own admirable foresight but rather to that of
Eucampidas, Hieronymus, Cercidas, and the sons of Phil-
iadas. For the opposition offered to Philip by the Athe-
nians resulted in their being overtaken by the gravest di-
sasters,% defeated as they were at the battle of Chaeronea.
And had it not been for the king’s magnanimity and love
of glory, their misfortune would have been even more ter-
rible and all due to the policy of Demosthenes. But it
was owing to the men whose names I mentioned that the
two states of Arcadia and Messene obtained common se-
curity and rest from Lacedaemonian aggression, and that
so many individual advantages to their citizens resulted.
15. It is, then, difficult to define who are the men to
whom we may legitimately give this name, but one would
most nearly approach the truth by applying it to those who
in a season of imminent danger, either for their own safety
or advantage or owing to their differences with the op-
posite party, put their cities into the hands of the enemy,
or still more justifiably to those who, admitting a garrison
and employing external assistance to further their own
inclinations and aims, submit their countries to the domi-
nation of a superior power. It would be quite fair to class

65 P. here makes success the measure of good policy. WC
2.568 remarks: “A comparison between the views expressed here
and P’s criticism of Thebes for placing her safety first in IV 31.5
is instructive.” The same is true for his criticism of the policy of
Athens after 229 in 5.106.6-7.
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all the above as traitors. The treachery of these men never
resulted in any real advantage or good to themselves, but
in every case, as no one can deny, just the reverse. And this
makes us wonder what their original motives are; with
what aim and reckoning on what they rush headlong into
such misfortune. For not a single man ever betrays a town
or an army or a fort without being found out, but even if
any be not detected at the actual moment, the progress of
time discovers them all at the end. Nor did any one of
them who had once been recognized ever lead a happy
life, but in most instances they meet with the punishment
they deserve at the hands of the very men with whom they
tried to ingratiate themselves. For generals and princes
often employ traitors to further their interest, but when
they have no further use for them they afterward, as De-
mosthenes says, treat them as traitors, very naturally
thinking that a man who has betrayed his country and his
original friends to the enemy could never become really
well disposed to themselves or keep faith with them. And
if they should happen to escape punishment at the hands
of their employers, it is by no means easy for them to es-
cape it at the hands of those they betrayed. Should they,
however, give the slip to the retribution of both, their evil
name among other men clings to them for their whole life,
producing many false apprehensions and many real ones
by night and by day, aiding and abetting all who have evil
designs against them, and finally not allowing them even
in sleep to forget their offense, but compelling them to
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66 When he attended the meeting of the Achaeans in October
198, which resulted in their joining Rome.
67 Pledging of sacred land to raise money in an emergency has
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dream of every kind of plot and peril, conscious as they
~ are of the estrangement of everybody and of men’s univer-
sal hatred of them. But in spite of all this being so, no one
ever, when he had need of one, failed to find a traitor,
except in a very few cases. All this would justify us in say-
ing that man, who is supposed to be the cleverest of the
animals, may with good reason be called the least intelli-
gent. For the other animals are the slaves of their bodily
wants alone and only get into trouble owing to these, but
man, for all the high opinion that has been formed of him,
makes mistakes just as much owing to want of thought as
owing to his physical impulses. I have now said enough on
this subject.

Attalus at Sicyon

16. King Attalus had received exceptional honors on a
former occasion®® also from the Sicyonians after he had
ransomed for them at considerable expense the land con-
secrated to Apollo,’” in return for which they set up a
colossal statue of him ten cubits high, next that of Apollo
in their marketplace. And now again, upon his giving them
ten talents and ten thousand medimni of wheat, his popu-
larity increased fourfold, and they voted his portrait in
gold and passed a law enjoining the performance of an
annual sacrifice® to him. Attalus, then, having received
these honors left for Cenchreae.

its parallels. Attalus repaid the debt. There were two temples of
Apollo at Sicyon (Paus. 2.9.7; 11.2), one of which had been af-
fected by the transaction.

68 Attalus was to receive cult honors as he had at Athens in
200 (16.25.9).
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69 He had just concluded a truce with the Achaeans, had be-
trayed Philip at Argos and joined the king’s enemies.

70 See n. on 13.7.6.

71 The speech was given at Thebes (Livy 33.1.1 with 2.1)in
the spring of 197. The king had recently reminded the Athenians -
of the benefits he conferred (16.26.5); at Thebes, he began with
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Cruelty of the Wife of Nabis at Argos

17. Nabis® the tyrant, leaving Timocrates of Pellene in
command of Argos, as he placed the greatest reliance on
him and employed him in the most ambitious of his enter-
prises, returned to Sparta and after some days sent off
his own wife,” ordering her upon reaching Argos to set
about raising money. Upon her arrival she greatly sur-
passed Nabis in cruelty. For summoning the women, some
of them singly and others with their families, she subjected
them to every kind of outrage and violence until she had
stripped them nearly all not only of their gold ornaments,
but of their most precious clothing. . . .

Attalus,” discoursing at some length, reminded them
of the valor his ancestors had always displayed.

Campaign of Flamininus in Thessaly and
Battle of Cynoscephalae

18. Flamininus, not being able to discover where the
enemy were encamped, but knowing for a certainty that
they were in Thessaly, ordered all his soldiers to cut stakes
for a palisade to carry with them for use when required.
This appears to be impossible when the Greek usage is
followed, but on the Roman system it is easy to cut them.
For the Greeks have difficulty in holding only their pikes

those of his ancestors. Known are donations of Philetaerus, the
founder of the dynasty, to Boeotian Thespiae: B. Virgilio, Gli As-
talidi di Pergamo (Pisa 1993), 15-19. During his speech the king
- suffered a stroke and was partly paralyzed; he died the following
autumn.
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when on the march and in supporting the fatigue caused
by their weight, but the Romans, hanging their long shields
from their shoulders by leather straps and only holding
their javelins in their hands, can manage to carry the stakes
besides. Also the stakes are quite different. For the Greeks
consider that stake the best which has the most and the
stoutest offshoots all round the main stem, while the stakes
of the Romans have but two or three, or at the most four
straight lateral prongs, and these all on one side and not
alternating. The result of this is that they are quite easy
to carry—for one man can carry three or four, making a
bundle of them, and when put to use they are much more
secure. For the Greek stakes, when planted round the
camp, are in the first place easily pulled up; since when
the portion of a stake that holds fast closely pressed by the

. earth is only one, and the offshoots from it are many and

large, and when two or three men catch hold of the same
stake by its lateral branches, it is easily pulled up. Upon
this an entrance is at once created owing to its size, and
the ones next to it are loosened, because in such a palisade
the stakes are intertwined and crisscrossed in few places.
With the Romans it is the reverse; for in planting them
they so intertwine them that it is not easy to see to which
of the branches, the lower ends of which are driven into
the ground, the lateral prongs belong, nor to which prongs
the branches belong. So, as these prongs are close to-
gether and adhere to each other, and as their points are

143




14

15

16

17

18

THE HISTORIES OF POLYBIUS

, - . .
Béobar mapeipavra iy xeipa Svvardy, dre muiviy
0VORY Kol TPOTTTTOVTOY avTals, ért O¢ dilomdres
s , A Ay P .
anwlvppérov 7OV Kepardy, ot émihaBduevov éxomd-
<, RGN N N \
gar pgdiov Sud TO Tphrov uev mdoas Tas mpoaSokds
oxedov adrokpdropa Ty ék ThHs yhs Stvauw éxew,
OevTepor 8¢ 78 TOV ptav émomdpevor kepalay molhovs
; . , o ; N
dvayrdlecBor melbopévovs dua Baordlew Swi mp
els dAAjAovs éumhoriy 8o 8¢ kai Tpels émhaBéobu
3 ~ 7 3 Q3 24 3 Id 3N 4 Ay k
TabTob Ydpokos 00O Bhws eixds. éov &€ wore Kai
korakpaTioas ekomdoy Tis éva xal debrepov, dvem
yraoTws yiverar 70 dudornma. Owd kal peydins <ol-
oms> Swaopds 16 kal ™y elpew érolumy elvar Tod
TOWOUTOY XApakos Kol THv koudny ebxeph kal Ty
Xpetov dodari kal udvipov, pavepor os €l kol TL TGV
” Ay y , \ ,
M wv moheukdv Eoyav dEwov [hov kol piuioews
vrdpyer wapd Popaiots, kal TobTo, katd ye v éuy
yvoump.
19.TT\v 8 ye Tiros érowpacdueros TavTa TPOS 745
ék TOD KawpoD Xpelas, wpoiye wavTl TG OTPATEVUATL
Bddny, dmooxaw 8¢ wepl wevrikovTa oTdia THS TéY
®epaiov Téhews avrTod wapevéBale. kard 8¢ Ty ém-
otioav vmo ™y évluny éémeume Tovs katomredoop-
Y z L ~ ~
Tas kol Owepevvmoopévovs, € Twa durmbeier hafBey
ddopuny els O yvévar mob wor elol kal Ti wpdrTov-
¢ , ; N N NN
ow of wohéuwor. Dihurmos 8¢ [kail kara Tov avrdy
kaipdy muvbavduevos Tovs Pwpalovs orparomedetew
v s . "y s 8 A , < .
wept Tas OPBas, édpas dmwo Ths Aapions wavrl 7§
OTPATESQATL TPOTYYE, TOLOUEVOS THV TOPELaY S ém

144




BOOK XVIII. 18.13-19.3

arefully sharpened, it is not easy to pass one’s hand
through and grasp the stake, nor if one does get hold of it,
s it easy to pull it up, as in the first place the power of
resistance derived from the earth by all the portions open
to attack is almost absolute, and next because a man who
_ pulls at one prong is obliged to lift up numerous other
stakes which give simultaneously under the strain owing
to the way they are intertwined, and it is not at all probable
that two or three men will get hold of the same stake. But
if by main force a man succeeds in pulling up one or two,
the gap is scarcely observable. Therefore, as the advan-
tages of this kind of palisade are very great, the stakes
being easy to find and easy to carry and the whole being
more secure and more durable when constructed, it is
evident that if any Roman military contrivance is worthy
of our imitation and adoption this one certainly is, in my
own opinion at least.

19. To resume—Flamininus, having prepared these
stakes to be used when required, advanced slowly with
his whole force and established his camp at a distance of
about fifty stades from Pherae.” Next day at daybreak he
sent out scouts to see if by observation and inquiry they
could find any means of discovering where the enemy
were and what they were about. Philip, at nearly the same
time, on hearing that the Romans were encamped near
Thebes, left Larisa with his entire army and advanced

72 Modern Velestino in the Pelasgiotis. RE Pherai (Suppl. 7),
984-1026 (E. Kirsten).
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__marching in the direction of Pherae. When at a distance
of thirty stades from that town he encamped there while
_ it'was still early and ordered all his men to occupy them-
_selves with the care of their persons. Next day at early
dawn he aroused his men, and sending on in advance those
accustomed to precede the main body with orders to cross
the ridge above Pherae, he himself, when day began to
break, moved the rest of his forces out of the camp. The
advanced sections of both armies very nearly came into
contact at the pass over the hills; for when in the darkness
they caught sight of each other, they halted when already
quite close and sent at once to inform their respective
commanders of the fact and inquire what they should do.
It was decided to remain for that day in their actual camp
and to recall the advanced forces. Next day both com-
manders sent out some horse and light-armed infantry—
about three hundred of either arm to reconnoiter. Among
these Flamininus included two squadrons of Aetolians ow-
ing to their acquaintance with the country. The respective
forces met on the near side of Pherae, in the direction of
Larisa, and a desperate struggle ensued. As the force un-
der Eupolemus™ the Aetolian fought with great vigor and
called up the Italians to take part in the action, the Mace-
donians found themselves hard pressed. For the present,
after prolonged skirmishing, both forces separated and
retired to their camps.

20. Next day both armies, dissatisfied with the ground
near Pherae, as it was all under cultivation and covered

73 About six kilometers.

74Y. D. Grainger (10.9), 171. Later he was the leader of the
- anti-Roman faction in Aetolia and was deported to Rome.
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BOOK XVIII. 20.2-20.9

_ with walls and small gardens, retired from it. Philip for his

part began to march toward Scotussa,” hoping to pro-
~ cure supplies from that town and afterward when fully
furnished to find ground suitable for his own army. But
Flamininus, suspecting his purpose, put his army in mo-
tion at the same time as Philip with the object of destroy-
ing the corn in the territory of Scotussa before his adver-
sary could get there. As there were high hills between the
two armies in their march neither did the Romans per-
ceive where the Macedonians were marching to nor the
Macedonians the Romans. After marching all that day,
Flamininus having reached the place called Eretria™ in
Phthiotis and Philip the river Onchestus, they both en-
camped at those spots, each ignorant of the position of
the other’s camp. Next day they again advanced and en-
camped, Philip at the place called Melambium in the ter-
ritory of Scotussa and Flamininus at the sanctuary of
Thetis in that of Pharsalus, being still in ignorance of each
others’ whereabouts. In the night there was a violent thun-
derstorm accompanied by rain, and next morning at early
dawn all the mist from the clouds descended on the earth,
so that owing to the darkness that prevailed one could not
see even people who were close at hand. Philip, however,
who was in a hurry to effect his purpose, broke up his
camp and advanced with his whole army, but finding it
difficult to march owing to the mist, after having made but
litle progress, he entrenched his army and sent off his

75 See n. on 10.42.3.

76 See map in WC 2.577, also for the area of the battle. The
topographical details are often uncertain and controversial; a
summary in WC 2.576-580.
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BOOK XVIII. 20.9-21.8

covering force with orders to occupy the summits of the
- hills which lay between him and the enemy.

21. Flamininus lay still encamped near the sanctuary
of Thetis?™ and, being in doubt as to where the enemy
were, he pushed forward ten squadrons of horse and about
a thousand light-armed infantry, sending them out with
orders to go over the ground reconnoitering cautiously. In
proceeding toward the pass over the hills they encoun-
tered the Macedonian covering force quite unexpectedly
owing to the obscurity of the day. Both forces were thrown
somewhat into disorder for a short time but soon began
to take the offensive, sending to their respective com-
manders messengers to inform them of what had hap-
pened. When in the combat that ensued the Romans be-
gan to be overpowered and to suffer loss at the hands of
the Macedonian covering force they sent to their camp
begging for help, and Flamininus, calling upon Archeda-
mus and Eupolemus™ the Aetolians and two of his mili-
tary tribunes, sent them off with five hundred horse and
two thousand foot. When this force joined the original
skirmishers the engagement at once took an entirely dif-
ferent turn. For the Romans, encouraged by the arrival
of the reinforcements, fought with redoubled vigor, and
the Macedonians, though defending themselves gallantly,
were in their turn pressed hard, and upon being com-

77 F. Stihlin (3.12), 110 and 141; it belonged to Pharsalus.

78 Grainger (10.9), 109 for Archedamus, 171 for Eupolemus,
both influential politicians in Aetolia. As both men were deported
to Rome just a little before P. was, one of them could have been
P’s source for the battle and responsible for his positive assess-
ment of the Aetolian contribution to the victory.
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BOOK XVIIL 21.8-22.7

pletely overmastered, fled to the summits and sent to the
king for help.

22. Philip, who had never expected, for the reasons I
have stated, that a general engagement would take place
on that day, had even sent out a fair number of men from
his camp to forage, and now when he heard of the turn
affairs were taking from the messengers, and as the mist
was beginning to clear, he called upon Heraclides of Gyr-
ton, the commander of the Thessalian horse, and Leo, who
was in command of the Macedonian horse, and dispatched
them, together with all the mercenaries except those from
Thrace, under the command of Athenagoras. Upon their
joining the covering force the Macedonians, having re-
ceived such a large reinforcement, pressed hard on the
enemy and in their turn began to drive the Romans from
the heights. But the chief obstacle to their putting the
enemy entirely to rout was the high spirit of the Aetolian
cavalry who fought with desperate gallantry. For by as
much as the Aetolian infantry is inferior in the equipment
and discipline required for a general engagement, by so
much is their cavalry superior to that of other Greeks in
detached and single combats. Thus on the present occa-
sion they so far checked the spirit of the enemy’s advance
that the Romans were not as before driven down to the
level ground, but when they were at a short distance from
it turned and steadied themselves. Flamininus, upon see-
ing that not only had his light infantry and cavalry given
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BOOK XVIII. 22.7-23.4

way, but that his whole army was flustered owing to this,
led out all his forces and drew them up in order of battle
close to the hills. At the same time one messenger after
another from the covering force came running to Philip
shouting, “Sire, the enemy are flying: do not lose the op-
portunity: the barbarians™ cannot stand before us: the day
is yours now: this is your time”; so that Philip, though he
was not satisfied with the ground, still allowed himself to
be provoked to do battle. The above-mentioned hills are,
1 should say, called “The Dog’s Heads” (Cynoscephalae):
they are very rough and broken and attain a consider-
able height. Philip, therefore, foreseeing what difficulties
the ground would present, was at first by no means dis-
posed to fight, but now urged on by these excessively san-
guine reports he ordered his army to be led out of the
entrenched camp.

23. Flamininus, having drawn up his whole army in
line, both took steps to cover the retreat of his advanced
force and walking along the ranks addressed his men. His
address was brief, but vivid and easily understood by his
hearers. For pointing to the enemy, who were now in full
view, he said to his men, “Are these not the Macedonians
whom, when they held the pass leading to Eordaea,*® you
under Sulpicius attacked in the open and forced to retreat
to the higher ground after slaying many of them? Are
these not the same Macedonians who when they held that
desperately difficult position in Epirus®! you compelled by

79 For the Romans called barbarians, see n. on 9.37.6.
80 See nn. on 3.9 and 11.10.
81 See nn. on 3.8 and 11.10.
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BOOK XVIIIL 23.4-24.3

your valor to throw away their shields and take to flight,
never stopping until they got home to Macedonia? What
reason, then, have you to be timid now when you are about
to do battle with the same men on equal terms? What need
for you to dread a recurrence of former danger, when
you should rather on the contrary derive confidence from
memory of the past! And so, my men, encouraging each
other dash on to the fray and put forth all your strength.
For if it be the will of Heaven, I feel sure that this battle
will end like the former ones.” After speaking thus he or-
dered those on the right to remain where they were with
the elephants in front of them, and taking with him the
left half of his army, advanced to meet the enemy in im-
posing style. The advanced force of the Romans thus sup-
ported by the infaniry of the legions now turned and fell
upon their foes.

24. Philip at this same time, now that he saw the greater
part of his army drawn up outside the entrenchment, ad-
vanced with the peltasts and the right wing of the phalanx,
ascending energetically the slope that led to the hills and
giving orders to Nicanor, who was nicknamed the ele-
phant, to see that the rest of his army followed him at
once. When the leading ranks reached the top of the pass,
he wheeled to the left, and occupied the summits above
it; for, as the Macedonian advanced force had pressed
the Romans for a considerable distance down the oppo-
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BOOK XVIII. 24.4-25.1

site side of the hills, he found these summits abandoned.
While he was stll deploying his force on the right his
mercenaries appeared hotly pursued by the Romans. For
when the heavy-armed Roman infantry had joined the
light infantry, as I said, and gave them their support in the
battle, they availed themselves of the additional weight
thus thrown into the scale, and pressing heavily on the
enemy killed many of them. When the king, just after his
arrival, saw that the light infantry were engaged not far
from the hostile camp he was overjoyed, but now on see-
ing his own men giving way in their turn and in urgent
need of support, he was compelled to go to their assistance
and thus decide the whole fate of the day on the spur of
the moment, although the greater portion of the phalanx
was still on the march and approaching the hills. Receiving
those who were engaged with the enemy, he placed them
all, both foot and horse, on his right wing and ordered the
peltasts and that part of the phalanx he had with him to
double their depth and close up toward the right. Upon
this being done, the enemy being now close upon them,
orders were sent to the men of the phalanx to lower their
spears and charge, while the light infantry were ordered
to place themselves on the flank. At the same moment
Flamininus, having received his advanced force into the
gaps between the maniples, fell upon the enemy.

25. As the encounter of the two armies was accompa-
nied by deafening shouts and cries, both of them uttering
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their war cry and those outside the battle also cheering
the combatants, the spectacle was such as to inspire terror
and acute anxiety. Philip’s right wing acquitted themselves
splendidly in the battle, as they were charging from higher
ground and were superior in the weight of their formation,
the nature of their arms also giving them a decided advan-
tage on the present occasion. But as for the rest of his
army, those next to the force actually engaged were still at
a distance from the enemy and those on the left had only
just surmounted the ridge and come into view of the sum-
mits. Flamininus, seeing that his men could not sustain the
charge of the phalanx, but that since his left was being
forced back, some of them having already perished and
others retreating slowly, his only hope of safety lay in his
right, hastened to place himself in command there, and
observing that those of the enemy who were next to the
actual combatants were idle, and that some of the rest
were still descending to meet him from the summits and
others had halted on the heights, placed his elephants in
front and led on his maniples to the attack. The Macedo-
nians now, having no one to give them orders and being
unable to adopt the formation proper to the phalanx,
in part owing to the difficulty of the ground and in part
because they were trying to reach the combatants and
were still in marching order and not in line, did not even
wait until they were at close quarters with the Romans,
but gave way thrown into confusion and broken up by the
elephants alone.
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26. Most of the Romans followed up these fugitives and
continued to put them to the sword: but one of the tri-
bunes with them, taking not more than twenty maniples
and judging on the spur of the moment what ought to be
done, contributed much to the total victory. For noticing
that the Macedonians under Philip had advanced a long
way in front of the rest, and were by their weight forcing
back the Roman left, he quitted those on the right, who
were now clearly victorious, and wheeling his force in the
direction of the scene of combat and thus getting behind
the Macedonians, he fell upon them in the rear. As it is
impossible for the phalanx to turn right about face or to
fight man to man, he now pressed his attack home, killing
those he found in his way, who were incapable of protect-
ing themselves, until the whole Macedonian force were
compelled to throw away their arms and take to flight,
attacked now also by the troops who had yielded before
their frontal charge and who now turned and faced them.
Philip at first, as I said, judging from the success of those
under his own leadership, was convinced that his victory
was complete, but now on suddenly seeing that the Mace-
donians were throwing away their arms and that the en-
emy had attacked them in the rear, retired with a small
number of horse and foot to a short distance from the
scene of action and remained to observe the whole scene.
When he noticed that the Romans in pursuit of his left
wing had already reached the summits, he decided to flee,
collecting hastily as many Thracians and Macedonians as
he could. Flamininus, pursuing the fugitives and finding
when he reached the crest of the ridge that the ranks of
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the Macedonian left were just attaining the summits, at
first halted. The enemy were now holding up their spears,
as is the Macedonian custom when they either surrender
or go over to the enemy, and on learning the significance
of this he kept back his men, thinking to spare the beaten
force. But while he was still making up his mind some
of the Romans who had advanced further fell on them
from above and began to cut them down. Most of them
perished, a very few escaping after throwing away their
arms.

27. The battle being now over and the Romans every-
where victorious, Philip retreated toward Tempe. He
spent the following night under canvas at a place called
“Alexander’s Tower” and next day went on to Gonni®? at
the entrance of Tempe, and remained there wishing to
pick up the survivors of the rout. The Romans, after fol-
lowing up the fugitives for a certain distance, began, some
of them, to strip the dead and others to collect prisoners,
but most of them ran to plunder the enemy’s camp. Find-
ing, however, that the Aetolians had anticipated them
there and considering themselves defrauded of the booty
that was rightfully theirs, they began to find fault with the
Aetolians and told their general that he imposed the risk
on them and gave up the booty to others. For the present
they returned to their own camp and retired to rest, and

82 B. Helly, Gonnoi, 2 vols. (Amsterdam 1973). This Perrhae-
bian city controlled the route through Tempe. It has furnished
a large number of important inscriptions, collected in Hellys
volume 2.
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spent the next day in collecting prisoners and what was left
of the spoil and also in advancing in the direction of Larisa.
Of the Romans about seven hundred fell and the total
Macedonian loss amounted to about eight thousand killed
and not fewer than five thousand captured.®

Such was the result of the battle at Cynoscephalae be-
tween the Romans and Philip.

Advantages and Disadvantages of the Phalanx

28. In my sixth book I promised®* that when a suitable
occasion presented itself I would institute a comparison
between the Roman and Macedonian equipment and for-
mation, showing how they differ for better or worse, and
I will, now that we see them both in actual practice, en-
deavor to fulfill this promise. For since the Macedonian
formation in former times was proved by the experience
of facts to be superior to other formations in use in Asia
and Greece and that of the Romans likewise showed itself
superior to those in use in Africa and among all the peo-
ples of western Europe, and since now in our own times
not once but frequently,® these two formations and the
soldiers of both nations have been matched against each
other, it will prove useful and beneficial to inquire into the
difference, and into the reason why on the battlefield the

83 It is impossible to say how close these figures are to the
truth. 84 The passage is lost.

85 The major engagements happened in 197 (Cynoscephalae),
190 (Magnesia ad Sipylum), and 168 (Pydna). Corinth in 146,
counted by WC 2.585, does not qualify, as the enemy of the Ro-
mans was not a Macedonian army.
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BOOK XVIII. 28.4-28.12

Romans have always had the upper hand and carried off
the palm, so that we may not, like foolish men, tatk simply
of chance and felicitate the victors without giving any
reason for it, but may, knowing the true causes of their
success, give them a reasoned tribute of praise and admi-
ration.

It will not be necessary to dilate upon the battles of the
Romans with Hannibal and their defeats therein; for there
they met with defeat not owing to their equipment and
formation but owing to Hannibal’s skill and cleverness.
This I made sufficiently clear in dealing with the battles in
question, and the best testimony to the justice of what I
said was, first of all, the actual end of the war. For very
soon when the Romans had the advantage of the services
of a general of like capacity with Hannibal then victory was
an immediate consequence of this. And secondly, Hanni-
bal himself, discarding his original armament at once on
winning the first battle, armed his own forces with the
Roman weapons and continued to employ these up to the
end. As for Pyrrhus he employed not only Italian arms
but Italian forces, placing maniples of these and maniples
composed of men from the phalanx in alternate order in
his battles with the Romans. But still even by this means
he could not gain a victory, but the result of all their battles
was always more or less doubtful %

It was necessary for me to preface my comparison by

86 Only at Beneventum in 275, whereas Pyrrhus had been the
winner in the two previous battles, at Heraclea and Asculum.
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BOOK XVIII. 28.12-29.6

these few words in order that my statements may meet
with no contradiction. I will now proceed to the compari-
son itself.

29. That when the phalanx has its characteristic virtue
and strength nothing can sustain its frontal attack or with-
stand the charge can be easily understood for many rea-
sons. For since, when it has closed up for action, each man,
with his arms, occupies a space of three feet in breadth,
and the length of the pikes®” is according to the origi-
nal design sixteen cubits, but as adapted to actual needs
fourteen cubits, from which we must subtract the dis-
tance between the bearer’s two hands and the length of
the weighted portion of the pike behind which serves to
keep it couched—four cubits in all—it is evident that it
must extend ten cubits beyond the body of each hoplite
when he charges the enemy grasping it with both hands.
The consequence is that while the pikes of the second,
third, and fourth ranks extend farther than those of the
fifth rank, those of that rank extend two cubits beyond the
bodies of the men in the first rank, when the phalanx has
its characteristic close order as regards both depth and
breadth, as Homer expresses it in these verses:

Spear crowded spear,
Shield, helmet, man press’'d helmet, man, and shield;
The hairy crests of their resplendent casques
Kiss’'d close at every nod, so wedged they stood.®

87 See M. Marlde, “The Macedonian Sarissa, Spear, and Re-
lated Armor,” AJA 81 (1977), 323-339.

88 J1. 13.131-133. These lines have no relevance to the hoplite
phalanx, still unknown to Homer.
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My description is true and exact, and it is evident that each
man of the first rank must have the points of five pikes
extending beyond him, each at a distance of two cubits
from the next.

30. From this we can easily conceive what is the nature
and force of a charge by the whole phalanx when it is
sixteen deep.® In this case those further back than the
fifth rank cannot use their pikes so as to take any active
part in the battle. They therefore do not level their pikes
man against man, but hold them slanting up in the air over
the shoulders of those in front of them, so as to protect the
whole formation from above, keeping off by this serried
mass of pikes all missiles which, passing over the heads of
~ the first ranks, might fall on those immediately in front of
_and behind them. But these men by the sheer pressure of
their bodily weight in the charge add to its force, and it is
- quite impossible for the first ranks to face about.

. Such being in general and in detail the disposition of

the phalanx, I have now, for purposes of comparison, to
speak of the peculiarities of the Roman equipment and

systern of formation and the points of difference in both.
Now in the case of the Romans also each soldier with his
arms occupies a space of three feet in breadth, but as in
their mode of fighting each man must move separately, as
_he has to cover his person with his long shield, turning to
meet each expected blow, and as he uses his sword both
{or cutting and thrusting it is obvious that a looser order

89 Sixteen ranks was the normal depth of the Macedonian

_phalanx.
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is required, and each man must be at a distance of at least
three feet from the man next him in the same rank and
those in front of and behind him, if they are to be of proper
use. The consequence will be that one Roman must stand
opposite two men in the first rank of the phalanx, so that
he has to face and encounter ten pikes, and it is both im-
possible for a single man to cut through them all in time
once they are at close quarters and by no means easy to
force their points away, as the rear ranks can be of no help
to the front rank either in thus forcing the pikes away or
in the use of the sword. So it is easy to see that, as I said
at the beginning, nothing can withstand the charge of the
phalanx as long as it preserves its characteristic formation
and force.

31. What then is the reason of the Roman success, and
what is it that defeats® the purpose of those who use the
phalanx? It is because in war the time and place of action
is uncertain and the phalanx has only one time and one
place in which it can perform its peculiar service. Now, if
the enemy were obliged to adapt themselves to the times
and places required by the phalanx when a decisive battle
was impending, those who use the phalanx would in all
probability, for the reasons I stated above, always get the
better of their enemies; but if it is not only possible but
easy to avoid its onset why should one any longer dread an
attack of a body so constituted? Again, it is acknowledged
that the phalanx requires level and clear ground with no

90 The Achilles heel of the Macedonian phalanx was its inflex-
ibility and inefficiency once its compact order was dissolved.
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BOOK XVIII. 31.5-32.2

obstacles such as ditches, clefts, depressions, ridges and
water courses, all of which are sufficient to impede and
break up such a formation. Every one would also acknowl-
edge that it is almost impossible except in very rare cases
to find spaces of say twenty stades or even more in length
with no such obstacles. But even if we assume it to be
possible, supposing those who are fighting against us re-
fuse to meet us on such ground, but go round sacking the
cities and devastating the territory of our allies, what is the
use of such a formation? For by remaining on the ground
that suits it, not only is it incapable of helping its friends
but cannot even ensure its own safety. For the arrival of
supplies will easily be prevented by the enemy, when they
have undisturbed command of the open country. But if
the phalanx leaves the ground proper to it and attempts
any action, it will be easily overcome by the enemy. And
again, if it is decided to engage the enemy on level ground,
but instead of availing ourselves of our total force when
the phalanx has its one opportunity for charging, we keep
out of action even a small portion of it at the moment of
the shock, it is easy to tell what will happen from what the
Romans always do at present,

32. the likelihood of the result I now indicate requiring
no argument but only the evidence of actual facts. For the
Romans do not make their line equal in force to the enemy
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BOOK XVIII. 32.2-32.10

and expose all the legions to a frontal attack by the pha-
lanx, but part of their forces remain in reserve and the rest
engage the enemy. Afterward whether the phalanx drives
back by its charge the force opposed to it or is repulsed by
this force, its own peculiar formation is broken up. For
either in following up a retreating foe or in flying before
an attacking foe, they leave behind the other parts of their
own army, upon which the enemy’s reserve have room
enough in the space formerly held by the phalanx to attack
no longer in front but appearing by a lateral movement on
the flank and rear of the phalanx. When it is thus easy to
guard against the opportunities and advantages of the pha-
lanx, but impossible to prevent the enemy from taking
advantage of the proper moment to act against it, the one
kind of formation naturally proves in reality superior to
the other. Again, those who employ the phalanx have to
march through and encamp in every variety of country;
they are compelled to occupy favorable positions in ad-
vance, to besiege certain positions and to be besieged in
others, and to meet attacks from quarters the least ex-
pected. For all such contingencies are parts of war, and
victory sometimes wholly and sometimes very largely de-
pends on them. Now in all these matters the Macedonian
formation is at times of little use and at times of no use at
all, because the phalanx soldier can be of service neither
in detachments nor singly, while the Roman formation is
efficient. For every Roman soldier, once he is armed and
sets about his business, can adapt himself equally well to
every place and time and can meet attack from every quar-
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BOOK XVIII. 32.11-33.4

ter. He is likewise equally prepared and equally in condi-
tion whether he has to fight together with the whole army
or with a part of it or in maniples or singly. So since in all
particulars the Romans are much more serviceable, Ro-
man plans are much more apt to result in success than
those of others. 1 thought it necessary to speak on this
subject at some length because many Greeks on the actual
occasions when the Macedonians suffered defeat consid-
ered the event as almost incredible, and many will still
continue to wonder why and how the phalanx comes to be
conquered by troops armed in the Roman fashion.

33. Philip had done his best in the battle, but on being
thus thoroughly defeated, after first picking up as many as
he could of the survivors from the battle himself hastily
retired through Tempe to Macedonia. He had sent one of
his aides-de-camp on the previous night to Larisa, with
orders to destroy and burn the royal correspondence,®
acting like a true king in not forgetting his duty even in the
hour of disaster: for he well knew that if the documents®2
fell into the hands of the Romans he would be giving them
much material to use against himself and his friends. Per-
haps in the case of others also it has happened that in
seasons of prosperity they have not been able to wear
their authority with the moderation that befits a man, yet
in the hour of danger have exercised due caution and kept

91 Full of compromising material.

92 The royal diaries, usually called ephemerides. RE Ephe-
merides 1749-1753 (J. Kaerst). Berve, Alexanderreich, 1.42-55.
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93 A famous epigram on the battle (AP 7.247), written by Al-
caeus of Messene and hostile to Philip, named the Aetolians
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BOOK XVIII. 33.5-34.4

their heads, but this was particularly so with Philip, as
will be evident from what I am about to say. For just as 1
have clearly pointed out his early impulse to do what was
right, and again the time, reasons, and circumstances of
the change for the worse in him, narrating with documen-
tary proofs his actions after this change, so must I in the
same manner point out his new change of mind and the
ability with which, adapting himself to the reverses of for-
tune, he faced the situation in which he found himself with
exceptional prudence.

After the battle Flamininus took the requisite steps
regarding the prisoners and other booty and then ad-
vanced toward Larisa. . . .

34. He was generally displeased with the overreaching
conduct of the Aetolians about the booty, and did not wish
to expel Philip from his kingdom and so leave them mas-
ters of Greece. Also he could ill brook their bragging,%
when he saw them claiming equal credit with the Romans
for the victory and filling the whole of Greece with the
story of their prowess. In consequence he was somewhat
brusque in his replies when he had interviews with them
and kept silent about public affairs, carrying out his proj-
ects himself or with the aid of his friends. While these stiff
relations on both sides still continued there came a few
days after the battle a legation from Philip composed of

ahead of the Romans which also annoyed Flamininus, whom the
poet thereupon extolled as the liberator of Greece, comparing
him favorably to Xerxes who had come to enslave the Greeks
(AP 16.5). See A. S. F. Gow and D. L. Page, The Greek Anthol-

ogy. Hellenistic Epigrams (Cambridge 1965), 1.4, nos. 4-5 and
2.11-12.
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Demosthenes, Cycliades,® and Limnaeus. Flamininus, af-
ter conferring with them at some length in the presence
of his military tribunes, granted Philip an armistice of fif-
teen days at once, and arranged to have a meeting with
Philip to confer about the situation during the armistice.
As the interview had been conducted with perfect cour-
tesy, the suspicions of Flamininus entertained by the Ae-
tolians became twice as vehement. For since by this time
bribery and the notion that no one should do anything
gratis were very prevalent in Greece, and so to speak
quite current coin among the Aetolians, they could not
believe that Flamininus’ complete change of attitude to-
ward Philip could have been brought about without a
bribe, since they were ignorant of the Roman principles
and practice in this matter, but judged from their own, and
calculated that it was probable that Philip would offer a
very large sum owing to his actual situation and Flamini-
nus would not be able to resist the temptation.

35. If T were dealing with earlier times, I would have
confidently asserted about all the Romans in general, that
no one of them would do such a thing; I speak of the years
before they undertook wars across the sea and during
which they preserved their own principles and practices.
At the present time, however, I would not venture to assert
this of all, but I could with perfect confidence say of many
particular men in Rome that in this matter they can main-
tain their faith. That I may not appear to be stating what
is impossible, I will cite as evidence the names of two men
regarding whom none will dispute my assertion. The first

94 See 1.2.
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96 In 160.

97 P. puts the younger son, with whom he developed a close
friendship, first.

98 If a marriage ended by the death of the man, the widow
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is Lucius Aemilius Paullus,% the conqueror of Perseus.
For when he became master of the kingdom of the Mace-
donians, in which, apart from the splendid booty and other
riches, more than six thousand talents of gold and silver
were found in the treasury alone, not only did he not covet
any of his treasure, but did not even wish to look upon it,
and disposed of it all by the hands of others, and this al-
though his private fortune was by no means ample, but on
the contrary rather meager. At least when he died® not
long after the war, and his sons by birth, Publius Scipio
and Quintus Fabius Maximus,®” wished to give back to his
wife her dowry®® of twenty-five talents they found such
difficulty in raising the sum that they could not possibly
have done it had they not sold the household goods, the
slaves, and some real property in addition. If what I say
seems incredible to anyone he can easily assure himself of
its truth. For though many facts and especially those con-
cerning this matter are subjects of dispute at Rome owing
to their political dissensions, still on inquiry you will find
that the statement I have just made is acknowledged to be
true by all. Again, take the case of Publius Scipio, Aemil-
ius” son by birth, but grandson by adoption of Publius
Scipio, known as the Great.®® When he became master of

could request from his heirs that her dos be returned: M. Kaser,
Das romische Privatrecht, 2nd ed. (Munich 1971), 1.339, with
reference to this case.

99 The elder Scipio Africanus. No Roman writer calls him so.
The exact meaning of the epithet is difficult to establish, as it is
for King Demetrius Poliorcetes (306-283), whom a decree of
Athenian volunteer soldiers calls “the Great,” 6 Méyas (ISE 7.2),
or for Marc Antony in OGI 195 (private dedication).
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Carthage, which was considered the wealthiest city in the
world, he took absolutely nothing from it to add to his own
fortune, either by purchase or by any other means of ac-
quisition, and this although he was not particularly well
off, but only moderately so for a Roman. And not only did
he keep his hands off the treasure in Carthage itself, but
in general did not allow any of that from Africa to be mixed
up with his private fortune. In the case of this man again
anyone who really inquires will find that no one disputes
his reputation at Rome in this respect.

36. But regarding these men, when I find a more suit-
able opportunity'® I will speak more at large. Flamininus
in the meanwhile, after fixing on a day to meet Philip, at
once wrote to the allies instructing them at what date they
should be present for the conference, and then a few days
afterward came to the entrance of Tempe at the time de-
termined on. When the allies had assembled, and while
the council was exclusively composed of them, the Roman
proconsul got up and asked them to state severally on what
terms peace should be made with Philip. King Amynan-
der'®! resumed his seat after speaking briefly and with
moderation. For he begged them all to take steps for his
protection, in case, when the Romans had left Greece,
Philip might vent his anger on him. For, he said, the Atha-
manians were always easy victims of the Macedonians
owing to their weakness and the closeness of the two coun-
tries. After him Alexander!®? the Aetolian got up. He

100 31.22.1-2.
101 1.3.
102 3.1.
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BOOK XVIII. 36.5-37.4

praised Flamininus for having called the allies to take part
in the Peace Conference and for inviting them now to give
their several opinions, but he said he was much mistaken
and wide of the mark if he believed that by coming to
terms with Philip he would ensure either peace for the
Romans or liberty for the Greeks. For neither of these
results was possible; but if he wished to carry out com-
pletely the policy of his country and fulfill the promises he
had given to all the Greeks, there was but one way of mak-
ing peace with Macedonia and that was to depose Philip.
To do so, he said, was really quite easy, if he did not let the
present opportunity slip. After speaking at some length in
the same sense he resumed his seat.

37. Flamininus spoke next. He said that Alexander was
mistaken not only as to the policy of Rome, but as to his
own particular design, and especially as to the interests of
Greece. For neither did the Romans ever after a single
war at once exterminate their adversaries, as was proved
by their conduct toward Hannibal and the Carthaginians,
at whose hands they had suffered injuries so grievous,
but yet afterward, when it was in their power to treat
them exactly as they chose, they had not resolved on any
extreme measures. Nor, he said, had he himself ever en-
tertained the idea that they should wage war on Philip
without any hope of reconciliation; but if the king had
consented to the conditions imposed on him before the
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BOOK XVIII. 37.5-37.12

battle, he would gladly have made peace with him. “There-
fore it indeed surprises me,” he said, “that after taking part
in the conferences for peace you are now all irreconcil-
able. Is it, as seems evident, because we won the battle?
But nothing can be more unfeeling. Brave men should be
hard on their foes and wroth with them in battle, when
conquered they should be courageous and high-minded,
but when they conquer, moderate, gentle and humane.
What you exhort me to do now is exactly the reverse. Again
it is in the interest of the Greeks!93 that the Macedonian
dominion should be humbled for long, but by no means
that it should be destroyed.” For in that case, he said, they
would very soon experience the lawless violence of the
Thracians and Gauls, as they had on more than one oc-
casion. On the whole, he continued, he and the other
Romans present judged it proper, if Philip agreed to do
everything that the allies had previously demanded, to
grant him peace after first consulting the Senate. As for
the Aetolians, they were at liberty to take their own coun-
sel. When Phaeneas'® after this attempted to say that all
that had happened was of no use, for Philip, if he could
wriggle out of the present crisis, would at once begin to
reestablish his power, Flamininus interrupted him angrily
and without rising!% from his seat, exclaiming, “Stop talk-
ing nonsense, Phaeneas; for I will so manage the peace
that Philip will not, even if he wishes it, be able to wrong
the Greeks.”

103 Macedonia was considered a buffer against the threat to
Greece from less civilized nations of the north, such as the Thra-
cians and Celts (37.9). 104 See n. on 1.4. 105 A delib-
erate insult; this detail may come from an eyewitness.
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BOOK XVIII. 38.1-38.9

38. On that day they broke up on these terms. Next
day the king arrived, and on the following day, when all
had assembled at the conference, Philip entered and with
great skill and sound sense cut away the ground on which
they all based their violent demands by saying that he
yielded to and would execute all the former demands of
the Romans and the allies, and that he submitted all other
questions to the decision of the Senate. After he had said
this, all the others remained silent, but Phaeneas the Ae-
tolian representative said, “Why then, Philip, do you not
give up to us Larisa Cremaste, Pharsalus, Phthiotic
Thebes, and Echinus?”% Philip told him to take them,
but Flamininus said that they ought not to take any of the
other towns, but only Phthiotic Thebes. For the Thebans,
when on approaching the town with his army he demanded
that they should submit to Rome, had refused. So that,
now that they had been reduced by force of arms, he had
aright to decide as he chose about them. When, upon this,
Phaeneas grew indignant and said that in the first place
the Aetolians should, as they had fought side by side with
the Romans, receive back the towns which had formerly
been members of their League, and next that the same
resulted from the terms of their original alliance,'*7 by
which the mobile booty of cities captured in war were
to go to the Romans and the towns to the Aetolians,
Flamininus said they were mistaken on both points. For
the alliance had been dissolved, when, deserting the Ro-
mans, they made terms!'% with Philip, and even if it still

106 See n. on 3.12. 107 Of 212 or 211, StV 536.
108 In 206, Livy 29.12.1.
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BOOK XVIII. 38.9-39.7

subsisted, they should receive back and occupy not the
towns!% which had surrendered to the Romans of their
own free will, as all the Thessalian cities had now done,
but any that had fallen by force of arms.

39. Flamininus, in speaking thus, pleased the others,
but the Aetolians listened to him sullenly, and we may say
that the prelude of great evils began to come into being.
For it was the spark of this quarrel that set alight the war
with the Aetolians and that with Antiochus. What chiefly
urged Flamininus to hasten to make peace, was the news
that had reached him of Antiochus’ having put to sea in
Syria with an army directed against Europe.'!® This made
him fearful lest Philip, catching at this hope of support,
might shut himself up in his towns and drag on the war,
and that on the arrival of another consul, the principal
glory of his achievement would be lost to him and re-
flected on his successor. He therefore yielded to the king’s
request and allowed him an armistice of four months. He
was at once to pay Flamininus the two hundred talents and
give as hostages his son Demetrius!!! with some other of
his friends, sending to Rome to submit the whole question
to the Senate. They now separated after exchanging mu-
tual pledges about the whole question, Flamininus engag-
ing, if the peace were not finally made, to return the two
hundred talents and the hostages. After this all the parties
sent to Rome, some working for the peace and others
against it. . . .

109 Flamininus” point is difficult to reconcile with lines 15-21
of that treaty, StV 536. See G. Klaffenbach, SitzBerlin 1954, no.
1, 13-19; J. Deininger, Gnomon 42 (1970), 66-67; P. Derow, JRS
69 (1979), 11-12. 110 See 41.a.

111 The younger of the king’s sons, born ca. 208/7.
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12 WC 2.27 and 601 make a good case for transposing this
fragment after 43.13. But since it is just a reflection of the author
and of little weight, it seemed preferable not to disturb the tradi-
tional sequence of excerpts and fragments. 113 See n. on
2.3.1. At this time the city was once again a member of the Acar-
nanian Confederacy: IG IX 12.583, 21 (216). 582.4 and 46 (207).

114 Having victoriously ended the Fifth Syrian War, the king,
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BOOK XVIII. 40.1-40a.2

40. What can the reason be that we all, though de-
ceived by the same means and through the same persons,
cannot yet give over our folly? For this sort of fraud has
been practiced often and by many. It is perhaps not sur-
prising that it succeeds with others, but it is indeed aston-
ishing that it does so with those who are the very fount of
such trickery. The reason however is that we do not bear
in mind Epicharmus’ excellent advice,

“Be sober and mindful to mistrust; these are the
thews of the mind.”112

40.5 Medion, !B a city close to Aetolia. Polybius,
Book 18.

II. AFFAIRS OF ASIA
Advantageous Site of Ephesus

40a.1 ** “to prevent Antiochus!!* from sailing along the
shore, not because of enmity, but suspecting that he might,
by assisting Philip, become an obstacle to the freedom of
the Greeks.”

40a.2 King Antiochus was very anxious to get posses-
sion of Ephesus!!® because of its favorable site, as it may

with a large fleet, sailed along the southern coast of Asia Minor,
but was confronted by the Rhodians with the demand not to sail
beyond the Chelidonian Islands (Livy 33.20.2-3). On the news of
Cynoscephalae they came to terms with him. Ma (16.1.8), 83.
Wiemer (16.26.10), 44.

115 The King soon gained it: H. H. Schinitt, Untersuchungen
zur Geschichte Antiochos’ des Grossen und seiner Zeit (Wies-
baden 1964), 282. 288.
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be said to stand in the position of a citadel both by land
and sea for anyone with designs on Ionia and the cities of
the Hellespont, and is always a most favorable point of
defense against Europe for the kings of Asia.

Character of Attalus

41. So died Attalus, and justice demands that, as is my
practice in the case of others, I should pronounce a few
befitting words over his grave. He possessed at the outset
no other external resource that qualified him for a king-
dom but wealth, a thing that when used with intelligence
and daring is of real service in all enterprises but, when
these virtues are absent, proves in most cases the cause of
disaster and in fact of utter ruin. For it is the source of
jealousy and plotting, and contributes more than anything
else to the corruption of body and soul. Those souls indeed
are few who can arrest these consequences by the mere
power that riches give. We should therefore reverence this
king’s loftiness of mind, in that he did not attempt to use
his great possessions for any other purpose than the attain-
ment of sovereignty, a thing than which nothing greater or
more splendid can be named. He laid the foundation of
his design not only by the largesses and favors he con-
ferred on his friends, but by his success in war. For having
conquered the Gauls,!!® then the most formidable and

116 See E. V. Hansen, The Attalids of Pergamon, 2nd ed.
(Ithaca 1971), 26--33, and, from the vast bibliography on the vic-
tory monuments, e.g., H.-J. Schalles, Untersuchungen zur Kul-
turpolitik der pergamenischen Herrscher im dritten Jahrhundert
v. Chr. (Tiibingen 1985), 51-123.
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117 Of Apollonis, the daughter of a citizen of Cyzicus at the
south shore of the Sea of Marmara.
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warlike nation in Asia Minor, he built upon this founda-
tion, and then first showed he was really a king. And after
he had received this honorable title, he lived until the age
of seventy-two and reigned for forty-four years, ever most
virtuous and austere as husband!!? and father,18 never
breaking his faith to his friends and allies, and finally dying
when engaged on his best work, fighting for the liberties!!®
of Greece. Add to this what is most remarkable of all, that
having four grown-up sons, he so disposed of his kingdom
that he handed on the crown in undisputed succession to
his children’s children.

III. AFFAIRS OF ITALY
The Embassies to the Senate

42. After Claudius Marcellus, 20 the consul, had en-
tered upon office there arrived in Rome the ambassadors
from Philip and also the legates sent by Flamininus and
the allies on the subject of the peace with Philip. After
considerable discussion in the Senate, that body resolved
to confirm the peace. But when the senatus consultum was

_ brought before the People, Marcus, who himself was de-
sirous of crossing to Greece, spoke against it and did all in
his power to break off the negotiation. But in spite of this
the people yielded to the wishes of Flamininus and ratified

118 Of four sons: Eumenes, Attalus, Philetaerus, and Athe-
naeus. The first two became kings themselves, Eumenes after
- Attalus, Attalus after Eumenes’ death.

119 Certainly not the principal aim of his policy.

120 Consul 196, MRR 1.335.
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121 Eight of them are known, MRR 1.337-338.

122 “not mentioned elsewhere” (WC 2.606). His name has,
however, been restored by Mezger in the peace treaty between
Miletus and Magnesia (Milet 148, 18), as one of those represent- -
ing the Achaean League (as Damoxenus did in 196 at Rome):
Aalpoéévov Tob — — — — - ], a restoration accepted by Rehm and
others, but deemed “mere phantasy” by R. M. Errington, Chiron
19 (1989), 279, n. 5. Mezger’s suggestion has been strengthened
by the dossier from Messene, dated to the years 182-180, as
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the peace. Upon the conclusion of peace the Senate at
once nominated ten!?! of its most distinguished members
and sent them to manage Grecian affairs in conjunction
with Flamininus, and to assure the liberties of the Greeks.
The Achaean legate Damoxenus of Aegium®®? also spoke
in the Senate on the subject of the alliance.l2 But since
some opposition was raised for the time being, because
the Eleans made a claim against the Achaeans for Tri-
phylia, the Messenians (who were then the allies of Rome)
for Asine and Pylus, and the Aetolians for the possession
of Heraea, the decision was referred to the ten commis-
sioners. Such was the result of the proceedings in the
Senate.

IV. AFFAIRS OF GREECE
Conduct of the Boeotians

43. While Flamininus was wintering in Elatea!?! after
the battle, the Boeotians, anxious to recover the men they

printed by P. Themelis, Proceedings of the International Sympo-
- sium in honour of James Roy (Stemnitza 2008}, 212, lines 22-23:
one of seventeen dyeudves of the League is Aapé€evos Kheofé-
vou Alyevs.

123 No formal treaty had been concluded, when the Achaeans
changed sides in 198 and became allies of Rome. The Senate now
- denied them a treaty due to various protests from states claiming
territory held by the Achaeans. Details in WC 2.606-608.

124 The principal city of Phocis. Its population had recently
been expelled, by the Romans or the Aetolians, and had found
~shelter at Stymphalus in Arcadia, ISE 55 and additions, vol. 3
{2002), XVIIIL. See C. Habicht (10.11), 67-69.
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had sent to serve under Philip in the campaign, sent an
embassy to Flamininus begging him to provide for their
safety, and he gladly consented as, being apprehensive
about Antiochus, he wished to conciliate the Boeotians.
Upon all the men being very soon sent back from Mace-
donia, among them Brachylles,'? they at once appointed
the latter boeotarch,?6 and continued, no less than for-
merly, to advance and honor the others who were consid-
ered to be friends of the house of Macedon. They also sent
an embassy to Philip thanking him for the return of the
soldiers, thus depreciating the grace of Flamininus’ act.
When Zeuxippus,'?” Pisistratus and all who were consid-
ered the friends of Rome saw this, they were much dis-
pleased, as they foresaw what might happen and feared for
themselves and their relatives. For they well knew that if
the Romans quitted Greece and Philip remained on their
flanks, his strength continuing to increase together with
that of their political opponents, it would by no means be
safe for them to take part in public life in Boeotia. They
therefore clubbed together and sent envoys to Flamininus
at Elatea. On meeting him they used a great variety of
arguments, pointing out the violent feeling against them
at present existing among the people and the noted in-
gratitude of a multitude, and finally they made bold to say
that unless they struck terror into the populace by killing
Brachylles there would be no security for the friends of

125 See n. on 1.2. He had been with King Philip at the confer-
ence in November 198. 126 Theirs was a board of seven,
each representing one of the seven districts of Boeotia; D. Knoep-
fler, Chiron 32 (2002), 146-147.

127 RE Zeuxippos 380 (H. H. Schmitt).
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128 Livy in telling the story of Brachylles” murder, is following
P. (33.27.5-29.12), but omits this detail that shows Flamininus’
involvement in the assassination plot (33.28.1).
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the Romans once the legions had left. Flamininus, 1% after
listening to this, said that he himself would take no part in
this deed, but would put no obstacles in the way of anyone
who wished to do so. He advised them on the whole to
speak to Alexamenus, the Aetolian strategus. When Zeux-
ippus and the others acted on this advice and spoke about
the matter, Alexamenus'®® was soon persuaded and agree-
ing to what they said, arranged for three Aetolians and
three Italian soldiers to assassinate Brachylles. . ..

For no one is such a terrible witness or such a dread
accuser as the conscience!® that dwells in all our hearts.

Flamininus and the Roman Commissioners
in Greece

44. At this time the ten commissioners who were to
control the affairs of Greece arrived from Rome bring-
ing the senatus consultum about the peace with Philip.
Its principal contents were as follows: All the rest of the
Greeks in Asia and Europe were to be free and subject to
their own laws; Philip was to surrender to the Romans
~“before the Isthmian games!3! those Greeks subject to his
rule and the cities in which he had garrisons; he was to
leave free, withdrawing his garrisons from them, the towns
of Euromus, Pedasa, Bargylia, and lasus,'®? as well as Aby-

129 He was strategus for 197/6. In 192, he murdered Nabis of
Sparta and was in turn killed by the Spartans (Livy 36.34-36).
130 Livy 33.28.10 makes clear that Zeuxippus, a fugitive to
Tanagra after the murder of Brachylles, was plagued by his con-
science. 131 Held at the Isthmus of Corinth every “even”
year, such as 196. 132 Carian cities; for Euromus see n. on
© 9.3; Tasus was perhaps already in Antiochus’ hands.
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133 See 16.29.2-34.12; Myrina is one of the two towns on
Lemnus. It is not clear when Philip occupied it. The island was
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dus, Thasos, Myrina, and Perinthus;1®3 Flamininus was to
write to Prusias in the terms of the senatus consultum
about restoring the freedom of Cius;*3* Philip was to re-
store to the Romans all prisoners of war and deserters
before the same date, and to surrender to them all his
warships with the exception of five light vessels and his
great “sixteen”;' he was to pay them a thousand talents,
half at once and the other half by installments extending
over ten years.

45. When the report of this senatus consultum was
spread in Greece, all except the Aetolians were of good
heart and overjoyed. The latter alone, disappointed at not
obtaining what they had hoped for, spoke ill of the decree,
saying that it contained an arrangement of words and not
an arrangement of things. Even from the actual terms of
the document they drew certain probable conclusions cal-
culated to confuse the minds of those who listened to
“them. For they said there were two decisions in it about
the cities garrisoned by Philip, one ordering him to with-
draw his garrisons and surrender the cities to the Romans
and the other to withdraw his garrisons and set the cit-
es free. The towns to be set free were named and they
were those in Asia, while evidently those to be surren-

134 See nn. on 15.21 and 22.2.

135 A very large ship, probably with ocars grouped in pairs,
eight men to an oar. This vessel was probably taken from De-
metrius by Lysimachus in 288 (Plu. Dem. 43.4) and remained in
Macedon until 168, when Aemilius Paullus after his victory over
Perseus took it to Rome and paraded it up the Tiber (Livy
45.35.3).
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dered to the Romans were those in Europe, that is to say
Oreus, Eretria, Chalcis, Demetrias, and Corinth.13¢ From
this anyone could easily see that the Romans were taking
over from Philip the fetters of Greece, and that what was
happening was a readjustment of masters and not the de-
livery of Greece out of servitude.

Such things were being said by the Aetolians ad nau-
seam. But Flamininus, moving from Elatea with the ten
commissioners, came down to Anticyra and at once sailed
across to Corinth. On arriving there he sat in conference
with the commissioners, deciding about the whole situa-
tion. As the slanderous reflections of the Aetolians were
becoming more current and were credited by some, he
was obliged to address his colleagues at length and in
somewhat elaborate terms, pointing out to them that if
they wished to gain universal renown in Greece and
in general convince all that the Romans had originally
crossed the sea not in thejr own interest but in that of the
liberty of Greece, they must withdraw from every place
and set free all the cities now garrisoned by Philip. The
hesitation felt in the conference was due to the fact that,
while a decision had been reached in Rome about all other
questions, and the commissioners had definite instruc-
tions from the Senate on all other matters, the question of
Chalcis, Corinth, and Demetrias had been left to their
discretion owing to the fear of Antiochus, in order that
with an eye to circumstances they should take any course
on which they determined. For it was evident that Anti-

136 The first three are cities of Euboea, the last three the “fet-
ters of Greece” (see n. on 18.11.5). More below, 10-12.
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ochus had been for some time awaiting his opportunity to
interfere in the affairs of Greece. However, Flamininus
persuaded his colleagues to set Corinth!3 free at once,
handing it over to the Achaeans, as had originally been
agreed, while he remained in occupation of the Acro-
corinth, Demetrias, and Chalcis.

46. This having been decided and the Isthmian games
being now close at hand, the most distinguished men from
almost the whole world having assembled there owing
to their expectation of what would take place, many and
various were the reports prevalent during the whole festi-
val, some saying that it was impossible for the Romans to
abandon certain places and cities, and others declaring
that they would abandon the places which were consid-
ered famous, but would retain those which, while less il-
lustrious, would serve their purpose equally well, even at
once naming these latter out of their own heads, each
more ingenious than the other. Such was the doubt in
men’s minds when, the crowd being now collected in the
stadium to witness the games, the herald came forward
and, having imposed universal silence by his bugler, read
this proclamation:1¥® “The senate of Rome and Titus
Quinctius the proconsul having overcome King Philip and
the Macedonians, leave the following peoples free, with-
out garrisons and subject to no tribute and governed by
their countries’ laws—the Corinthians, Phocians, Locri-
ans, Euboeans, Phthiotic Achaeans, Magnesians, Thes-

137 The town, not the citadel.

138 Some 260 years later imitated at the same spot by the
emperor Nero declaring Greece free in a speech preserved on
stone; Holleaux, Et. 1.165-185.
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139 The proclamation of 196 resulted in the re-foundation of
several Confederations of the Thessalians, the Perrhaebians, and
the Magnesians. See G. Kip, Thessalische Studien (Diss. Halle
1910). G. Busolt and H. Swoboda, Griechische Staatskunde 2,
(Munich 1926}, 1478-1501.

140 The epithet puts the recipient in the sphere of heroes and
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salians, ¥ and Perrhaebians.” At once at the very com-
mencement a tremendous shout arose, and some did not
even hear the proclamation, while others wanted to hear
it again. But the greater part of the crowd, unable to be-
lieve their ears and thinking that they were listening to the
words as if in a dream owing to the event being so unex-
pected, demanded loudly, each prompted by a different
impulse, that the herald and bugler should advance into
the middle of the stadium and repeat the announcement,
wishing, as I suppose, not only to hear the speaker, but to
see him owing to the incredible character of his proclama-
tion. But when the herald, coming forward to the middle
of the stadium and again silencing the noise by his bu-
gler, made the same identical proclamation, such a mighty
burst of cheering arose that those who listen to the tale
today cannot easily conceive what it was. When at length
the noise had subsided, not a soul took any further interest
in the athletes, but all, talking either to their neighbors or
to themselves, were almost like men beside themselves.
So much so indeed that after the games were over they
very nearly put an end to Flamininus by their expressions
of thanks. For some of them, longing to look him in the
face and call him their savior,*? others in their anxiety to

gods. Dio of Syracuse was so hailed when he brought down the
tyrant Dionysius II in 357 (Plu., Dio 46.1. D.S. 16.20.6). Antigo-
nus Doson was “Savior” at Sparta and Mantinea: S. le Bohec,
Antigone Désén, roi de Macédoine (Nancy 1993), 458. Flamini-
nus was also, within the years 196 to 191, the recipient of god-
like honors in various Greek cities, such as Chalcis, Argos, and
Gythium; see J.-L. Ferrary, Actes du X° Congrés International
d’Epigraphie Grecque et Latine, Nimes, 4-9 Octobre 1992 (Paris
1997), 216.
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141 They were Hegesianax and Lysias. Hegesianax, son of
Diogenes, a citizen of Alexandria Troas, was a poet and historian
(FGrH 45), a “friend” of King Antiochus, who often used him in
diplomatic missions. He was made a proxenos at Delphi in 193
(SIG 585, 43). RE Hegesianax 2602-2604 (F. Stihelin) and 2604
2606 (F. Jacoby).
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grasp his hand, and the greater number throwing crowns
and fillets on him, they all but tore the man to pieces. But
however excessive their gratitude may seem to have been,
one may confidently say that it was far inferior to the great-
ness of the event. For it was a wonderful thing, to be-
gin with, that the Romans and their general Flamininus
should entertain this purpose incurring every expense and
facing every danger for the freedom of Greece; it was a
great thing that they brought into action a force adequate
to the execution of their purpose; and greatest of all was
the fact that no mischance of any kind counteracted their
design, but everything without exception conduced to this
one crowning moment, when by a single proclamation all
the Greeks inhabiting Asia and Europe became free, un-
garrisoned, subject to no tribute and governed by their
own laws.

47. When the festival was over, the commissioners first
gave audience to the ambassadors!#! of Antiochus. They
ordered him, as regards the Asiatic cities, to keep his
hands off those which were autonomous®? and make war
on none of them and to withdraw from those previously
subject to Ptolemy*? and Philip which he had recently
taken. At the same time they enjoined him not to cross to

142 In particular Smyrna and Lampsacus, both resisting Anti-
ochus and both approaching Flamininus. For Lampsacus see SIG
591, where Flamininus and the ten Roman commissioners are
mentioned in line 69.

143 These were mainly cities along the south coast of Asia
Minor.
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144 A tribe of disputed ethnicity, living in the Orestis, the val-
ley of the Haliacmon (Vistritza), at the border between Macedo-
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Europe with an army, for none of the Greeks were any
longer being attacked by anyone or the subjects of anyone,
and they announced in general terms that some of their
own body would come to see Antiochus. Hegesianax and
Lysias returned on receiving this answer, and after them
the commissioners called before them all the representa-
tives of different nations and cities, and explained to them
the decisions of the board. As for Macedonia they gave
autonomy to the tribe called Orestae!4 for having joined
them during the war, and freed the Perrhaebians, Dol-
opes, and Magnesians.'®5 Besides giving the Thessalians
their freedom they assigned to Thessaly the Phthiotic
Achaeans, taking away Phthiotic Thebes and Pharsalus;
for the Aetolians were claiming Pharsalus with great ve-
hemence, saying that it ought to be theirs according to the
terms of the original treaty, and Leucas'®® as well. The
members of the board deferred their decision until the
Aetolians could lay the matter before the senate, but al-
lowed them to include the Phocians and Locrians4? in
their League, as had formerly been the case. They gave
Corinth, Triphylia, and Heraea!® to the Achaeans, and
most members were in favor of giving Oreus and Eretrial4®
to Eumenes. But Flamininus having addressed the board

nia and Illyria. RE Orestis 960-965 (J. Schmidt). They had joined
the Romans in 199 (Livy 31.40.3).

145 Thessalian perioeci or (the Dolopes) a Thessalian tribe.
See Stihlin, (3.12), 5-39 (Perrhaebia), 145-150 (Dolopia), 39-78

(Magnesia). 146 See n. on 5.5.12.
147 See n. on 10.4.
148 See 42.7.
149 See 47.5.

221




12

THE HISTORIES OF POLYBIUS

s, \ , N , .
otk éxupdln 70 StaBovhior Bud kal perd Twa xpdrov
3 7 < 4 G \ ~ ’
nAevfepdfnoar ai méhes adrar Sua s ovyxhijrov

v , . y Lo p
katl ovv Tavrars Kdpvoros. Ewkar 8¢ kai Thevpdre
Avxvida xai Mapfov, odoas uev “TAAvpidas, vmo di-
Nermov 8¢ TarTopévas. Apvvdydpe 8¢ cuvexdpnoar,
Soa mapermdoaTo kate woAepor épvpara Tob Dikin-
OV, KPATEY TOUTWY.

48. Tadra 8¢ Swowjoavres éuépioar odas abrovs,
kat IIémhios pev Aévrhos eis Bapydho wheboos
Nhevfépwoe TovTous, Aedkios 8¢ Sreprivios els Hepar

’ N 4 3 ’ N N > N\ 4 ’
otiar kai Odoor adikéuevos kol Tas émt Opdxns mwd-
\ets émoinoe 0 wapamhijotov. mpds O¢ Tov Avrioyov
dppnoav TIémhios Ovios kal Aevxios Tepévrios, of
8¢ mepi Tvdiov 7ov Koprihiov mpds Tov Bacihéa Pi-

ol

Nermov. @ kol ovupifavres mpos Tols Téumeot wept e
6V dAAwv Siehéylbnoar vmép bv elxov Tas évTohds,
kal oureovhevor avrd wpeoPevras méumew eis iy
Pduny vmép ovupaxias, tva pn doxfi 7ols xaipols
, ;o A a0 . ,
édedpedwr dmokapadoxely Ty Avriéxov mapovaiay.
70D 8¢ Bacihéws avykaTabepévov Tols vrodewvupévors,
evféws dm’ éxeivov ywpiolévres frov éml ™y Tév
A \ . s N
BOepuicdv avvodov, kal maperfévres eis Ta. whily wo-
. N N . , R
pexdiovr Tovs AiTwhovs Sud TAebvwr pévew émi i

150 The southernmost city of Euboea. 151 10.41.4.

152 Lychnis is modern Ohrid at Lake Ohrid; Parthus is not
securely identified. 153 See n. on 4.16.1. Last mentioned
16.27.4 and 18.1.3. Among his recent acquisitions was the Thes-
salian city of Gomphi: Stihlin (3.12), 125.
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on that subject, the proposal was not ratified, so that after
a short time these towns were set free by the senate as well
as Carystus.!5® To Pleuratus'™ they gave Lychnis and Par-
thus, 2 which were Illyrian but subject to Philip, and they
allowed Amynander'® all the forts he had wrested from
Philip in war.

48. After making these arrangements they separated.
Publius Lentulus sailed to Bargylia and set it free, and
Lucius Stertinius proceeded to Hephaestia,'> Thasos and
the Thracian cities'® for the same purpose. Publius Vil-
lius?5® and Lucius Terentius!>” went to King Antiochus and
Gnaeus Cornelius'® to King Philip. Encountering him
near Tempe he conveyed his other instructions to him and
advised him to send an embassy to Rome to ask for an
alliance, that they might not think he was watching for his
opportunity and looking forward to the arrival of Anti-
ochus. Upon the king’s accepting this suggestion, Lentulus
at once took leave of him and proceeded to Thermum,*
where the general assembly of the Aetolians was in ses-
sion. Appearing before the people he exhorted them,
speaking at some length, to maintain their original atti-

154 On Lemnus, the other town besides Myrina (44.4). A letter
of Philip to Hephaestia: Riv. Fil., n.s. 19 (1941), 179-193.

155 Aenus and Maroneia, taken from Ptolemy in 200 (Livy
31.16.4).

156 Publius Villius Tappulus, consul 199. RE Villius 21662177
(H. Gundel).

157 Lucius Terentius Massaliota, a fairly young man who had
- a modest career. RE Terentius 665-666 (F. Miinzer).

158 Gnaeus Cornelius Lentulus, consul 201. RE Cornelius
1358-1361 (F. Miinzer).
159 See n. on 5.6.6.
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160 Of 212 or 211. See 38.7 and 47.8.
161 Perhaps the citizens of Lampsacus, pressed by Antiochus,
but this is uncertain.
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tude and keep up their friendliness to Rome. Upon many
speakers presenting themselves, some gently and diplo-
matically rebuking the Romans for not having used their
success in a spirit of partnership or observed the terms of
the original treaty,'6" while others spoke abusively saying
that the Romans could never have landed in Greece or
conquered Philip except through the Aetolians, he re-
frained from replying to these different accusations, but
begged them to send an embassy, as they would obtain
complete justice from the senate. This he persuaded them
to do. Such was the situation at the end of the war against

Philip.
V. AFFAIRS OF ASIA

49. If, as the phrase is, they are!®! at their last gasp, they
will take refuge with the Romans and put themselves and
the city in their hands.

Antiochus and the Roman Envoys

Antiochus™ project was going on as well as he could
wish, and while he was in Thrace, Lucius Cornelius ar-
rived by sea at Selymbria.16? He was the ambassador sent
by the Senate to establish peace between Antiochus and
Ptolemy.

162 City on the north shore of the Propontis, between Perin-

thus and Byzantium. RE Sely(m)bria 1324-1327 (E. Oberhum-
mer).
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50. At the same time arrived three of the ten com-
missioners, Publius Lentulus!®? from Bargylia and Lucius
Terentius and Publius Villius from Thasos. Their arrival
was at once reported to the king and a few days afterward
they all assembled at Lysimachia.1%* Hegesianax and Ly-
sias, the envoys who had been sent to Flamininus, arrived
there at the same time. In the unofficial interviews of the
king and the Romans the conversation was simple and
friendly, but afterward when an official conference about
the situation in general was held, things assumed another
aspect. For Lucius Cornelius asked Antiochus to retire
from the cities previously subject to Ptolemy which he
had taken possession of in Asia, while as to those previ-
ously subject to Philip he demanded with urgency that he
should evacuate them. For it was a ridiculous thing, he
said, that Antiochus should come in when all was over and
take the prizes they had gained in their war with Philip.
He also advised him to keep his hands off the autonomous
cities. And generally speaking he said he wondered on
what pretext the king had crossed to Europe with such
large military and naval forces. For anyone who judged
correctly could not suppose that the reason was any other
than that he was proposing to attack the Romans. The
Roman envoy having concluded his speech thus,

51. the king replied that in the first place he was at a
loss to know by what right they disputed his possession of
the Asiatic towns; they were the last people who had any

163 RE Cornelius 1379-1380 (F. Miinzer).
164 See n. on 15.23.8.
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165 In 281, after the battle at Corupedium.
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title to do so. Next he requested them not to trouble them-
selves at all about Asiatic affairs; for he himself did not in
the least go out of his way to concern himself with the af-
fairs of Italy. He said that he had crossed to Europe with
his army for the purpose of recovering the Chersonese and
the cities in Thrace, for he had a better title to the sover-
eignty of these places than anyone else. They originally
formed part of Lysimachus’ kingdom, but when Seleucus
went to war with that prince and conquered him in the
war, the whole of Lysimachus’ kingdom came to Seleu-
cus by right of conquest.155 But during the years that fol-
lowed, when his ancestors had their attention deflected
elsewhere, first of all Ptolemy and then Philip had robbed
them of those places and appropriated them. At present
he was not possessing himself of them by taking advantage
of Philip’s difficulties, but he was repossessing himself of
them by his right as well as by his might. As for the Lysi-
machians, who had been unexpectedly expelled from their
homes by the Thracians, he was doing no injury to Rome
in bringing them back and resettling them; for he did this
not with the intention of doing violence to the Romans,
but of providing a residence for Seleucus.!%6 And regard-
ing the autonomous cities of Asia it was not proper for
them to receive their liberty by order of the Romans, but
by his own act of grace. As for his relations with Ptolemy,
he would himself settle everything in a manner agree-

able to that king, for he had decided not only to establish

166 The second of Antiochus” sons. After the death of the elder
brother, Antiochus, in 193, he became the heir and followed his
father on the throne in 187. He was installed by him as governor
for the European possessions.
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167 He had just betrothed his daughter Cleopatra to King
Ptolemy V. The marriage followed in 194/3.

168 See 1. on 47.1.

169 Probably none other than Pythodorus, son of Metrotimus,
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{riendship with him but to unite him to himself by a fam-
ily alliance.167

52. Upon Lucius and his colleagues deciding to sum-
mon the representatives of Smyrna and Lampsacus!6® and
give them a hearing, this was done. The Lampsacenes sent
Parmenion and Pythodorus'® and the Smyrnaeans Coer-
anus. When these envoys spoke with some freedom, the
king, taking it amiss that he should seem to be submitting
their dispute against him to a Roman tribunal, interrupted
Parmenion, saying, “Enough of that long harangue: for it
is my pleasure that our differences should be submitted to
the Rhodians and not to the Romans.” Hereupon they
broke up the conference, by no means pleased with each
other.

VI. AFFAIRS OF EGYPT
Scopas and Other Aetolians at Alexandria

53. There are many who crave after deeds of daring and
renown, but few venture to set their hand to them. And
yet Scopas!™ had better resources at his command for
facing peril and acting boldly than Cleomenes.!™ For the
latter, anticipated in his design, could hope for no support
except from his own servants and friends, but yet instead
of abandoning this slender hope, put it as far as it was in

- of Lampsacus, gymnasiarch ca. 200 at the festival for Athena Ilias,
in a recently found decree (SEG 53.1373, line 60).

170 The Aetolian commander of the Ptolemaic army, defeated
- by Antiochus at Panium (16.18.2).
171 P. refers to his revolt and death, 5.33-39.
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BOOK XVIII. 53.3-54.1

his power to the touch, valuing more highly a glorious
death than a life of ignominy. Scopas, on the contrary,
while he had a numerous band of supporters and a fine
opportunity, as the king was still a child, was forestalled
while still deferring and planning. For Aristomenes,!™
having discovered that he used to collect his friends in his
own house and hold conferences there with them, sent
some officers to summon him before the royal council. But
he had so far lost his head that he neither dared to carry
on his project, nor, worst of all, even felt himself capable
of obeying when summoned by the king, until Aristomenes
recognizing his confusion surrounded his house with sol-
diers and elephants. They then sent Ptolemy, the son of
- Eumenes, with some soldiers with orders to bring him, if
he were willing to obey so much the better, but if not by
force. When Ptolemy made his way into the house and
announced that the king summoned Scopas, at first he
paid no attention to what was said, but simply stared at
Ptolemy for a considerable time, as if inclined to threaten
him and astonished at his audacity. But when Ptolemy
- came up to him and boldly took hold of his cloak, he then
_ called on those present to assist him. But as the number
of soldiers who had entered the house was considerable,
~ and as some one informed him that it was surrounded
- outside, he yielded to circumstances and followed Ptolemy
accompanied by his friends.
54. When he entered the council chamber, the king
~ first accused him in a few words and was followed by Poly-

172 The Acarnanian chancellor, successor to Tlepolemus. See
_ n.0n15.31.6 and 7. He and Scopas had fought against each other
in the Social War some twenty years earlier.
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BOOK XVIIL 54.1-54.9

crates'™ who had lately arrived from Cyprus, and last by
Aristomenes. The accusations brought by all were similar
to those I have just stated,'” but in addition they men-
tioned his conferences with his friends and his refusal to
obey the royal summons. He was condemned for these
various reasons not only by the council but by those for-
eign ambassadors who were present. Aristomenes also,
when about to impeach him, brought with him besides
many other men of distinction from Greece, the Aetolian
envoys also who had come to make peace,!™ one of whom
was Dorimachus,!™ son of Nicostratus. The speeches of
the accusers over, Scopas, speaking in his turn, attempted
to offer some defense, but as no one paid any heed to him
owing to the confusion of the circumstances he was at
once led off to prison with his friends. Aristomenes af-
ter nightfall killed Scopas and all his friends by poison,
but before killing Dicaearchus!” he had him racked and
scourged, thus punishing him as he deserved and on be-
half of all the Greeks. For this Dicaearchus was the man
whom Philip appointed to take command of all his fleet
and direct the whole operation, when he decided on
treacherously attacking the Cyclades and the cities on the
Hellespont. Being thus sent forth on an evidently impious
mission, he not only did not consider himself to be guilty
of any exceptional wickedness, but by the excess of his

173 Of Argos, one of the generals at the battle of Raphiain 217,
later governor of Cyprus. See n. on 5.64.4. 174 In a lost
_passage. 175 Between Antiochus and Ptolemy.

176 Once allied with Scopas in their Aetolian homeland;
13.1.1-3 and la. 177 The Aetolian once used by Philip V
. against Rhodes (Holleaux, Et. 4.124-145). See also n. on 13.4.1.
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178 PP 4428. He was strategus of Ptolemy IV for the hunting
of elephants (OGI 86) and is also mentioned by Str. 16.4.15. Usu-
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insolence thought to terrify both gods and men: for wher-
ever he anchored his ships he constructed two altars, one
of Impiety and the other of Lawlessness, and on these he
sacrificed and worshipped these powers as if they were
divine. He therefore must be pronounced to have suffered
the punishment he deserved at the hands of gods and men
alike; for having regulated his life by unnatural principles
he met likewise with no natural death. The other Aetolians
who wished to leave for home, were all allowed by the king
to depart with their property.

55. The avarice of Scopas had been notorious even
when he was alive—for his rapacity much excelled that of
any other man—but by his death it became more so owing
to the quantity of money and precious objects found in his
house. For, aided by the savagery and drunken violence of
Charimortus'”® he had utterly stripped the palace like a
burglar.

After the officials of the court had set to rights the mat-
ter of the Aetolians, they at once began to occupy them-
selves with the celebration of the king’s Proclamation
(Anacleteria).1™ Although his age was not such as to make
it pressing, they thought that it would contribute to the
settlement of affairs and be the beginning of a change for
the better if the king were thought to be now invested with
full authority. Having made preparations on a generous
scale they carried out the ceremony in a manner worthy

ally taken to be Aetolian, but the name occurs so far only in Lato:
IC 1.143, no. 34, line 6. See also L. Casson, “Ptolemy II and the
Hunting of African Elephants,” TAPA 123 (1993) 247-260.

179 In the winter of 197/6. Huss (16.18.2), 504. The king was
thirteen years old at the time.
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of the dignity of the realm, Polycrates, as it appears, hav-
ing taken the greatest share in furthering this scheme of
theirs. This man had while still young, during the reign of
the king’s father, been considered second to none at court
in loyalty and energy, and so he continued to be under the
present king. For, being entrusted with the government of
Cyprus and its revenue in hazardous and complicated cir-
cumstances, he had not only preserved the island for the
boy but had collected a considerable sum of money, and
had now come to Alexandria to bring this money to the
king, having handed over the government of Cyprus to
Ptolemaeus of Megalopolis.1#0 Having, owing to this, been
very well received and having amassed a large fortune in
the years which followed, he afterward, as he grew older,
entirely wrecked his good name by the licentiousness and
depravity of his life. A very similar reputation was ac-
quired in his old age by Ptolemy, son of Agesarchus. When
I reach that period I will have no hesitation'®! in exposing
the disgraceful circumstances attendant on their power.

180 Ptolemy, son of Agesarchus. See n. on 15.25.14.
181 The passage has been lost.
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1. IohdBos pév yé dmoe 76y évrds Bairios moTauod
woNewy Nuépq pid To. Telxm KENEGTaVTOS AUTOD TEPLaLpe-
OHvar mdumolar & Hoav abrar kal yéuovoar paxiuor
avdpév.

2. Ingens numerus erat bello Punico captorum, quos
Hannibal, cum ab suis non redimerentur, venum dederat.
multitudinis eorum argumentum est, quod Polybius scri-
bit centum talentis eam rem Achaeis stetisse, cum quin-
genos denarios pretium in capita, quod redderetur doml-
nis, statuissent.
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(Plu. Cat. Ma. 10; cf. Livy 34.17.11)

1. Polybius says that at his (Cato’s) command the walls
of the cities this side of the river Baetis were razed to the
ground on a single day. The number of these cities was
very large, each full of able-bodied men.!

(Livy 34.50.5-6)

2. Enormous was the number of prisoners that Han-
nibal had captured in the war and whom he had sold, since
their relatives did not pay ransom for them. The proof of
how many they were is given by Polybius who wrote that
their release cost the Achaeans one hundred talents, since
they had fixed five hundred denarii per head as compensa-

tion for the previous owners.?

1 Marcus Porcius Cato, as consul of 195, waged war in Spain:
MRR 1.339. The reference to the river Baetis is in error.

2 “The Roman slaves, taken prisoner in the Hannibalic War,
were ransomed in response to an appeal made by Flamininus at
a meeting of Greek delegations summoned to Corinth in spring
194 . .. Livy’s 500 denarii stand for 500 drachmae” (WC 3.63).
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I. RES GRAECIAE

1. Kai adbis IloAdBros Tpidrovra 7év daroxhijrov
mpoexelpiocarTo Tovs cuvedpedaovtas pwerd Tov SBact-
Mos. kal adbis 6 B¢ ouvijye Tovs dmokhijrovs xal
8 / 3 8/8 \ ~ E) 7’ 1

woSovhiov dredtdov mepl TGV éverTdTwv.l—

2. 07 ®uhimmov wpeaBedoavros mpos Botwrovs of
Bowwrol dmexpifnoav rols wpeoBevrals Subr wapaye-
7. ~ 7 N 3 / ié /7
vouévov Tot Bacihéws wpos adrovs, Tére Fovheloor-

Tou TEPL TOV TapaKalovpévoy.i—
3. Ore Avribyov SwarpiBovros év 4 Xohkid: ol
!
TOU XELOVOS KOTOPXOMEVOU TapeyévorTo wpods airoy
wpeoBevrar wapd pev Tov tédv Hmepwrdv Evovs of
1 The Apocleti were a select council. See Livy 35.34. 2.

2The excerptor by mistake has substituted Philip for
Antiochus.

1 Seen. on 4.5.9. The date is autumn 192, after Antiochus had
landed at Demetrias.

2 The Excerptor erroneously says “Philip”; the error was cor-
rected by Reiske. The Boeotians soon joined the king.
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I. AFFAIRS OF GREECE

(Suda; of. Livy 35.48.2)
1. “The Aetolians appointed thirty of the Apocleti* to  192-191
sit with King Antiochus,” and again, “He summoned the B-C-
Apocleti to meet and submitted the situation to them.”

Antiochus and Boeotia

(Cf. Livy 35.50.5)

2. When Antiochus? sent an embassy to the Boeotians,
they replied to the envoys that on the king presenting
himself in person, they would take his demands into con-
sideration.

Embassies to Antiochus from Epirus and Elis

(Cf. Livy 36.5.1-8)
3. While Antiochus was at Chalcis at the beginning of
the winter, Charops® came to him as envoy on the part of
the whole nation of Epirus, and Callistratus on that of the

3 See P. Paschidis, Between City and King (Athens 2008),
349-353.
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4 There were three large tribes in Epirus: Molossi, Chaones,
and Thesprotians. Charops was, contrary to the long held view,
not a Chaon, but a Thesprotian (Bull. ép. 1969, 347). He was the
son of Machatas, a friend of the Romans, and his help had allowed
Flamininus in 198 to outflank Philip at the Aous Pass (27.15.2).
Livy calls him princeps Epirotarum (32.11.10); as such, he repre-
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city of Elis.4 The Epirots begged him not to involve them
in the first place in a war with Rome, exposed as they were
to Ttaly in front of all Greece. If indeed he was capable of
protecting Epirus and assuring their safety, they said they
would be glad to receive him in their cities and harbors,
but if he did not decide to do this at present they asked
him to pardon them if they were afraid of war with Rome.
The Eleans begged him to send succor to their city, for as
the Achaeans® had voted for war, they were apprehensive
of being attacked by them. The king replied to the Epirots
that he would send envoys to speak to them on the subject
of their joint interests, and to Elis he dispatched a force of
a thousand infantry under the command of the Cretan
Euphanes.

Decadence of Boeotia

(Cf. Livy 36.6)
4. For many years Boeotia had been in a morbid condi-
tion® very different from the former sound health and
renown of that state. After the battle of Leuctra” the Boeo-

sented the country in an embassy to kings Antiochus and [Ptol-
emy], apparently in 192, just at the time that P. discusses here,
SEG 37.709 with Bull. ép. 1988, 709.

5 See R. M. Errington, Philopoemen (Oxford 1969), 115. They
declared war on Antiochus four months before the Romans
crossed to Greece (39.3.8).

6 The following long digression with its severe criticism of the
Boeotians has been criticized in turn as greatly exaggerated by D.
Hennig, Chiron 7 (1977), 119-148.

7 Their victory over the Spartans in 371.

245




-1

THE HISTORIES OF POLYBIUS

> A - s aoe g N
év Tols Aevkrpikols kaipols, oUk old Smws katd 70
s n g , sy ; ,
ovvexes év Tols €€is xpdrots ddrpovy dudorépwy
alel 78V mpoetpnuévav, Exovres oTpaTnydy ABaidkpt-
7oV, Amd O ToUTwY TGV Kapdy ob pdvov ddrpouvy,
> > < ~ > 3 / ' N A\ N ~
AAN amhds eis TavovTio TpamévTes kol THY wPO TOD
7’ 313 K 3 5 > / 3 ~ \
S6€av &b’ Soov oiol 7 Hoav Huadpocar. Axardy yap
adrovs wpos AlTwAovs ékmohepwodrTwy, peTaoyovTes
TOUTOLS TS OUTTIS AUPETEWS KAl TOLTAMEVOL TULMa-
Xtov, pera Taro kard TO ovvexes émoléuovy wpos
Airolovs. éuBarévrwv 8¢ pera Svvduews els ™y Bor-
orlay T6v Alreldv ékoTpareicavres mavdnuel, kal
. A , | ‘ N
&Y Axadv Nlpoiopévav kal pel\évrov wapaBonfey
3 3 7 N 7/ v /
otk éxdefduevor Ty TovTRY Tapovoioy ouvéBalov
A n e , . N o
Tots AiTwhols, nrrnbévres 8¢ kara TOv kivduvor ovTws
dvémeoov Tails Yuxals Gor dm éxelvms Ths Xpelas
I3 ~ > A S ~ ~ k] -~ > Ié
GmAGs 008evods Er TGV kKa by dudio Brrely éréhunaar
o s . . , ys s s o
008 éxowdvnoav olre mpdfews oUr dydros 0vderds
& Tols "EN\not pera kowoid déymaros, dAN Spui-
oavres wpos ebwyxiav kol péfas o uévov Tois owpa-
ow éfedifnoav, AANa kal Tals Yuyals.
5.Ta 8¢ kepdhara THs kara. uépos dryvolas éxerpiotn
wap adTols TOV TPGTOV TODTOV. META YOp TNV TPOEL-
7 ° 3 7’ > 7 AY 3 A
pnuévmy Nrrav ebféws éykartalimdvres Tovs Axatovs
, , " Ny N , s s
wpooéveypar Aitwhols 70 éfvos. dvehouévor 8¢ kal
TOUTOV TONepov perd Tiwa Xpévov wpos Anurrpiov
\ , , o0 . .
7ov ®Nimmov warépa, md\w éykarTalvmévTes ToUTOUS,

8 The son of Abaeodorus of Thebes. He was elected proxenos
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tians had attained great celebrity and power, but by some
means or other during the period which followed they
proceeded to lose both gradually, <particularly> when
Abaeocritus® was their general. From that time their rep-
utation was completely reversed and they wiped out even
the memory of their former glory. For when the Achaeans
had succeeded in making them go to war with the Aeto-
lians, they took the side of the former and made an alliance
with them, after which they forthwith made war on the
Aetolians. When the latter invaded Boeotia, they marched
out in full force, and the Achaeans having collected their
forces and being about to come to their help, without wait-
ing for their arrival they engaged the Aetolians. When
defeated in the battle they so much lost their spirit, that
they never after that affair ventured to pretend to any
honorable distinction, nor did they ever take part with
the Greeks in any action or in any struggle by public de-
cree, but abandoning themselves to good cheer and strong
drink, sapped the energy not only of their bodies but of
their minds.

5. The crowning act of all their individual follies came
about as follows. After the defeat I mentioned they at once
abandoned the Achaeans and attached their own League
to that of the Aetolians. Shortly afterward, when the Ae-
tolians undertook a war against Demetrius,® the father of
Philip, the Boeotians again deserted them and on the ar-

at Delphi (FD III 3.194), where he was also a naopoeus for the
Boeotians (CID II 122, II 8). As general in 245 he lost the battle
(and his life) against the Aetolians at Chaeronea.

9 King Demetrius II of Macedon (239-229). The war began
in the king’s first year.
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10 Of Thebes; he, his son Neon, and his grandson Brachylles
were since the event at Larymna (5.7) closely associated with the
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rival of Demetrius with his army in Boeotia would not face
any danger whatever but completely submitted to Mace-
donia. But as some slight sparks remained of their ances-
tral glory, some were by no means pleased with the pres-
ent situation and this implicit obedience to the
Macedonians. There was in consequence a violent opposi-
tion on the part of these to Ascondast® and Neon, the
grandfather and father of Brachylles, who were then the
warmest partisans of Macedonia. However, in the
end, Ascondas and Neon got the upper hand owing to
the following accident. Antigonus, who after the death of
Demetrius had become Philip’s guardian, was sailing on
some business to Larymnal! at the extremity of Boeotia,
when owing to an extraordinarily low ebb tide his vessels
settled on the land. It had just been reported that Antigo-
nus was about to raid the country, and Neon, who was then
hipparch and was on the move with the whole of the Boeo-
tian cavalry with the object of protecting the country,
lighted upon Antigonus, who was in a state of dismay and
in a difficult position owing to the accident; and though it
was in his power to inflict much damage on the Mace-
donians, decided, contrary to their expectation, to spare
them. The other Boeotians approved of his conduct, but
the Thebans were not entirely pleased with it. Antigonus,

kings of Macedonia, as long as there were kings. For the family
see Paschidis 319-323. For Brachylles see 18.1.2. Neon was hon-
ored at Epidaurus: SEG 11 414 30.

11 The easternmost city of Locris. For the incident here re-
ported, which happened in 227, see S. Le Bohec, Antigone Doson,
roi de Macédoine (Nancy 1993), 189-194.
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12 The king was to begin his expedition to Caria, now be-
yond all doubt, due to inscriptions from Labraunda published by
J- Crampa, Labraunda. The Greek Inscriptions, 2 vols. (Lund
1969), 1972. For this expedition see Le Bohec (5.7), 327-361.
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when the flood tide very shortly came in and his ships had
been lightened, was very thankful to Neon for not having
availed himself of the accident to attack him, and now
continued the voyage to Asial? upon which he had set out.
In consequence of this, when, at a later period, he had
conquered Cleomenes of Sparta and become master'® of
Lacedaemon, he left Brachylles in that town as his com-
missioner,!* bestowing this post on him out of gratitude for
the kind service that Neon, the father of Brachylles had
rendered him. This contributed no little to the fortunes
of Brachylles and his house; and not only did Antigonus
show him this mark of his regard, but ever afterward both
he and Philip continued to furnish him with money and
strengthen his position, and thus they soon crushed those
opposed to them at Thebes and compelled all, with quite
a few exceptions, to take the part of Macedon.

It was thus that the attachment of the house of Neon
to Macedonia and the increase in its fortunes originated.

6. But public affairs in Boeotia had fallen into such a
state of disorder's that for nearly twenty-five years justice,
both civil and criminal, had ceased to be administered
there, the magistrates by issuing orders, some of them for
the dispatch of garrisons and others for general campaigns,

13 After his victory at Sellasia in 222 (2.65-69).

14 They are the epistatai. There has been a vivid discussion
on their role and position with respect to the king. See most re-
cently F. Papazoglou, Ziva Antika 50 (2000), 172-176. R. M.
Errington, Chiron 32 (2002), 51-63. M. Hatzopoulos, Tekmeria
8§ (2003 [2006]), 27-59.

15 For criticism of Ps bleak picture, see Hennig (4.1).
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16 The city was from ca. 243 a member of the Achaean Con-
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always contriving to abolish legal proceedings. Certain
strategi even provided payout of the public funds for the
indigent, the populace thus learning to court and invest
with power those men who would help them to escape the
legal consequences of their crimes and debts and even in
addition to get something out of the public funds as a favor
from the magistrates. The chief abettor of these abuses
was Opheltas, who was constantly contriving some scheme
apparently calculated to benefit the populace for the mo-
ment, but perfectly sure to ruin everyone at the end. In-
cident upon all this was another most unfortunate mania.
For childless men did not leave their property to their
nearest heirs when they died, as had formerly been the
custom there, but employed it for purposes of junket-
ing and banqueting and made it the common property of
their friends. Even many who had families distributed the
greater part of their fortune among their clubs, so that
there were many Boeotians who had each month more
dinners than there were days in the calendar.

Defection of Megara®® from the Boeotian League

One consequence of this was that the Megarians, de-
testing this state of affairs and mindful of their former con-
federacy with the Achaean League, once more inclined
toward the Achaeans and their policy. For the Megarians
had originally, from the days of Antigonus Gonatas, formed

federacy, then ca. 224, with the concurrence of the Achaeans,
joined the Boeotian League, and returned ca. 206/5 (?) once again
to that of the Achaeans. RE Megara 195-196 and Suppl. 12;
848-849 (E. Meyer); Errington (3. 5), 77.
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part of the Achaean League, but when Cleomenes inter-
cepted them by occupying the Isthmus, they were cut off,
and with the consent of the Achaeans, joined the Boeotian
League. But shortly before the time I am speaking of, they
became displeased with the conduct of affairs in Boeotia,
and again turned to the Achaeans. Hereupon the Boeo-
tians, indignant at seeming to be flouted, marched out
with all their forces against Megara, and when the Megar-
ians treated their arrival as of no importance, they began
in their anger to besiege Megara and make assaults on it.
But, being seized by panic owing to a report that Philo-
poemen with the Achaeans had arrived, they left their
ladders against the wall and fled in utter rout to their own
country.

7. Such being the condition of public affairs in Boeotia,
they were lucky enough to scrape through by some means
or other the critical period of Philip and Antiochus. Sub-
sequently, however, they did not escape, but Fortune, it
seems as if purposely requiting them, fell heavily upon
them, as I shall tell in due course.*”

(Cf. Livy 36.6)

Most of the Boeotian people assigned as a reason for
their hostility to Rome the assassination of Brachylles®
and the expedition made by Flamininus against Coronea
owing to the frequent murders of Romans on the roads;
but the real reason was that morbid condition of their
minds due to the causes I have mentioned. For when King
Antiochus was near at hand, the Boeotian magistrates

17 922.4.1-17. 18 18.43.1~-13. Livy (36.6) has preserved
more of P.’s narrative.
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19 See n. on 4.2.7. Attested in this way since 203.

20 Antiochus had repudiated Laodice, who had borne him
three sons and four or five daughters. He had just very recently
established an official cult of her, with a high priest in every sa-
trapy of his realm. Three identical copies of his order to this ef-
fect, from various locations, have been preserved, dating from
spring 194; RC 36; L. Robert, Hellenica 7 (1949), 5-29, and the
same, CRAcad. Inscr. 1967, 281-297.
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went out to meet him, and on joining him addressed him
in courteous terms and brought him into Thebes.

Wedding of Antiochus

(From Athenaeus 10.439¢, f)

8. Antiochus, surnamed the Great,!® he whom the Ro-
mans overthrew, upon reaching Chalcis, as Polybius tells
us in his twentieth book, celebrated his wedding 20 He was
then fifty years old,?! and had undertaken two very serious
tasks, one being the liberation of Greece, as he himself
gave out, the other a war with Rome. He fell in love, then,
with a maiden of Chalcis at the time of the war, and was
most eager to make her his wife, being himself a wine-
bibber and fond of getting drunk. She was the daughter
of Cleoptolemus,?? a noble Chalcidian, and of surpassing
beauty. So celebrating his wedding at Chalcis, he spent the
whole winter there not giving a moment’s thought to the
situation of affairs. He gave the girl the name Euboea, and
when defeated in the war fled to Ephesus with his bride.

Battle of Thermopylae

(Cf. Livy 36.19.11)
Not a soul escaped® from the whole army except the
five hundred who were round the king, and a very small

21 Rather one or two years above that, as the authors who
follow P. have it; something was probably omitted by Athenaeus.

22 Paschidis 444-445.

23 From the battle at Thermopylae in 191 (Livy 36.18-19), in
which the consul Manius Acilius Glabrio defeated Antiochus.
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24 Heraclea Trachinia, founded by the Spartans in 426, was
forced to join the Aetolian Confederacy in 280 (Paus. 10.20.9).
Stihlin (18.3.12), 206-209. For the siege by the consul, see Livy
36.22.5-24.12, and the inscription M’. Acilius C. f. cos. Heraclea
cep(it) in AE 1993, 643.
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number of the ten thousand soldiers whom Polybius tells
us he had brought over with him to Greece.

The Aetolians Make Peace

(Cf. Livy 36.27)

9. After Heraclea? had fallen into the hands of the
Romans, Phaeneas, the strategus of the Aetolians, seeing
Aetolia threatened with peril on all sides and realizing
what was likely to happen to the other towns, decided to
send an embassy to Manius Acilius Glabrio to beg for
an armistice and peace. Having resolved on this he dis-
patched Archedamus,?> Pantaleon, and Chalepus. They
had intended on meeting the Roman general to address
him at length, but at the interview they were cut short and
prevented from doing so. For Glabrio told them that for
the present he had no time as he was occupied by the
disposal of the booty from Heraclea, but granting them a
ten days’ armistice, he said he would send back with them
Lucius Valerius Flaccus,? to whom he bade them submit
their request. The armistice having been made, and Flac-
cus having met them at Hypata,?" there was considerable
discussion of the situation. The Aetolians, in making out
their case, went back to the very beginning, reciting all

25 Aetolian strategus in 191/0 as successor to Phaeneas.

26 Consul 195 with Cato, now serving, like Cato, in a minor
military capacity. The Valerii were patrons of the Aetolians since
the alliance concluded by Marcus Valerius Laevinus, the consul
of 211, S5tV 536.

27 The principal town of the Aenianes, northwest of Hera-
clea.
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their former deeds of kindness to the Romans, but Flaccus
- cut the flood of their eloquence short by saying that this
sort of pleading did not suit present circumstances. For as
it was they who had broken off their originally kind rela-
tions, and as their present enmity was entirely their own
fault, former deeds of kindness no longer counted as an
asset. Therefore he advised them to leave off trying to
justify themselves and resort rather to deprecatory lan-
guage, begging the consul to grant them pardon for their
offenses. The Aetolians, after some further observations
about the actual situation, decided to refer the whole mat-
ter to Glabrio, committing themselves “to the faith”? of
the Romans, not knowing the exact meaning of the phrase,
but deceived by the word “faith” as if they would thus
obtain more complete pardon. But with the Romans to
commit oneself to the faith of a victor is equivalent to sur-
rendering at discretion.

10. However, having reached this decision they sent off
Phaeneas and others to accompany Flaccus and convey it
at once to Glabrio. On meeting the general, after again
pleading in justification of their conduct, they wound up
by saying that the Aetolians had decided to commit them-
selves to the faith of the Romans. Upon this Glabrio, tak-
ing them up, said, “So that is so, is it, ye men of Aetolia®”
and when they assented, “Very well,” he said, “then in the
first place none of you must cross to Asia, either on his own
account or by public decree; next you must surrender Di-

28 Roman fides. The following episode has been widely dis-
cussed; see e.g., E. Gruen, Athenaeum 61-62 (1982), 50-68.
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caearchus and Menestratus of Epirus” (the latter had re-
cently come to their assistance at Naupactus) “and at the
same time King Amynander® and all the Athamanians
who went off to join you together with him.” Phaeneas
now interrupted him and said, “But what you demand, O
General, is neither just nor Greek.” Glabrio, not so much
incensed, as wishing to make them conscious of the real
situation they were in and thoroughly intimidate them,
said: “So you still give yourselves Grecian airs and speak
of what is meet and proper after surrendering uncondi-
tionally? I will have you all put in chains if T think fit.”
Saying this he ordered a chain to be brought and an iron
collar to be put round the neck of each. Phaeneas and the
rest were thunderstruck, and all stood there speechless as
if paralyzed in body and mind by this extraordinary expe-
rience. But Flaccus and some of the other military tri-
bunes who were present entreated Glabrio not to treat the
men with excessive harshness, in view of the fact that they
were ambassadors.?® Upon his consenting, Phaeneas be-
gan to speak. He said that he and the Apocleti would do
what Glabrio ordered, but that the consent of the people
was required if the orders were to be enforced. Glabrio
now said that he was right, upon which he called for a
renewal of the armistice for ten days more. This request
also was granted, and they parted on this understanding.
On reaching Hypata the envoys informed the Apocleti of

29 The king is now found on the side of Antiochus and the
Aetolians; he was last mentioned in 18.47.13.

30 Ambassadors, at the difference of heralds, were not pro-
tected by a guarantee of inviolability: see RE Presbeia (Suppl. 13),
544-546 (D. Kienast).
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BOOK XX. 10.13-11.4

what had taken place and what had been said, and it was
only now, on hearing all, that the Aetolians became con-
scious of their mistake and of the constraint now brought
to bear on them. It was therefore decided to write to the
towns and call an assembly of the nation to take the de-
mands into consideration. When the report of what had
befallen Phaeneas was spread abroad, the people became
so savage that no one even would attend the meeting to
discuss matters. As sheer impossibility thus prevented any
discussion of the demands, and as at the same time Nican-
der3! arrived from Asia Minor at Phalara®® in the Malian
Gulf, from which he had set forth, and informed them of
King Antiochus’ cordial reception of him and his promises
of future assistance, they neglected the matter more and
more; so that no steps tending to the conclusion of peace
were taken. In consequence, after the termination of the
armistice, the Aetolians remained as before in statu belli.

11. The dangerous experience that had befallen Nican-
der must not be passed over in silence. For starting from
Ephesus he reached Phalara on the twelfth day after he
had set sail from it. Finding that the Romans were still
near Heraclea and that the Macedonians had retired from
Lamia, but were encamped not far from the town, he man-

31 Aetolian from Trichonium, who had a distinguished career
and was three times strategus; Paschidis 339-341. In 193 he tried
unsuccessfully to win Philip to the Aetolian side. The unexpected,
very generous way the king treated him in 191 made him loyal
to the royal house to its end; in 168 he was deported to Rome
(11.10), where he may have been one of P’s informants. RE Ni-
kandros 247-249 (F. Stihelin). 32 The harbor of Lamia,
probably Stylis. RE Phalara 1647-1648 (E. Kirsten).
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BOOK XX. 11.4-11.10

aged by a wonder to convey the money to Lamia, and
himself attempted at night to escape between the two
armies to Hypata. Falling into the hands of the Macedo-
nian sentries, he was being brought before Philip while
the banquet was still at its height, quite expecting to suffer
the worst at the hands of the enraged king, or to be given
up to the Romans. But when the matter was reported to
Philip,® he at once ordered those whose business this
was, to attend to Nicander’s personal wants and treat him
kindly in every respect. After a little he himself rose from
table and came to visit Nicander. He severely blamed the
errors into which the Aetolian state had fallen, by calling
in3* first of all the Romans and subsequently Antiochus to
attack the Greeks, but nevertheless he still implored them
to forget the past, and to cultivate their friendship with
himself, and not be ever disposed to take advantage of
circumstances adverse to either. This message he begged
him to convey to the leading Aetolian statesmen, and after
exhorting Nicander himself to be ever mindful of the kind-
ness he had shown him, sent him off with an adequate
escort, ordering the officers whose duty it was to bring him
back to Hypata in safety. Nicander, finding himself thus
met by Philip in a spirit which he never dared to hope for
or expect, was now restored to his relatives, and ever after
this friendly approach remained well inclined to the house
of Macedon. Thus even later in the time of Perseus still

33 For his role in this war, see Walbank (18. 3.9), 186-222.
34 When they concluded the treaty with them in 212/1.
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35 Modern Vardhousi. RE Korax 1378--1379 (Wm. Oldfather).
For the context see Livy 36.30.4.

36 Also called Callium, identified by W. Dittenberger from a
dedication to King Pyrrhus found there. Devastated in the inva-
sion of the Celts in 279 (Paus. 10.22.3). See C. Habicht, Pausanias
(18.10.11), 32-35 and XIV. See also P. Pantos, Ta oppayiopara
s Airwhixnis Kalhimdlews (Athens 1985).

37 Located close to the Achelous river, the exact site is not
known. Not Thessalian and certainly not called Thessalian by P.
Taken from Aetolia by Philip; Walbank (18.3.9), 207.
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BOOK XX. 11.10-12.3

feeling the obligation he was under for this favor and ill
disposed to oppose the projects of Perseus, he exposed
himself to suspicion and obloquy, and finally was sum-
moned to Rome and ended his days there.

Corax,? a mountain between Callipolis®® and Naupac-
tus, Polybius in Book 20.

Aperantia,¥ a city of Thessaly. Polybius in Book 20.

Philopoemen at Sparta

(Cf. Plutarch, Philop. 15)

12. The Spartans® wished to find one of their own
citizens to speak to Philopoemen about this. But whereas
on most occasions there are many ready to pursue their
private advantages by offering such favors and thus take
the first steps to recommend and establish friendship, in
the case of Philopoemen they could not find a single man
willing to offer him this favor, until at last being hard put
to it they appointed by vote Timolaus, who though he was
a family friend of Philopoemen and had been intimate
with him for long, had visited Megalopolis twice for this
very purpose without being able to summon up the cour-
age to mention the matter to him, until spurring himself
on and going there a third time he ventured to address him
on the subject of the gift. When Philopoemen, as he never

38 The following episode (12.1-7) is told in Paus. 8.51.1-2,
and in Plu., Phil. 15. The events happened after Philopoemen had
brought Sparta into the Achaean Confederacy, in 191 or already
in 192. The fragment should, according to WC 3.2, stand between
8.5 and 8.6; other proposals are quoted by him.
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BOOK XX. 12.3-12.8

expected, received the proposal quite courteously, he was
delighted, as he thought he had attained his object, and
Philopoemen said he would come to Sparta in a few days,
as he wished to thank all the magistrates for this favor.
Upon his going there later and being invited to attend the
Council, he said that he had long recognized the kind feel-
ings the Spartans entertained for him and now did so more
than ever from the crown and very high honor that they
offered him. So, he said, he perfectly appreciated their
intentions, but was a little abashed by the manner in which
they proceeded. For such honors and such crowns, the
rust of which he who once put them on would never wash
off his head, should never be given to friends, but much
rather to enemies, in order that their friends, retaining the
right to speak their minds, might be trusted by the Achae-
ans when they proposed to help Sparta, while their ene-
mies, who had swallowed the bait, might either be com-
pelled to support the proposal or have to hold their tongues
and be incapacitated from doing any harm.

II. A FRAGMENT, THE PLACE OF
WHICH IS UNCERTAIN

It is not at all the same to judge of things from hearsay
and from having actually witnessed them, but there is a
great difference. In all matters a certainty founded on the
evidence of one’s eyes is of the greatest value.
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FRAGMENTA LIBRI XXI

I. RES ITALIAE
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1 Summer or early autumn 191. It is disputed whether this
fragment (1.1-4) in fact belongs to this book, or whether it should
be placed after 20.12.1-7; see WC 3.88. 2 Five Spartans
turned over by Nabis at Flamininus” demand when he achieved
peace in 193. 3 Some were handed over in trust to the
Achaeans under the peace treaty of 195, but not returned when
Sparta joined their Confederacy; see n. on 20.12.1.
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FRAGMENTS OF BOOK XXI

I. AFFAIRS OF ITALY
Embassy of the Lacedaemonians to Rome

1. At this time! the embassy which the Lacedaemoni-
ans had sent to Rome arrived disappointed in their hopes.
For they had been sent on the subject of the hostages® and
villages,? but regarding the villages the senate replied that
they would give orders to the legates sent by them, and as
for the hostages they must consult further about the mat-
ter. As to the old exiles they said they wondered why the
Spartans did not call them home, now that Sparta was
free.t

Embassy of the Aetolians

2. Immediately upon the announcement of the naval
victory,? the Romans ordered the people to observe nine
days of rest,® i.e., to keep a general holiday and sacrifice

4 After the assassination of Nabis. The “old exiles” were those
banned by him. 5 At Corycus, on the mainland opposite
Chius, a Syrian fleet was defeated in autumn 191 by the Romans
and King Eumenes II.

6 A supplicatio of nine days.
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7The Aetolian embassy of winter 191/0, during a truce
granted by Acilius, after he had besieged Naupactus for two
months.
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BOOK XXI. 2.2-3.4

to the gods in thanks for their success. After this they in-
troduced into the Senate the Aetolian embassy” and the
legates from Glabrio. After both had addressed them at
some length, the senate decided to give the Aetolians the
choice® of two courses, either to submit all matters to the
decision of the senate or to pay at once a thousand talents
and enter into an offensive and defensive alliance with
Rome. When they demanded a definite statement of what
matters were to be submitted to the senate’s decision, that
body refused to grant any explanation, and therefore the
Aetolians remained in statu belli.

Embassy from Philip

3. At about the same time the senate gave a hearing to
the envoys of Philip; for he had sent this embassy to call
attention in his favor to the goodwill and readiness to help
he had shown in the war with Antiochus. After listening
to them the senate at once set free his son Demetrius,?
who was their hostage, and also promised to relieve him
of some of the payments due, if he kept his faith to them
under present circumstances.!® They also set free the
Lacedaemonian hostages except Armenas, the son of Na-
bis, who soon after this sickened and died.

8 The Aetolians were to choose between deditio and a foedus,
in which they would be an unequal partner.

9 The prince had been a hostage since the peace of 197. He
was now about fifteen.

10 The Roman army was about to march through Philip’s ter-
ritory on their way to fight Antiochus in Asia Minor.
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II. RES GRAECIAE
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11 He was engaged to defend his realm against Antiochus’ son
Seleucus.

12 Son of Diaeus of Megalopolis, an able commander and in-
fluential politician, strategus 192/1, thereafter in charge of the
Achaeans sent to support Eumenes. More on him in 9.1-3.
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BOOK XXI. 3b.1-4.5
II. AFFAIRS OF GREECE

Eumenes and Achaea

3b. In Greece, too, when an embassy reached Achaea
from King Eumenes!! about an alliance, the Achaean
people meeting in a general assembly voted the alliance
and sent off soldiers—a thousand foot and a hundred
horse under the command of Diophanes'? of Megalopo-
lis.

The Aetolians and the Roman Governors

4. While Glabrio, the Roman general, was besieging
Amphissa,’® the Athenian people, hearing of the distress
of the Amphissians and the arrival of Publius Scipio, sent
an embassy at the head of which was Echedemus,'* with
instructions to salute Lucius and Publius Scipio and to
attempt to procure terms of peace for the Aetolians. Pub-
lius was very glad of their arrival and paid much attention
to them, as he saw they would be of service to him in the
projects he entertained. For the general wished to settle
the Aetolian matter, and even if the Aetolians did not sub-
mit, had in any case resolved to neglect them and cross to

13 The largest city in Locris, some twelve kilometers north-
west of Delphi. Acilius began its siege until he was succeeded by
the consul of 190, Lucius Comnelius Scipio. With him was his
brother Publius, the victor over Hannibal, as his legatus.

14 A member of one of the leading families of Athens at the
time. See C. Habicht (16.25.8), 189-193, and P. Pantos, Hesp. 58
(1989), 277-288.
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BOOK XXI. 4.5-4.13

Asia, as he well knew that the object of the war and the
whole expedition was not to subdue the Aetolian League
but to conquer Antiochus and become masters of Asia.ls
Therefore as soon as the Athenians mentioned peace, he
readily accepted the proposal, and told them to sound the
Aetolians also. Echedemus, having sent a message in ad-
vance, proceeded himself to Hypata, and spoke about the
question of peace to the Aetolian authorities. They also
readily lent an ear, and delegates were appointed to meet
the Romans. Upon reaching Publius, whom they found
encamped at a distance of sixty stades from Amphissa,
they made a long speech reminding him of all the kind-
ness they had shown the Romans. When Scipio addressed
them in a still milder and kinder tone, recounting his ac-
tions in Spain and Africa, and explaining how he had dealt
with people in those countries who had relied on him,
and when he finally expressed his opinion that they ought
to place themselves in his hands and rely on him, all
those present at first became most sanguine, thinking that
peace would be at once concluded. But when, upon the
Aetolians inquiring on what conditions they should make
peace, Lucius Scipio informed them that there were two
alternatives!® open to them, either to submit entirely to
Rome or to pay a thousand talents at once and make a de-

15 This is Ps interpretation of the Roman goal at the time.
16 The same as in 2.4.
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BOOK XXI. 4.14-5.9

fensive and offensive alliance, the Aetolians present were
exceedingly distressed to find that this decision was not at
all conformable to their previous conversation. They, how-
ever, said they would submit the conditions to the people
of Aetolia.

5. These delegates, then, returned home to discuss the
matter, and Echedemus meeting the Apocleti also talked
it over. One of the alternative conditions was impossible
owing to the magnitude of the sum demanded, and the
other frightened them owing to what had taken place on
the occasion of their former mistake,'” when after having
assented to absolute submission they came very near to
being placed in chains. Consequently, in their difficulty
and distress, they sent off the same envoys again to beg
either that the sum might be reduced so that they would
be able to pay it, or that their citizens and their wives
should be excluded from the total submission. Meeting
Publius and his brother they communicated the decree of
- the Aetolians on the subject, but when Lucius said that he
was only empowered by the senate to propose the condi-
tions he had stated, they again returned to Aetolia, and
Echedemus following them to Hypata, advised the Aeto-
lians, since there was this obstacle at present to the conclu-
sion of peace, to ask for an armistice and gaining thus a
temporary relief from present ills, to send an embassy to
the senate, when if they were successful in obtaining their
request well and good, but if not they might watch for a
change of circumstances. For it was impossible for their
situation to be worse than it actually was, but there were

17 See 20.10.7.
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many reasons why it might improve. Echedemus’ advice
seemed to them to be good, and it was decided to send
envoys asking for a truce. So coming to Lucius they begged
him to grant them for the present a truce for six months,
in order to send an embassy to the Senate. Publius, who
had for long been eager to play a part in Asiatic affairs,
soon persuaded his brother to accede to the request. Upon
the signature of the agreement, Glabrio, after raising the
siege and handing over his whole army and his stores to
Lucius, at once left for Rome with his military tribunes.

IIT1. AFFAIRS OF ASIA
State of Phocaea

(Suda; cf. Livy 37.9.1)

6. The Phocaeans, partly because the Romans left in
the ships were quartered upon them and partly because
they objected to the enforced contributions, became dis-
affected.

At the same date the magistrates of Phocaea,!® afraid
both of the excited state the people were in owing to the
dearth of corn and of the active propaganda of the parti-
sans of Antiochus, sent envoys to Seleucus,® who was on
the borders of their territory, begging him not to approach
the town, as it was their intention to keep quiet and await
the issue of events, after which they would yield obedience
to orders given them. Of these envoys Aristarchus, Cas-

19 See n. on 3b.1. He was his father’s commander in Aeolis
(Livy 37.8.5).
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sander, and Rhodon were attached to Seleucus and his
cause, while Hegias and Gelias were opposed to him and
inclined to favor the Romans. Upon their meeting him,
Seleucus at once admitted the three first into his intimacy,
neglecting Hegias and Gelias. But when he heard of the
excitement of the populace and the dearth of corn he
advanced to the town without giving the envoys a formal
audience.

(Suda.; cf. Livy 37.11.7)
Two Galli® or priests of Cybele with images and pec-
torals came out of the town, and besought them not to
resort to extreme measures against the city.

Naval Matters

(Suda)

7. The engine for throwing fire used by Pausistratus,2!
the Rhodian admiral, was funnel-shaped. On each side
of the ships prow noosed ropes were run along the inner
side of the hull, into which were fitted poles stretching
out seaward with their extremities. From the extremity of
each hung by an iron chain the funnel-shaped vessel full
of fire, so that, in charging or passing, the fire was shot out
of it into the enemy’s ship, but was a long way from one’s
own ship owing to the inclination.

Pamphilidas,?? the Rhodian admiral, was considered
more adequate to any occasion than Pausistratus because

20 Eunuch priests of Cybele. RE Gallos 674-682 (F. Cumont).
A.S.F. Gow, JHS 80 (1960), 88-93 and pl. VIIL

21 RE Pausistratos 24232425 (Th. Lenschau).

22 This seems to be an error for Eudamus; cf. Livy 37.12.8-9.
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he was by nature wise and steadfast rather than venture-
some. For most men are good at judging a situation
rather from what happens to occur than by reasoning
things out. They had appointed Pausistratus for the very
reason that he was energetic and daring, but all of a
sudden they entirely changed their minds owing to his
disaster.

8. At this time letters reached Samos addressed to Lu-
cius Aemilius Regillus? and Eumenes from Lucius Scipio
the consul and from Publius Scipio informing them of the
truce made with the Aetolians and of the march of the
Roman army toward the Hellespont. The Aetolians had
also informed Antiochus and Seleucus of this.

Diophanes of Megalopolis

9. Diophanes of Megalopolis had had great practice in
war, because during the long war against Nabis, which was
waged in the immediate vicinity of Megalopolis, he had
constantly served under Philopoemen and thus acquired
actual experience in the methods of warfare. Add to this
that the man I am speaking of was both in personal ap-
pearance and in personal combat very powerful and re-
doubtable. And, most important of all, he was a gallant
man-at-arms and exceptionally skilled in their use.

23 MRR 1.356. In 190 successor to Livius Salinator as com-
mander of the Roman fleet.
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BOOK XXI. 10.1-10.8
Antiochus Negotiates

(Cf. Livy 37.18.6)

10. King Antiochus had entered the territory of Perga-
mum, where hearing of the arrival of King Eumenes, and
seeing that both the naval and military forces were com-
ing up against him, was desirous of making proposals for
peace simultaneously to the Romans, to Eumenes and to
the Rhodians. Setting out, then, with his whole army he
came to Elaea,?* and seizing on an eminence opposite the
town, established his infantry there, encamping his cav-
alry, more than six thousand in number, under the walls of
the town. He accompanied the latter force, and sent a
messenger to Lucius Aemilius, who was within the town,
on the subject of peace. The Roman general, summoning
Eumenes and the Rhodians to meet him, begged them to
give him their view of the situation. Eudamus and Pam-
philidas? were not opposed to peace, but the king said
that, for the present, peace neither befitted their dignity
nor was possible. “For how,” he said, “can the result fail to
be undignified if we make peace while we are shut up
within the walls? And indeed how is it even possible for
the present? For how can we, unless we await the arrival
of a general of consular rank, confirm any agreement we
arrive at without his consent? And, apart from this, if we
manage at all to come to some semblance of an agreement
with Antiochus, I scarcely suppose that your naval and
military forces can return home, unless the Senate and

24 The port of Pergamum and the kings’ naval station.

25 Cf. 7.5. The Rhodian admiral, successor to Eudamus. RE
Pamphilidas 329-330 (Th. Lenschau).
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26 As Reiske saw, probably an error for “consul” (Lucius
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BOOK XXI. 10.8-11.2

People ratify your decision. All that will be left for you to
do, then, is to spend the winter here awaiting their pro-
nouncement, perfectly inactive, but exhausting the stores
and material of your allies; and afterward, if the Senate
does not approve of your making peace, you will have
to begin the war afresh from the beginning, after hav-
ing thrown away the present opportunity we have by the
grace of God of putting an end to the whole business.”
Eumenes spoke so, and Aemilius, approving his advice,
replied to Antiochus that it was impossible for peace to be
made before the arrival of the proconsul.?® Antiochus, on
hearing this, at once began to lay waste the territory of
Elaea. After this, while Seleucus remained in this neigh-
borhood, Antiochus made constant incursions into the so-
called plain of Thebe,? and lighting upon this most fer-
tile district, abounding in produce, plentifully supplied his
army with every variety of booty.

Antiochus Approaches Prusias

(Cf. Livy 37.25.4)

11. Xing Antiochus, on returning to Sardis from the
expedition I have described, sent frequent messages to
Prusias® inviting him to enter into alliance with him. Pru-
sias previously had not been disinclined to join Antiochus,
for he was very much afraid of the Romans crossing to Asia

Scipio); the Greek ought then to have Jmarov instead of
avfvmarov.

27 City in Mysia. RE Thebe 1595-1599 (E. Honigmann).

28 King Prusias I of Bithynia. See nn. on 4.47.6 and 15.22.1.
RE Prusias 1086-1107 (C. Habicht), esp. 1097-1099.
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29 The same argument was used by Flamininus in his answer
to the Aetolian Alexander in 18.37.1-10.

202




BOOK XXI. 11.3-11.10

with the object of deposing all the princes there. But on a
letter reaching him from the brothers Publius and Lucius
Scipio, after having received and read it, he was consider-
ably relieved of his anxiety and foresaw tolerably well what
would happen, as the Scipios in their communication em-
ployed many clear arguments in confirmation of their as-
sertions. For they not only pleaded their own policy but
the universal policy of Rome, pointing out® that not only
had the Romans deprived no former prince of his king-
dom, but had even themselves created some new king-
doms, and had augmented the power of other princes,
making their dominion many times more extensive than
formerly. In Spain they cited the cases of Andobales® and
Colichas,3! in Africa that of Massanissa,32 and that of Pleu-
ratus® in Illyria; all of whom they said they had made
real and acknowledged kings out of petty and insignifi-
cant® princelets. In Greece itself they adduced the cases
of Philip and Nabis.? As for Philip, after they had crushed
him in war and tied his hands by imposing hostages and
tribute on him, no sooner had they received from him a
slight proof of his goodwill than they had restored to him
his son and the other young men who were held as hos-
tages together with Demetrius; they had remitted the trib-
ute and given him back many of the cities taken in the
war. And while they could have utterly annihilated Nabis,

30 Probably in 201. For him see nn. on 3.76.6 and 10.35.3.
31 See 11.20.3-5.

32 He was the main beneficiary of the peace of 202, StV 548.
33 See 18.47.12.

34 Exaggerated, at least for some.

35 See nn. on 4.81.13 and 13.6.1.
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36 C. Livius Salinator, praetor 191 in charge of the fleet (MRR
1.353), ambassador to Prusias.
37 See Livy 37.27.4-5 for the context, the Roman victory at
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BOOK XXI. 11.10-13.2

they had not done so, but spared him, although he was a
tyrant, on receipt of the usual pledges. They wrote beg-
ging Prusias, in view of this, not to be afraid about his
kingdom, but confidently to take the side of the Romans,
for he would never repent of his decision. Prusias, then,
after reading the letter, changed his mind, and when Gaius
Livius3® also arrived on an embassy to him, after meeting
that legate he entirely relinquished all hope in Antiochus.
Antiochus thus disappointed, proceeded to Ephesus, and
calculating that the only way to prevent the enemy’s army
from crossing and generally avert the war from Asia was
to obtain definite command of the sea, determined to give
battle by sea and thus decide matters.

Flight of the Pirates

(Suda)
12. The pirates,?” when they saw the Roman fleet ad-
vancing on them, turned and fled.

Attempt of Antiochus to Make Peace

(Livy 37.34-36)

13. Antiochus, who, after his defeat in the naval en-
gagement,* remained in Sardis neglecting his opportuni-
ties and generally deferring action of any kind, on learning
that the enemy had crossed to Asia, was crushed in spirit

Myonnesus in Ionia over Antiochus” admiral Polyxenidas in 190.
The pirates were fighting against the Romans. RE Mvévwnoos
1080-1081 (J. Keil).

38 In the bay of Teos. See Livy 37.30.

295




~1

10

11

THE HISTORIES OF POLYBIUS

N , Y , N N
kai Svoehmomioas éxpwer Swaméumeafar mpds Tods
NN , N < ,
mept Tov Aedkior kol Méwhiov vmép Stahdoewr. mpo-
xewpioduevos oty Hpakhetdny 7ov Buldvriov éé
wepre, Sovs évrolds 8Tt wapaxwpel THs TE THW
Aopparnrdr kel Spvpralov, & 8¢ tis Alefovdpéov
7 3 Il < 7 b4 \ > Id 13 Ve N\
woAews, €€ dv 6 méheuos éNaBe Tds dpxds: opoiws B¢
M < . - , ~ .
kdv Twas €répas vharpeiohar BovAwvrar TéGY Kkad
N 2> ’ N N 2 ’ < 3 Ve </
v Alokido kal v lwviav, boar Tdkelvov fpnrra
KaTo TOV éveoT@TO TONEMOV. TPOS O ToUTOLS STL THY
nuloeor 8doe s yeyamuévns opiot Samdims els
™y wpos adTér Sraopdy. Tadras pev oby & mepmiue
VOS €LX€ TS €UVTONLS TPOS THY KATA KOwdY évrevfw,
Q7 N\ ~ \ Ve < 7/ ¢ \ G N\ N
idig 8¢ mpds Tov Mémhiov érépas, vmép dv 1a Kard
, s g . s, s sy
pépos év Tols €é€fs dphdooper. dducduevos 8 els Tov
. . . , N N
EMnomovTov 6 wpoetpnuévos mpeoBevris kal kora-
AaBov tovs Popaiovs pévovras émi s orparome
detas, o0 mpdTov KaTeTkvOTay dmd THs SiaBdoews,
Tas puev dpxas nobn, voullwy avrd cuvepyov v
mpos v &vrevéw TO pévew émi TéV Dmoxewuévar kol
wpOs undev Gpumrévar TOV €€fs Tods vmevavriovs,
7 N \ 14 3 rd 3 ~ 14
mvlduevos 8¢ tov Iémhov ér pévew év 74 wépav
3> Id \ \ \ ré 13 \ ~
&voxprioroe S 7 ™ mwhelony pomny kéioha
TV TpayudTwy év Y Kelvov wpoapéoe. altiov 8y
kol o0 pévew 76 orparémedov émi THs wpdTs Tap-
- N , N . s .
epBorijs kal Tob kexwptofor Tov MémAwov dmd Tév
Suvduewy 70 odhov evar Tov mpoetpnuévor dvdpa.
robt0 § &orw, kalbldmep iy & Tols mepl s moks-
~ & [
Telas elpnyral, TV TpLdY & oboTnua, O v ovuBaive

296




BOOK XXI. 13.2-13.11

and, abandoning all hope, decided to send to the Scipios
to beg for peace. He therefore appointed and dispatched
Heracleides of Byzantium, instructing him to say that he
gave up his claims to Lampsacus, Smyrna, and Alexandria
Troas,>® the towns which were the cause of the war, as well
as such other places in Aeolis and Ionia as they chose to
take among those which had sided with Rome in the pres-
ent war. He also engaged to pay half the expenses which
their war with him had caused them. These were the in-
structions that his envoy was to deliver in his public audi-
ence, and there were other private ones he was to convey
to Publius Scipio® of which I will give a detailed account
further on. Heracleides, on reaching the Hellespont and
finding the Romans still encamped on the place where
they had pitched their tents immediately after crossing,
was at first glad of this, thinking that the fact that the en-
emy remained stationary and had as yet not attempted to
make any progress would tell in his favor at the audience;
but on learning that Publius Scipio still remained on the
further side, he was distressed, as the result very largely
depended on the intentions of that commander. The real
reason why both the army remained in its first camp and
Scipio was apart from it was that the latter was one of the
Salii.#! These are, as I said* in my book on the Roman
constitution, one of the three colleges whose duty it is

39 See n. on 18.47.1.

40 See 15.1.

41 A board of priests; RE Salii 1874-1894 (F. Geiger). K.
Latte, Romische Religionsgeschichte (Munich 1960), 114-119.

42 This passage is lost; cf. 6.1.9.
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BOOK XXI. 13.11-14.6

to perform the principal sacrifices, and, no matter where
they happen to be, it is forbidden for them to change their
residence for thirty days during the celebration of the sac-
rifices. This was now the case with Scipio; for just as his
army was crossing, he was caught by this period, so that
he could not change his residence. The consequence was
that he was separated from his army and stopped behind
in Europe, while the legions after crossing remained inac-
tive, and were unable to make any progress as they were
awaiting his arrival.

14. When Scipio arrived a few days afterward, Hera-
cleides was summoned for an audience to the Army Coun-
cil and addressed them on the subject of his instructions,
saying that Antiochus abandoned all claims to Lampsacus,
Smyrna, and Alexandria, and such other cities of Aeolis
and Ionia as had made common cause with Rome, and that
he also offered to pay half the expenses they had incurred
in the present war. He spoke at considerable length on
the subject, exhorting the Romans first to remember that
. they were but men and not to test fortune too severely,
and next to impose some limit on the extent of their em-
pire, confining it if possible to Europe, for even so it was
vast and unexampled, no people in the past having at-
tained to this. But if they must at all hazards grasp for
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BOOK XXI. 14.6-15.6

themselves some portions of Asia in addition, let them
definitely state which, for the king would accede to any-
thing that was in his power. After this speech the coun-
cil decided that the consul should answer that in justice
Antiochus should pay not half the expense but the whole,
for the war was originally due to him and not to them.
He must also not only set free the cities of Aeolis and Io-
nia, but retire from all the country subject to him on this
side®? of the Taurus. Upon hearing this from the Council
the envoy, as these demands far exceeded his offer, did not
give them consideration, but withdrawing from the pub-
lic audience devoted himself to cultivating relations with
Publius Scipio.

15. As soon as he had a fitting opportunity, he spoke to
Scipio according to his instructions. These were to tell him
that in the first place the king would restore his son to him
without ransom—for at the beginning of the war Scipio’s
sont had happened to fall into the hands of Antiochus;
secondly that he was ready to give to Scipio at present any
sam he named and afterward to share the revenue of his
kingdom with him, if he helped him now to obtain the
terms of peace he proposed. Scipio answered that he ac-
cepted the promise about his son, and would be most
grateful to Antiochus if he fulfilled it; but as to the rest he
made a great mistake and had entirely failed to recognize
the king’s own true interest not only in this private inter-

43 This is all of Seleucid Asia Minor, except Cilicia.

44 L. Cornelius Scipio, who never made it to the consulship
and just barely became praetor in 174. MRR 1.404. RE Comelius
14311433 (F. Miinzer).
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BOOK XXI. 15.6-16.1

view with himself, but at his audience before the Council.

For had he made these proposals while he was still master
of Lysimachia and the approach to the Chersonese, he
would soon have obtained his terms. Or again, even after
retiring from those positions, had he proceeded to the
Hellespont with his army, and showing that he would pre-
vent our crossing, had sent to propose the same terms, it
would still have been possible for him to obtain them. “But
now,” he said, “that he has allowed our army to land in
Asia, when after letting himself not only be bitted but
mounted he comes to us asking for peace on equal terms
he naturally fails to get it and is foiled in his hopes.” He
advised him, therefore, to take better counsel in his pres-
ent situation and look facts in the face. In return for his
promise about his son, he would give him a piece of advice
equal in value to the favor he offered, and that was to
consent to everything and avoid at all cost a battle with the
Romans. Heracleides, after listening to this, returned, and
on joining the king, gave him a detailed report. But Anti-
ochus, thinking that no more severe demands than the
present could be imposed on him even if he were worsted
in a battle, ceased to occupy himself with peace, and began
to make every preparation and avail himself of every re-
source for the struggle.

Conditions Imposed by Scipio after the
Battle of Magnesia

(Cf. Livy 37.45.3)
16. After the victory* gained by the Romans over An-
tiochus they occupied Sardis and its citadels, . . . and
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BOOK XXI. 16.1-17.1

Musaeus came from Antiochus under a flag of truce. Upon
Scipio receiving him courteously, he said that Antiochus
wished to send envoys to discuss the whole situation. He
* therefore desired that a safe conduct should be given to
this mission. Upon Scipios consenting, he returned, and
after a few days the king’s envoys arrived. They were
Zeuxis,* the former governor of Lydia, and Antipater®”
the king’s nephew. They were anxious first of all to meet
King Eumenes, as they were alarmed lest owing to previ-
ous friction*8 he might be somewhat disposed to do them
injury. But on finding him, contrary to their expectation,
quite reasonable and gentle, they at once took steps to
obtain a public audience. Upon being summoned to the
Army Council, they first of all made a general appeal of
some length to the Romans, exhorting them to use their
success mildly and magnanimously, and saying that this
would not so much further the interest of Antiochus as
that of the Romans themselves, now that Fortune had
made them rulers and masters of the whole world.*® But
their main object was to ask what they must do in order to
secure peace and alliance with Rome. The members of the
Council had previously sat to consider this, and they now
asked Publius Scipio to communicate their decision.

17. Scipio said that victory had never made the Romans
more exacting <nor defeat less moderate >: therefore they

46 See nn. on 5.45.4 and 16.1.8 and Ma (16.1.8), 123-130.
475.79.12.

48 Eumenes had been attacked in his capital.

49 See 1.2.7, 15.15.1. See also 23.4.
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BOOK XXI. 17.2-17.10

would now give them the same answer as they had for-
merly received, when before the battle they came to the
Hellespont. They must retire from Europe and from all
Asia on this side of the Taurus: Antiochus must pay to the
Romans for the expenses of the war 15,000 Euboean tal-
ents, 500 at once, 2,500 upon the peace being ratified by
the People, and the remainder in twelve yearly install-
ments of 1,000 talents each: he must also pay to Eumenes
the 400 talents he still owed him and the corn he had not
yet delivered according to the terms of his agreement™
with his father Attalus. In addition he was to give up Han-
nibal®! the Carthaginian, Thoas®® the Aetolian, Mnasi-
lochus®® the Acarnanian, and Philo® and Eubulidas of
Chalcis. As security Antiochus was to give at once the
twenty hostages® whose names were appended. Such was
the decision which Scipio pronounced in the name of the
whole Council. Upon Antipater and Zeuxis accepting the
terms, it was universally decided to send envoys to Rome
to beg the Senate and People to ratify the peace, and on
this understanding the envoys took leave. On the following

50 Some take it as a reference to the understanding of 216
directed against Achaeus, others (including WC 3.110) to events
of 198.

51 He had left Carthage and gone to see Aptiochus whom he
met and joined in 195 at Ephesus. Holleaux, Et. 5, 180-183.

52 Aetolian with a career of over thirty-five years, four times
strategus. Grainger (18.10.9), 321. Paschidis 334-338.

53 He tried to bring the Acarnanjan Confederacy to the side
of Antiochus, Livy 36.11.8-12.11.

54 He and Eubulides are not otherwise known.

55 Among them was Antiochus’ son Antiochus, later to be-
come King Antiochus IV.
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BOOK XXI. 17.10-18.5

days the Romans divided their forces . . . and a few days af-
terward, when the hostages arrived at Ephesus, Eumenes
and the envoys of Antiochus prepared to sail for Rome, as
well as embassies from Rhodes, Smyrna, and almost all
peoples and states on this side of the Taurus.

IV. AFFAIRS OF ITALY
The Embassies at Rome

(Cf. Livy 37.52-56)

18. At the beginning of the summer following the vic-
tory of the Romans over Antiochus, King Eumenes, the
envoys of Antiochus, and those from Rhodes and else-
where arrived at Rome: for nearly all the communities of
Asia Minor sent envoys to Rome immediately after the
battle, as the whole future of all of them depended on the
senate. The senate received all the arrivals courteously,
but treated with especial splendor, both in the mode of
their reception and the richness of the allowance pro-
vided, King Eumenes, and after him the Rhodians. When
the date fixed for the audience arrived, they called in first
the king and begged him to speak frankly stating what he
wished the senate to do for him. Eumenes said that had
he wished to ask a kindness of any other people, he would
have taken the advice of the Romans so that he might
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56 For the speeches of Eumenes (19.1-21.11) and the Rho-
dians (22.5-23.12), opinions vary widely on the question of how
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neither nourish any immoderate desire nor make any ex-
orbitant demand, but now that he appeared as a suppli-
ant before the Romans he thought it best to commit to
them the decision about himself and his brothers. Here
one of the senators interrupted him and bade him not to
be afraid, but say what he thought, as the senate were
resolved to grant him anything that was in their power, but
Eumenes held to his opinion. After some time had elapsed,
the king took his departure, and the senate considered
what they should do. It was resolved to beg Eumenes to
appear alone and indicate to them frankly the object of his
visit. For he knew more accurately than anyone what was
in his own interest so far as Asia was concerned. After this
decision he was again called in; and, upon one of the sen-
ators showing him the decree, he was compelled to speak
about the matter at issue.

19. He said,? then, that he had nothing further to say
about what concerned him personally but adhered to his
resolution, giving the senate complete authority to decide.
But there was one point on which he was anxious, and that
was the action of the Rhodians; and for this reason he had
now been induced to speak about the situation. “For the
Rhodians,” he said, “have come to promote the interests
of their country, with just as much warmth as we at the
present crisis plead for our dominions. But at the present
crisis, whatever they say is meant to give an impression
quite contrary to their real purpose, and this you will eas-

reliable they are. See most recently Wiemer (16.5.1), 130-137.
C. Habicht agrees with those who think that they are products of
Polybius’ imagination. He, nevertheless, may have had some reli-
able information.
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